Yarvik Manual

yluf:\fl K
o

Ef= Manual B Manual I HapbuHuk

== Handleiding s Manual EEManual

[ Anleitung = Manual I PyxoBopacTBO

N B Manuel & == Manuell [ Noci6HMK KopucTyBaya
= Manual B Handbok F== 05nyisg Xpiong

N BManuale i Priroénik @ |

El Manual = Priruénik

mmminstrukcja obstugi [ Leiras

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/ Yarvik/ Manual/index.htmI[29-07-13 11:29:36]



Yarvik Tablet Manual

YArrVIK

SELECT LANGUAGE
1 Prior to first use
2 Tablet Startup
3 Android Home Screen
3.1 Adding widgets and shortcuts to your Home Screen
3.2 Setting a Wallpaper
3.3 Application Menu
4 Setting up your Yarvik Tablet
4.1 Settings Menu
4.2 WiFi & Bluetooth

4.3 Sound

4.4 Display

4.5 Apps

4.6 Storage & MicroSD/USB Drive Access
4.7 Language & input

4.8 Date & time

5 Apps

PL Licensing Inform

7 Warranty Statement
8 Important Information

n Prior to first use

Dear user,

Thank you for purchasing our product.
To ensure you a quick and convenient use of your new Yarvik Tablet, please read these instructions carefully

prior to use.
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We hope you will absolutely enjoy your Yarvik Tablet for the longest time possible!

Please note: - Your Yarvik Tablet is a high precision electronic product, do not try to disassemble the
Tablet, as this will void your warranty and may result in malfunctioning of the device;

* Avoid strong beating of or to the product;

* Avoid using the Tablet in a high or low temperature environment, or in any environment
where the device can get in contact with moisture, dust or magnetic fields;

* Do not expose the Tablet to strong sunlight for an extended period of time;

» Don’t operate the touch screen of the Tablet with sharp objects, as this may result in
scratching the screen surface;

* Using connected headphones on the Tablet for too long and/or setting the audio volume
up too high when using headphones may cause serious hearing damage;

* Do not cross the road, drive a motor vehicle or bicycle while using the Tablet with
headphones to avoid traffic accidents;

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your Yarvik Tablet. The use
of any other products with the Tablet can be dangerous and may violate the warranty
regulations;

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the Tablet, and only use water to wetten the
cotton cloth. The Tablet should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

You may go ahead and use your Yarvik Tablet right out of the box, without charging the battery first.

It is best for the battery to first run on the charge left in it, and to be fully recharged once it’'s completely
drained for the first time.

If the Tablet isn’t switching on right out of the box, the battery is already completely drained and you should
ofcourse recharge it first.

= Return to index

E Tablet Startup

When you first power on your Yarvik Tablet, you will be presented the startup sequence.

The very first startup may take a while, approximately 2-3 minutes.

After the startup sequence the Tablet has completed starting up and you will be presented the Android Lock
Screen.
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Android Lock Screen

Slide the lock bar (A) to the right to unlock the Tablet. You will then be taken to the Android Home Screen.

= Return to index

H Android Home Screen
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Android Home Screen

On the bottom of the Tablet’s screen you can always find the status bar.
The status bar contains both system information and function buttons.

1 - App and widget menu (can be located in the bottom center of the home screen on some models)
2 - Widget (analog clock)

3 - App Shortcuts

4 - Back button - brings you back to the previous screen, or previous website when using the Browser
5 - Home - brings you back to the Android Home Screen

6 - Multitask button

7 - System Time

8 - Wi-Fi Signal Indicator

9 - Battery Level Indicator

The home screen consists of multiple pages which can be accessed by swiping the home screen left/right.
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To see what apps are running in the background, you can access the multitasking view by pressing the
multitask button (6).

Settings

Browser

Calculator

Clock \ l
| S]]

L E R EEELE.
ESFile Expl amEEEEEEE

Click on a running app in the multitask view to quickly switch to it. You can close running apps by long
pressing it and clicking "Remove from list".

= Return to index

m Adding widgets and shortcuts to your Home Screen

[ |
To add a widget, press the app and widget button in the top right corner of your Home Screen: HEE

In the following screen, you can find all the installed apps and widgets, both seperately viewable by pressing
"Apps" or "Widgets" on top of the screen respectively.

Press "Widgets" to view all available widgets. When showing all widgets, you can swipe the screen to
browse to the next page (if available).

Press and hold the desired widget to have the Home Screen show up and release the widget to any empty
spot on the home screen.

To add a shortcut to any app, press the app and widget button in the top right corner of your Home Screen:

Cm
=[]
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In the following screen, you can find all the installed apps and widgets, both seperately viewable by pressing
"Apps" or "Widgets" on top of the screen respectively.

Press "Apps" to view all installed apps.

Press and hold the desired app to have the home screen show up and release the shortcut to any empty
spot on the Home Screen.

To remove widgets and/or app shortcuts from your Home Screen, press and hold them and drag them to the
appeared "Remove" dustbin icon on top of your Home Screen.

£ Return to index

m Setting a Wallpaper

To change the Home Screen wallpaper, press and hold the Home Screen until the “Select Wallpaper from”
menu comes up.

You can choose from "Live Wallpapers" (animated wallpapers), "Super-HD Player" (photo/video gallery) or
"Wallpapers" (default static images).

= Return to index

m Application Menu

|
Press the app and widget button in the top right corner of your Home Screen; HEE
When the system displays the widgets, press "Apps" to view all installed apps.

Here you can find all the pre-installed programs or “apps” as well as additional apps that you install.
You can launch any app by just pressing the corresponding icon.
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Application Screen

= Return to index

n Setting up your Yarvik Tablet
m Settings Menu

Press the Settings icon ! in the Application Menu to enter the Settings menu. In the Settings menu you
can find the options to set up your Yarvik Tablet.
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Settings Menu

We will go through the most important parts:

= Return to index

m WiFi & Bluetooth

Wi-Fi

Set up a connection with a wireless Wi-Fi network.
Slide the On/Off button to "On" to activate Wi-Fi.

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/ Yarvik/ Manual/manual_en.htmI[29-07-13 11:29:49]



Yarvik Tablet Manual

Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

The available Wi-Fi networks appear in the network list at the right screen. Tap the network of your choice. If
the network is secured, you're prompted to enter the network security key.

Press the “Connect” button and the Tablet is connecting to the network.
Once “Connected” appears underneath the network name and the wireless reception icon is shown in the
bottom status bar, you’re successfully connected to the wireless network.

Viewing your Yarvik Tablet's Wi-Fi MAC address
While in the Wi-Fi settings screen, click on the menu button in the top right corner.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Press "Advanced" in the unfolding menu.

Your Wi-Fi MAC address is displayed in the following "Advanced Wi-Fi" screen under "MAC address".

Bluetooth Yarvik m Is with BI

h x of r pr rmine if Bl h i n

Use Bluetooth for connecting with Bluetooth compatible peripherals, like mice, keyboards, speakers and
headphones.
Slide the Bluetooth On/Off button to "On" to activate Bluetooth.

Once activated, your Yarvik Tablet tablet will automatically start searching for nearby Bluetooth devices. You
can always manually search for Bluetooth devices by clicking "Search for Devices" in the top right corner of
the screen.

It may be required for the to be connected peripherals to be put in "pairing mode". Please refer to the
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instructions manual of the concerning peripherals for this.

All discovered devices will appear in the "Available Devices" list:

Settings

WIRELESS & NETWORKS

¥ Wi-Fi

8 Bluetooth

: AVAILABLE DE
(% Data usage

W = Mouse
viore...

DEVICE == Keyboard
4 Sound

3 Display

Click on the discovered Bluetooth device to pair your Yarvik Tablet tablet with it.
The "Bluetooth pairing request” window will appear:

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

PIM contains letters or symbols

¥ou may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

Most Bluetooth devices require a pin code to connect. This code usually is 0000 or 1234. Please refer to the
instructions manual of your Bluetooth device if the pin code is different.
After you have entered the correct pin code, press "OK".

Your Yarvik Tablet tablet will now start pairing with your Bluetooth device, and after a few seconds the
connection will be completed, showing a "Connected" message underneath the concerning Bluetooth device
in the "Available Devices" list:

You can connect multiple Bluetooth devices to your Yarvik Tablet tablet for use at the same time (e.g.
mouse and keyboard).

= Return to index
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m Sound

Here you can change the audio volume of the Tablet, otherwise possible via the volume buttons on the
Tablet itself and the volume buttons in the top status bar.

£ Return to index

m Display

Here you can change the brightness of the display, font sizes and the auto sleep time.

Please note that the higher the display brightness, the higher the energy consumption. This will drain your
battery substantially faster.

If you don’t want the display to auto rotate as you tilt the Tablet, you can enable/disable this functionality in
the Auto-rotate screen setting.

= Return to index

m Apps

Here you can manage applications that are installed on your Yarvik Tablet.

You can click apps that you have installed to see the app info and uninstall them if needed by using the
“Uninstall” button.

Please note that the preinstalled default applications (like e.g. the calculator) cannot be uninstalled.

= Return to index

m Storage & MicroSD/USB Drive Access

Shows you the internal memory information. When a MicroSD card is present, you can also find the memory
information of the inserted card here.

Connecting your Yarvik Tablet to a PC or Mac by USB

You can connect your Yarvik Tablet to a PC or Mac using the provided USB cable.
When connected to a computer, you can access the Tablet's internal memory and, if present, an inserted
MicroSD card as standard USB Mass Storage Device.

Please refer to the printed Quick Start Guide of your Yarvik Tablet to determine the tablet's USB slave port.
Connect the USB cable to the USB slave port of your Yarvik Tablet and to a free USB port on your computer.
In the bottom right of your Tablet's screen, two messages will appear shortly after each other:

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_en.html[29-07-13 11:29:49]



Yarvik Tablet Manual

) USB debugging connected

$  USB connected

Once the second message "USB connected" appears, click on it.
The following screen will appear:

A

% USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Click on the button "Turn on USB storage".
A notification window will appear:

furn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Canceal

Click on "OK" to confirm.

The internal memory of your Yarvik Tablet will now appear as Mass Storage Drive in your computer's file
system, and can be used e.g. to copy files from and to your Yarvik Tablet.

If you have a MicroSD card in your tablet, the card will be recognized by the computer as a second Mass
Storage Drive.

To stop using the Mass Storage Device function, click on the "Turn off USB storage" button and remove the
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USB cable.

Note: There are no hardware drivers needed to access the Yarvik Tablet's memory. In the case your
computer prompts for any driver installation, you can simply ignore it.

\ ;- b Access your MicroSD card or USB drive in ES File Explorer

If you have inserted a MicroSD card or USB drive in your Yarvik Tablet tablet, you can access its contents as
following:

Open the ES File Explorer app and click on Local in the left "Fast Access" menu.
Fast Access

Favorite

Local

Library

MNetwork

Tools

The Local list now unfolds, and shows all memory locations of the device.
The MicroSD card is usually one of the lowest options in de Local list, called external_sd in the below
example:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Please note that the name of the MicroSD card may differ. Other names like sd-ext or ext-sd may be used
by your device.

When you have inserted a USB drive via the USB host port/adapter, this drive will become available as (in

the above example) usb_storage.
The name for the USB drive may also differ.

£ Return to index

Language & input

Use “Select language” to select the display language of your Yarvik Tablet. This applies to all the screen
texts in the entire system.
Under “Android keyboard” you may setup the onscreen keyboard of your Tablet.

£ Return to index

m Date & time

Here you can setup the date and the time for your Yarvik Tablet.
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= Return to index |

H Apps

The Yarvik Tablet will come with pre installed Apps (see below examples).

Browsar Calculator Calendar Camera Downloads

E M 2 © £

ES File Explorer FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite

A FY iy L
ﬂ -_'. : 0 H-',’-“

Play Store Settings Sound Recorder Video

Browser
The webbrowser for viewing web sites.

Calculator
Calculator with simple scientific features.

Calendar
Calendar app for making and viewing appointments.

Camera
For making pictures and recording video with the built-in camera.

Clock
A simple alarm clock.

Downloads
Shows both current and and archived downloads from the Browser application.

Email
Email client for sending and receiving email.

ES File Explorer
File Explorer to browse/open the folders and documents on your Yarvik device.
Please see caption 4.6 for additional information.

FBReader
Ebook Reader supporting epub, fb2 and (partially) mobipocket formats.

Gallery
Picture viewer. The Gallery application also plays video files. Please refer to the technical specifications of
your Yarvik model for compatible file formats.
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Manual
This Yarvik digital user manual.

Music
Music/audio player. Please refer to the technical specifications of your Yarvik model for compatible
music/audio formats.

OfficeSuite
MobiSoft OfficeSuite Viewer. Opens Word, Excel, PowerPoint and PDF files.

People
Address book application for contacts.

Play Store
App Market to download free or paid apps for Android.
Requires (free) Google account registration.

Settings
The menu to set up your Yarvik device.

Sound Recorder
To record and playback voice notes/audio.

Video
Video player. Please refer to the technical specifications of your Yarvik model for compatible video formats.

* Application appearance (name and/or icon) and availability may vary.

£ Return to index

n GNU/GPL Licensing Information

Please consult the legal information available on your Yarvik Tablet under Settings — About tablet — Legal

information (internet connection required) or visit http.//source.android.com/source/licenses.html for more

information.

= Return to index

Warranty Statement

Yarvik offers a 2 Year Comfort Warranty for all of its products.
Please visit yarvik.com/service for further information.

= Return to index
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B} Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, ltaly, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

* France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
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Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/wh new_| ries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.
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» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

* Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.
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Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
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becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

W1 facebook.com/yarvik

twitter.com/yarvikce

youtube.com/yarvikce

A forumyarvik.com

YARVIK.COM
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n Pred prvnim pouzitim
Vazeny uzivateli,

Dékujeme vam za zakoupeni tohoto vyrobku.
Abychom zajistili rychlé a pohodIné pouzivani nového tabletu Yarvik Tablet, pfeCtéte si prosim pfed pouzitim
tohoto vyrobku fadné tyto pokyny.

Doufame, ze s timto tabletem Yarvik Tablet budete po co nejdelSi dobu spokojeni!
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Upozornéni:

» Tablet Yarvik Tablet je velmi pfesné elektronické zafizeni, proto se jej nepokousSejte
rozmontovavat. Podobné jednani vede ke ztraté zaruky a mize zpUsobit poruchu zafizent;

 Zafizeni chrante pfed silnymi narazy;

» Tablet Tablet nepouzivejte pfi vysokych nebo nizkych teplotach, pfipadné v jakémkoli
jiném prostfedi, kde se mlze zafizeni dostat do kontaktu s vihkosti, prachem nebo
magnetickym polem;

 Tablet Tablet nevystavujte po delSi dobu silnému slunecnimu zareni;

» Dotykovou obrazovku zafizeni Tablet neovladeijte ostrymi pfedméty, protoze maze dojit k
poskrabani povrchu obrazovky;

» Pouzivani pfipojenych sluchatek k tabletu Tablet po pfili§ dlouhou dobu, pfipadné
nastaveni hlasitosti zvuku u sluchatek pfilis vysoko, mlize zpusobit vazné poskozeni
sluchu;

* Pfi noSeni sluchatek pfipojenych k zafizeni Tablet nepfechazejte silnici, nefidte motorové
vozidlo ani nejezdéte na kole, pfedejdete tak dopravnim nehodam.;

* Pro zafizeni Yarvik Tablet pouzivejte pouze povolené baterie, nabijeCky a pfisluSenstvi.
Pouziti jakychkoli jinych typl vyrobkl se zafizenim Tablet vede k pozbyti zaruky a muze byt
nebezpecné.;

- Cisténi zafizeni Tablet provadséijte pouze ve vodé zlehka namodéenou bavinénou utérkou.
Zafizeni Tablet se nesmi Cistit jakymkoli Cisticim pfipravkem (ani na sklo).

Zarizeni Yarvik Tablet mlzete zacit pouzivat okamzité po vyjmuti z krabice, aniz byste museli nejprve

nabijet baterii.

Idealni pro provoz baterie je zapnout zafizeni s pfipojenou nabijeCkou a po prvnim vybiti nechat baterii zcela

nabit.

Pokud nelze zafizeni Tablet pfimo po vyjmuti z krabice zapnout, baterie je vybita a je tfeba ji nejprve nabit.

Navrat do rejstiiku

E Spusténi tabletu Tablet

Po prvnim zapnuti tabletu Yarvik Tablet vam bude pfedstaven postup spusténi.
UpIné prvni zapnuti mize trvat o néco déle, pfiblizné 2-3 minuty.
Poté, co se dokonci spusténi tabletu Tablet, spusti se a pfedstavi se zamykaci obrazovka Androidu.
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6] 113 O

Tuesday, February 7

Zamykaci obrazovka Androidu

Tazenim listy zamku (A) doprava zamknéte Tablet. Nasledné se dostanete na domovskou obrazovku
Androidu.

Navrat do rejstiiku

n Domovska obrazovka Androidu
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Domovska obrazovka Androidu

Dole na obrazovce Tablet se nachazi stavova lista.
Stavova lista obsahuje jak systémové informace, tak i funk&ni tlacitka.

1 - Nabidka aplikaci a pomUcek (u nékterych modelt se mize nachazet na domovské strance dole
uprostred)

2 - Nastroj (analogové hodiny)

3 - Zastupci aplikaci

4 - TlaCitko zpét — navrat na pfedchozi obrazovku nebo, pokud pouzivate prohlize¢, na pfedchozi webovou
stranku.

5 - DomU — navrat zpét na domovskou obrazovku Androidu

6 - Multifunkéni tlacitko

7 - Systémovy Cas

8 - Ukazatel Wi-Fi signalu

9 - Indikator stavu baterie

Domovska obrazovka se sklada z nékolika stranek, které |ze otevfit posunutim obrazovky doleva nebo
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doprava.

Pokud si prejete zjistit, které aplikace jsou spustény na pozadi, muzete spustit multifunkéni nahled stisknutim
multifunkéniho tlacitka (6).

Settings

Browser

Calculator

o .
Clock \ l
i TEENTEwE
ESFile Expl 8 AmMERREEE

Na tuto aplikaci rychle pfepnete kliknutim na spusténou aplikaci v multifunkénim nahledu. Spusténé aplikace
muZzete vypnout dlouhym stisknutim a kliknutim na ,Remove from list“ (,Odebrat ze seznamu®).

Navrat do rejstfiku

m Pridavani nastrojlu a zkratek a zastupcu na domovskou
obrazovku

CI
Nastroj pfidate stisknutim aplikace a tlagitka pro nastroj v pravém hornim rohu domovské obrazovky: HEE

Na nasledujici obrazovce naleznete vSechny nainstalované aplikace a nastroje, které je mozné jednotlivé
zobrazit stisknutim v horni ¢asti pfislusné obrazovky polozky ,Apps” (,Aplikace®), pfipadné ,Widgets*
(,Nastroje”).

Stisknutim polozky ,Widgets“ (,Nastroje®) zobrazite vSechny dostupné nastroje. BEéhem prohlizeni nastroju je
mozné klepnutim na obrazovku pfejit na dalSi stranku (je-li k dispozici).

Stisknutim a pfidrzenim pozadovaného nastroje na domovské obrazovce vyvolejte jeho zobrazeni a pustte

file:///Volumes/Product_Data/TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_cz.htmlI[29-07-13 11:30:02]



Yarvik Tablet Manual

jej na jakékoli prazdné misto na domovské obrazovce.

Zastupce pridate k jakékoli aplikaci stisknutim pozadované aplikace a tlaCitka pro nastroj v pravém hornim
||
rohu domovské obrazovky: HEE

Na nasledujici obrazovce naleznete vSechny nainstalované aplikace a nastroje, které je mozné jednotlivé
zobrazit stisknutim v horni ¢asti pfislusné obrazovky polozky ,Apps” (,Aplikace®), pfipadné ,Widgets*
(,Nastroje”).

Stisknutim ,Apps”“ (,Aplikace®) zobrazite vSechny nainstalované aplikace.

Stisknutim a pfidrzenim poZadované aplikace vyvolate jeji zobrazeni na domovské obrazovce, pustte
zastupce na jakékoli prazdné misto domovské obrazovky.

Nastroje anebo zastupce aplikace vyjmete z domovskeé obrazovky jejich stisknutim a pfidrzenim a naslednym
presunutim do zobrazené ikony koSe pomoci ,Remove” (,Vyjmout“) nahofe na domovské obrazovce.

Navrat do rejstiiku

m Nastaveni tapety

Tapetu domovské obrazovky zménite stisknutim a pfidrzenim domovské obrazovky, dokud se nevyvola
nabidka ,Select Wallpaper from® (,Vybrat tapetu z).

Muzete zvolit ,Live Wallpapers® (,Zivé tapety*), tedy animované tapety, ,Super-HD Player* (,Super-HD
prehravac®), pro galerii fotografii nebo videi, pfipadné ,Wallpapers* (,Tapety“), tedy vychozi statické obrazky.

Navrat do rejstiiku

m Nabidka aplikaci

CI
Stisknéte aplikaci a tlagitko pro nastroj v pravém hornim rohu domovské obrazovky: HEE

Jakmile systém zobrazi nastroje, stisknutim ,,Apps” (,Aplikace“) zobrazite nainstalované aplikace.

Zde naleznete v8echny pfedem nainstalované programy nebo ,aplikace“ a také dalSi aplikace, které jste
nainstalovali.
Jakoukoli aplikaci je mozné spustit stisknutim odpovidajici ikony.
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Obrazovka aplikaci

Navrat do rejstiiku

n Nastaveni tabletu Yarvik Tablet

Nabidka
m Settings
(Nastaveni)
Stisknutim ikony nastaveni v domovské obrazovce Android nebo prostfednictvim aplikaéni obrazovky vstupte

do nabidky Settings (Nastaveni) E V nabidce Settings (Nastaveni) naleznete moznosti pro nastaveni
tabletur Yarvik Tablet.
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& 1 Settings

WIRELES

+ Wik

% Data usage
Mare.,

DEVICE

4 Sound

4} Display

Storage

Battery

Accounts & sync
i Location services

Security
Language & input
Backup & reset

375 1EM

D Date & time
Accessibility
Developer options

(I About tablet

Nabidka Settings (Nastaveni)

Ukazeme si ty nejdulezitéjsi Casti:

Navrat do rejstiiku

[®] Wi-Fi a Bluetooth

Pfipojeni nastavte pomoci bezdratove Wi-Fi sité.
Pretazenim tlacitka Vypnout/Zapnout na ,,On“ (,Zapnout®) aktivujete Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

V seznamu siti na pravé obrazovce se zobrazi dostupné Wi-Fi sité. Klepnéte na poZzadovanou sit. Pokud je
sit zabezpecena, budete vyzvani k zadani kliCe zabezpeceni sité.

Stisknéte tlacitko ,Connect” (,Pripoijit*). Zafizeni Tablet se pfipoji k siti.
Jakmile se zobrazi pod nazvem sité ,Connected” (,Pfipojeno®) a dole na stavové listé se objevi ikona pfijmu
bezdratové sité, jste uspésné pfipojeni k bezdratove siti.

Zobrazeni adresy MAC Wi-Fi sité tabletu Yarvik Tablet
V obrazovce pro nastaveni Wi-Fi sité kliknéte v pravém hornim rohu na tlacitko nabidky.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

V oteviené nabidce stisknéte ,Advanced” (,RozSifené®).

Adresa MAC Wi-Fi sité se zobrazi na nasledujici obrazovce ,Advanced Wi-Fi“ (,RozSifené Wi-Fi“) pod
polozkou ,MAC address”® (,Adresa MAC").

Bluetooth (tykd se pouze modelii Yarvik, které jsou vybaveny rozhranim Bluetooth - informaci, zda je
vas produkt vybaven rozhranim Bluetooth, najdete na obalu v sekci technickych specifikaci).

Rozhrani Bluetooh umozZzriuje propojeni s periferiemi, které podporuji standard Bluetooth, jako jsou mysi,
klavesnice, reproduktory a sluchatka.

Bluetooth aktivujete pretazenim tlaCitka Bluetooth On/Off (Zap/Vyp) do polohy "On" (Zap).

Po aktivaci spusti tablet Tablet od spoleCnosti Yarvik automatické vyhledavani Bluetooth zafizeni, ktera se
nachazeji pobliz. Bluetooth zafizeni je mozné také vyhledavat ru¢né v pravém hornim rohu obrazovky
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kliknutim na "Search for Devices" (Vyhledat zafizeni).
U perifernich zafizeni, ktera maiji byt pfipojena, mize byt vyzadovano uvedeni do "rezimu sparovani". Tento
pozadavek ovéfte v navodu k obsluze odpovidajiciho periferniho zafizeni.

VSechna nalezend zafizeni se zobrazi v seznamu "Available Devices" (Dostupna zafizeni):

Settings

WIRELESS & NETWORKS

T Wi-Fi

t Yarvik GoTab
@ Bluetooth Mot visibleto other Bl

- AVAILABLE DEVICES
(% Data usage

7 @ Mouse
More...

DEVICE = Keyboard
{1 Sound

O Display

Bloetooth zafizeni sparujete s tabletem Tablet od spolecnosti Yarvik kliknutim na toto zafizeni.
Zobrazi se okno "Bluetooth pairing request" (Pozadavek na Bluetooth sparovani):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

contains letters or symbols

¥ou may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

VétSina Bluetooth zafizeni vyZaduje k pfipojeni zadani PIN kédu. Tento kod je obvykle nastaven na 0000
nebo 1234. Pokud je PIN kod jiny, naleznete jej v navodu k obsluze Bluetooth zafizeni.
Po zadani spravného PIN kodu stisknéte "OK".

Tento tablet Tablet od spolecCnosti Yarvik se nyni zaCne parovat s Bluetooth zafizenim, po nékolika
sekundach se pfipojeni dokonci, nasledné se pod odpovidajicim Bluetooth zafizenim v seznamu "Available
Devices" (Dostupna zafizeni) zobrazi hlaseni "Connected" (Pfipojeno):

K tabletu Tablet od spolecnosti Yarvik je mozné pfipojit vice Bluetooth zafizeni, a vyuzivat je tak souCasné
(napfiklad mys a klavesnici).
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| Navrat do rejstiiku |

%] Sound (zZvuk)

Zde je mozné zménit nastaveni hlasitosti zafizeni Tablet. Nastaveni je také mozné zmeénit prostrednictvim
tlaCitek hlasitosti na samotném zafizeni Tablet a pomoci tlacitek hlasitosti ve stavové listé umisténé nahofe.

Navrat do rejstiiku

m Display (Displej)

Zde je mozné zménit jas displeje, velikost pisma a automatickou dobu spanku.

Upozorhujeme, zZe €im vySSi jas displeje nastavite, tim vySSi bude spotfeba energie. Baterie se tak vybije
podstatné rychleji.

Pokud si neprejete, aby se displej automaticky otacel po naklonéni tabletu Tablet, je mozné povolit, pfipadné
zakazat tuto funkci v nastaveni obrazovky Auto-rotate (Automatické otoceni).

Navrat do rejstiiku

m Apps (Aplikace)

Zde je mozné spravovat aplikace, které jste nainstalovali do tabletu Yarvik Tablet.

Muzete klinutim na nainstalovanou aplikaci zobrazit informace o aplikaci a v pfipadé potfeby je odinstalovat
pomoci tlacitka ,Uninstall“ (,Odinstalovat®).

Upozorfiujeme, Ze pfedem nainstalované vychozi aplikace (napfiklad kalkulacku) neni mozné odinstalovat.

Navrat do rejstiiku

m Pamet' a pristup k MicroSD karteé / jednotce USB

Zobrazuje informace o vnitfni paméti. Pokud je pfednastavena MicroSD karta, informace o paméti viozené
pamétové karty je mozné nalézt zde.

Pripojeni tabletu Yarvik Tablet k poc¢ita€i nebo k Mac pomoci USB

Tento tablet Yarvik Tablet je mozné pfipojit k pocCitaci nebo k Mac pomoci dodaného USB kabelu.
Po pfipojeni k pocitaCi mizete otevfit vnitfni pamét tabletu Tablet a, pokud je k dispozici, vlozenou MicroSD
kartu jako standardni velkokapacitni pamétové zafizeni USB.

Kde se nachazi podfizeny (slave) USB port, zjistite v Rychlé pfiru¢ce spusténim dodavané k tomuto tabletu
Yarvik Tablet. Pfipojte USB kabel k podfizenému USB portu tabletu Yarvik Tablet a k volnému USB portu
pocitace.

Vpravo dole na obrazovce tabletu Tablet se kratce po sobé zobrazi dvé zpravy:
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) USB debugging connected

¢  USB connected

Jakmile se zobrazi druha zprava ,,USB connected” (,USB je pfipojeno®), kliknéte na ni.
Zobrazi se nasledujici obrazovka:

A

% USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Kliknéte na tlacitko , Turn on USB storage® (,Otevfit pamét USB*).
Zobrazi se okno s oznamenim:

furn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

Potvrdte kliknutim na ,OK*.

Vnitfni pamét’ tohoto tabletu Yarvik Tablet se nyni v souborovém systému pocitae zobrazi jako
velkokapacitni pamétovy disk. Lze ji vyuzivat napfiklad ke kopirovani souboru z tabletu Yarvik Tablet a na
nej.

Pokud je v tabletu MicroSD karta, pocitac ji rozpozna jako druhy velkokapacitni pamétovy disk.

Pokud si pfejete ukon it pouzivani funkci velkokapacitni pamétové zafizeni, kliknéte na tlacitko , Turn off
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USB storage” (,Zavfit USB pamét*) a vyjméte USB kabel.

Poznamka: K pfistupu do paméti tabletu Yarvik Tablet se nevyzaduji zadné ovladaCe hardwaru. Pokud vas
pocitaC vyzve k instalaci jakéhokoli ovladace, vyzvu jednodusSe ignorujte.

_ . Pristup do MicroSD karty nebo jednotky USB v aplikaci ES File Explorer (ES spravce
; ; b soubort)

Pokud jste vlozili MicroSD kartu nebo jednotku USB do tabletu od spole€nosti Yarvik, muzete prejit na jejich
obsah nasledujicim zpusobem:

Otevrete aplikaci ES File Explorer (ES spravce souborti) a kliknéte na moznost Local (Mistni) v nabidce
"Fast Access" (,Rychly pfistup®) vlevo.

Fast Access

Favorite

Local

Library

MNetwork

Tools

Touto akci rozbalite seznam Local (Mistni), v némz jsou zobrazena v§echna pamétova umisténi zafizeni.
MicroSD karta byva obvykle jednou z nejnize umisténych polozek seznamu; v pfikladu niZe je oznacena jako
external_sd:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Méjte na paméti, ze nazev MicroSD karty se maze lisit. V pfipadé vaseho zafizeni mize byt pouzit napfiklad
nazev sd-ext nebo ext-sd.

Jakmile vlozite jednotku USB do hostitelského portu/adaptéru USB, tato jednotka se zpfistupni jako (viz vySe

uvedeny pfiklad) usb_storage.
Nazev jednotky USB se mulze téz lisit.

Navrat do rejstfiku

Language & input (Jazyk a zadavani)

Pomoci volby ,Select language*” (,Vybrat jazyk®) vyberte jazyk displeje tabletu Yarvik Tablet. Toto nastaveni
se pouzije na vSechny texty obrazovky v celém systému.
Na ,Android keyboard“ (,Klavesnici Android“) je mozné pro tablet Tablet nastavit klavesnici na obrazovce.

Navrat do rejstiiku

m Date & time (Datum a cas)

Zde je mozné nastavit datum a €as pro tablet Yarvik Tablet.
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| E Navrat do rejstiku |

H Apps (Aplikace)

Tablet od spole¢nosti Yarvik se dodava s jiz nainstalovanymi aplikacemi (pfiklady jsou uvedeny nize).

S TE®O O M

Browsar Calculator Calendar Camera Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Feople

A sy aad
ﬂ = : 0 H-',’-“

Play Store Settings Sound Recorder Video

Browser (Prohlizec€)
Internetovy prohlize¢ pro prohlizeni webovych stranek.

Calculator (Kalkulacka)
Kalkulacka s nékterymi jednoduchymi védeckymi funkcemi.

Calendar (Kalendar)
Aplikace kalendare pro vytvareni a prohlizeni schizek.

Camera (Fotoaparat)
Pofizovani fotografii a nahravani videi pomoci zabudovaného fotoaparatu.

Clock (Hodiny)
Jednoduchy budik.

Downloads (Stazené polozky)
Zobrazuje jak aktualni, tak i archivované stazené polozky z aplikace Browser (Prohlizec).

Email (E-mail)
E-mailovy klient pro odesilani a pfijimani e-maild.

ES File Explorer (ES spravce soubort)
Spravce souborl k prohlizeni a otevirani slozek a dokumentd v tomto zafizeni Yarvik.
DalSi informace najdete v sekci 4.6.

FBReader (Cteéka elektronickych knih)
Ctecka elektronickych knih podporujici formaty epub, fb2 a (Eastecné&) mobipocket.

Gallery (Galerie)
Prohlize€ obrazku. Aplikace Gallery (Galerie) rovnéz pfehrava videosoubory. Seznam podporovanych
formatd souborl najdete v technickych specifikacich svého tabletu Yarvik.
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Manual (Prirucka)
Jedna se o tuto digitalni uZivatelskou pfiru¢ku od spolecnosti Yarvik.

Music (Hudba)
Pfrehravac hudby/zvukd. Seznam podporovanych formatd hudebnich/zvukovych souborl najdete v
technickych specifikacich svého tabletu Yarvik.

OfficeSuite
Prohlize€¢ MobiSoft OfficeSuite. Otevira soubory Word, Excel, PowerPoint a soubory ve formatu PDF.

People (Lidé)
Adresarova aplikace pro ukladani kontaktu.

Play Store (Obchod s aplikacemi)
Obchod s aplikacemi slouZzi ke stahovani bezplatnych nebo placenych aplikaci pro operacni systém Android.
Je vyzadovana bo placenych aplikaci pro operacni systém (bezplatna) registrace Google uctu.

Settings (Nastaveni)
Nabidka k nastaveni zarizeni Yarvik.

Sound Recorder (Zaznam zvuku)
K nahravani a pfehravani hlasovych poznamek/zvuku.

Video (Video)
PfrehravacC videa. Seznam podporovanych formatu videosoubor( najdete v technickych specifikacich svého
tabletu Yarvik.

* Vzhled aplikace (nazev a/nebo ikona) a dostupnost se mohou liSit.

Navrat do rejstiiku

ﬂ Informace o licencich GNU / GPL

Podivejte se na pravni informace, které jsou k dispozici pro tablet Yarvik Tablet v ¢asti Settings (Nastaveni) —
About tablet (O tomto zarizeni)— Legal information (Pravni informace) (vyZadovano internetové pfipojeni)

nebo navstivte http://source.android.com/source/licenses.html, kde se dozvite dalSi informace.
Navrat do rejstiiku

Zaruka

Na v8echny produkty spolecnosti Yarvik se vztahuje 2leta zaruka.
Na adrese yarvik.com/service najdete dalsi informace.

Navrat do rejstiiku
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B} Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

CeEO

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
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Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/wh new_| ries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.
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» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

* Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.
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Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
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becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

|| facebook.com/yarvik
|2 twitter.com/yarvikce
youtube.com/yarvikce

A forumyarvik.com

YARVIK.COM

= Navr rejstrik
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EMHAQKC YA,VI K

SELECT LANGUAGE

1 MNpeon nbpBOHaYanHa ynorpeba
2 Tablet CtapTupaHe
3 HayaneH ekpaH Ha Android

3.1 BAHE Ha I NYHWN KOMMOOHEHTU U NPEKN NbTULLEA BbB BalLNS
Ha4vaneH ekpaH

3.2 3agaBaHe Ha Taner

3.3 MeH npunoxeHusd

4 Hactpounka Ha Bawunsa Yarvik Tablet

4.1 MeH0 HaCcTpPOUKuK

4.2 WiFi n Bluetooth

4.3 3BYK

4.4 Nucnnen

4.5 [NpunoxeHus

4.6 CbxpaHeHue u goctbn ao MicroSD/USB namet
4.7 E3nKk n BbBEXJaHe

4.8 JaTta n yac

5 MpunoxeHus

6 GNU/GPL JluueH3anoHHa nHdopmauua

7 F'apaHUMOHHO U3NOoXeHue

8 Important Information

n lNpean nbpBOHa4YanHa ynortpeba

YBaxaemu notpeduren,

Bnarogapum Bu 3a 3akynyBaHeTO Ha HaLUsA NpoayKT.
3a ga ocurypute 6bp30T0 M yaobHo nonssaHe Ha Balwms HOB Yarvik Tablet, monga, npodeTeTe BHUMATENHO
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WHCTPYKUMMTE npeaun ynotpebata my.

Hapgasame ce, 4ye we ce pagsaTe Bawwmsa Yarvik Tablet Bb3aMOXHO Han-abNro!

Mons » BawwmaTt Yarvik Tablet e npeuunseH enekTpoHeH NpoaykT, He pa3rnobasanTte Tablet, Tui
oTGenexeTe: KaTo TOBa LLe HapyLUWX BallaTa rapaHumusa U Moxe Aa AoBeae A0 HEU3NPaBHOCTU Ha
npoaykTa;

* 13barsante cunHute yaapu Ha unm Bbpxy NpoaykKTa,

» I36areanTe nanon3saHeTo Ha Tablet npu BUCOKM nnn HUCKM TemnepaTypu, unu B cpeaa,
Kb4ETO YCTPOMCTBOTO MOXE Aa Brie3e B KOHTaKT C Bnara, npax uiv MarHUTHW NoneTa;

* He nanarante Tablet Ha cunHa cnbHYeBa CBETNMHA 3@ ObITbI NEPUOA OT BPEME;

* He nsnonaeante CeH30pHUAT ekpaH Ha Tablet c ocTpu npeameTn, Thih KAaToO TOBa MOXe Aa
AoBefe 40 HagpacKBaHe Ha NOBBbPXHOCTTA Ha ekpaHa,;

* \3non3BaHeTo Ha cnywankute, cBbp3aHu kbM Tablet 3a obNro Bpeme n/mnmn HacTponka
Ha cunaTa Ha 3ByKa NpekaneHo CUITHO CbC CryLlanku MoXe Aa Npu4MHMU CEPUO3HO
yBpexaaHe Ha cnyxa;

* He npecnyanTte nbT, HE KapanTe MOTOPHO NPEBO3HO CPEACTBO UKW Benocunes, AokaTo
nanonaeate Tablet cbe cnywankn, 3a ga nsberHete TpaduK MHLUNOEHTU;

* MisnonseanTte ¢ Bawusa Yarvik Tablet, camo ogobpeHu 6atepun, 3apsaHu YyCTpoUCTBa.
YnoTtpebaTa Ha gpyru npoayktu ¢ Tablet moxe ga 6bae onacHo u Moxe fa aHynupa
rapaHumnaTa;

* /i3nonsBanTe camMo feKko HaBNa)KHEeH NamyyeH nnar, 3a ga noynctute Tablet n
n3nonsesanTe camo BoAa 3a OBMaXHsiBaHe Ha namy4Hus nnat. Tablet He Tpabea ga 6bae
MOYMCTBAH C KaKBUTO U Aa € (CTbKM0) NOYUCTBALLM NpenapaTu.

MoxeTe oa 3anoyHeTe ga manonsearte cBos Yarvik Tablet BegHara wom ro nssagurte ot KytusaTta, 6e3
NbpBOHAYarnHo Aa 3apexgarte 6atepusTa.

Hai-po6pe 3a 6atepuaTta € NbpBO Aa M3pas3xoaBaTe HENHUA 3apsaa U Aa s 3apeauTe HanbiHO, Cref KaTo e
Guna n3ToweHa HanbiHO 3a MbPBU MbT.

Ako Tablet He ce BknouBa BegHara crnef nsBaxgaHe OT KyTusTa, 6atepusita € Bede HanbIHO U3ToLleHa u
pa3bupa ce, Bne nbpeo TpsAbBa Aa s 3apegure.

BphLlaHe KbM
nHaekKca

E Tablet CtapTupaHe

KoraTto 3a nbpBuM NbT BrNoumTe Bawms Yarvik Tablet, we 6baete npeBegeH npes nbpBoHavyanHarta
HaCTpoWKa.
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MbpBOTO CTapTUpaHe MoXe Aa OTHEME AoCTa, NPUBMM3UTENHO 2-3 MUHYTK.
Cnep nbpBOHayanHoTO cTapTupaHe n HacTporika Tablet otBapsa EkpaH 3a 3akntouBaHe Ha Android.

g 1 G

Tuesday, February 7

EkpaH 3a 3aknoyeaHe Ha Android

lMnb3HeTe neHTaTa 3a 3akntoyBaHe (A) HagacHo, 3a ga oTknouute Tablet. Cnep ToBa we 6baeTe
NpeHacoyeH KbM HavanHus ekpaH Ha Android.

BpbluaHe KbM
MHAOeKca

H Ha4yaneH ekpaH Ha Android
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YAI'VIK

—

. ™

Manisal ES File Explorer

4 5 6 /7 89

HauaneH ekpaH Ha Android

B ponHaTa 4acT Ha ekpaHa Ha Tablet BuHarn moxeTte ga HamepuTe neHTaTa 3a CbCTOSHUE.
JleHTaTa 3a CbCTOAHNE CbAbPX)KA CUCTEMHA MHAOPMALMA U PYHKLMOHANHN BYTOHN.

1 - MeH0 NpunoxeHus n rpadnyHn eneMeHTn (Moxe 0a 6b0e HamepeHo 0osy 8 cpedama Ha HavyasrlHus
eKpaH Ha Hsikou modernu)

2 - ('padhnyeH enemMeHT (aHanoroB YacoBHUK)

3 - KpaTku nbTuLLa KbM NPUoXeHNs

4 - bytoH Hasag - BpbLa B1 06paTHO KbM NPeAnLLIHMS eKpaH, Unu npeanwHusa yebcanTt, korato nsnonssaTte
Bbpaysbpa

5 - Havano - BpbLua B1M 06paTHO kbM HavanHus ekpaH Ha Android

6 - MHorodyHKkuUmnoHaneH 6yToH

7 - CuctemeH yac

8 - MHawnkaTop 3a Wi-Fi curHan

9 - MlHgoukaTop 3a 3apsa Ha batepudara

HavanHnar eKpaH CbaAbpXa MHOIro CTpaHunun, KOUTo Morat ga 6baaT AOCTBLMNHU ypes nnb3raHe Ha HavaliHn4
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eKpaH HansABO/HaOSsICHO.

3a ga BuanTe KakBu NpUnoXxXeHns paboTaT BbB (POHOB peXuM, MOXeTe [a Bre3ete B MHOro3agayeH pexvm
KaTo HaTUCHeTe MHOrogyHKUMOHanHus 6yToH (6).

Settings

Browser

TEENTEwE
ES File Exp AmMERREEE

LLipakHeTe Bbpxy paboTeLLo NpunoXeHne B MHOro3afavyeH pexuM, 3a Aa npeBknovmTe 6bp3o KbM Hero.
MoxxeTe aa 3aTBOpUTE PabOTELLO NPUMOXKEHMNE KaTO HATUCHETE NPOABIMKUTENHO U LLPAKHETE BbPXY

"Remove from list" (,OTcTpaHn oT cnuceka’);.

BpbliaHe KbM
nHaekca

m Nob6aBsaHe Ha rpachnYHMN KOMMOHEHTU U NPEKU NbTULLA BbB
Bawuna HavyaneH ekpaH

3a na nobasute rpacmyeH eneMeHT, HaTucHeTe ByToHa 3a NpUNoXeHne u rpadUyHN eNEMEHTU B TOPHUS

CJN
[eCeH brbn Ha HavanHus exkpax: HEE

B cnegpawmsa ekpaH MoXeTe Ja HaMepuTe BCUYKN MHCTaNMpaHn NPUNOXEHNst U rpadnyHN ENEMEHTH,
BMAMMM OTAENHO C HaTUckaHe cboTBeTHO Ha "Apps"” (,[punoxexua”) unu "Widgets" (,I'padunyumum
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eneMeHTn”) B ropHaTa 4YacT Ha ekpaHa.

HaTtucHete "Widgets" (,['pacdpnyHn enemeHT”), 32 Aa BUANTE BCUYKM HAnNUYHKU rpadpnyHm enemeHTu. KoraTto
nokassaTe BCUYKU rpacouyHn enemMeHTn, MoXxeTe Aa NpenucTuTe ekpaHnTe, 3a ga npernegare cnegpawara
cTpaHuua (ako uma).

HatucHeTe 1 3agpbXXTe uckaHms rpacmyeH enemMeHT, 3a Aa ce nokaxe HavanHusa ekpaH n ocsobogete
rpacpmyHnsa enemMeHT Ha KoeTo 1 aa e cBob6ogHO NPOCTPAHCTBO Ha HavyanHusa ekpaH.

3a na nobaBuTe KpaTbk MbT KbM KOETO M A € NPUIoXeHWe, HaTUCHeTe ByToHa 3a NpUIoXeHWe U rpadouyHmn

| |
enemMeHTN B ropHUS IeCEeH bbb Ha HavyanHus ekpaH: HEE

B cneagBawusa ekpaH MoXeTe Aa HamepuTe BCUYKN MHCTaNMpaHu NPpUNoXeHnsa u rpapuyHn enemMeHTu,
BMANMW OTOESTHO C HaTUCKaHe CbOoTBeTHO Ha "Apps” (,IMpunoxenna”) unu "Widgets" (,'padpmnyumnm
erleMeHTn”) B ropHaTta 4YacT Ha ekpaHa.

HatucHete "Apps" (,[MpunoxeHns”), 3a ga BuaMTe BCUYKN HANUYHN NPUNOXKEHUS.

HaTucHeTe 1 3agpbxTe NCKAHOTO MPUIIOXEHWe, 3a Aa ce nokaxe HavanHus ekpaH 1 KpaTKuMs MbT Ha KOETO U
Aa e cBoboaHO NpPOCTpaHCTBO Ha HavyanHus ekpaH.

3a pga otcTpaHuTe rpadmyeH enemMeHT U/unm KpaTbK MbT KbM NPUNOXeEHNe OT cBosi HavaneH ekpaH,
HaTUCHETe U MM 3aJpbXTe, a crnej ToBa rn nsternete 4o MkoHaTa Ha kow4eTto "Remove" (,OTcTpaHsiBaHe”) B
ropHaTa 4acT Ha Bawusa HayaneH ekpaH.

BpbluaHe KbM
nHaeKca

m 3apgaBaHe Ha Taner

3a ga cmeHuTe TaneTa Ha Bawwmsa HavaneH ekpaH, HaTUCHETE M 3agpbXXTe HavanHua ekpaH, 4oKaTo He ce
nosien meHtoTo ,Select Wallpaper from” (,M360p Ha TaneT oT1”).

MoxeTe ga n3bepete mexay "Live Wallpapers" (,XKuen tanetn”) (aHnmmnpanm tanetu), "Super-HD Player"
(,Super-HD nnenvp”) (poto/Bugeo ranepus) unu "Wallpapers" (,Tanetn”) (ctatnyHm nsobpaxkeHus no
noapasbupaHe).

BpbliaHe KbM
nHaeKca

m MeHi0 NPUNOXEeHUA

LI
HaTtucHeTe 6yTOHa 3a NnpuroxeHume n rpacbvquM elieMEHTU B NIOpHUNA OeCeH blr'bJ1 Ha HAYalrltHUA eKpaH: uod

Korato cuctemarta Busyanusnpa rpauyHuTe enemeHtn, HatucHete "Apps" (,Ipynoxenna”), 3a ga suante
BCUYKN UHCTANMpPaHU NPUNoXeHNS.

Tyk MoXeTe Aa HamepuTe BCMYKN NpeaBapuTeNIHO MHCTanupaHu nporpamu unm “apps” (,Mpunoxenuns”),
KaKTO M JOMBbIHUTENHUTE NPUIIOXEHUS, KOUTO CTE MHCTaNMpaHu Bue.
MoxxeTe Aa cTapTvpaTte BCSKO MPUITOXKEHME KaTO HAaTUCHETE CbOTBETHaTa MKOHa.
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Calculator Calandar Cameara

E M EZ =

5 Fibe Explorer FHRE g Cenllgry Banuml

- r g
n __r Q (5 |

Play Siofe Selngs Sound Redoddar Vided

EkpaH lpunoxeHus

BpbluaHe KbM
nHaeKca

n HacTtpounka Ha Bawwmsna Yarvik Tablet

m MeHI0 HaCTPOUKM

HaTtucHeTe nkoHata Hactponku H B MeHIOTO [NpnnoxeHus, 3a ga BrneseTte B MeHOTO HacTporku. B MeHto
HacTponku moxeTe fa HamepuTe onunnTe 3a HacTponka Ha Bawms Yarvik Tablet.
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—
Settings

% Data usage
Mare,,
DEVICE

4 Sound

4} Display

Accounts & sync
i Location services
Security
Language & input
Backup & reset
STEM
D Date & time
Accessibility

Developer options

1) About tablet

MeHto Hacmpolku

LLl,e npemMmmHem ripes Han-BaXXHUTE YacTu:

BpbliaHe KbM
nHaeKca

m WiFi u Bluetooth

HacTtpowka Ha Bpb3ka kbM 6e3xunyHa Wi-Fi mpexa.
Mnb3HeTe 6ytoHa Bkn/M3kn kbm "On" (,Bkn”), 3a aa aktusunparte Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support

Secured with WF
available)

Hanuunnte Wi-Fi mnexun ce nosiBABaT B CNUCHKa C MPEXM B AECHUS ekpaH. HaTucHeTe Bbpxy MpexaTa no
Baw n3bop. Ako MpexaTa e 3almTeHa Wwe 6baeTe NokaHeH Aa BbBedeTe KoY 3a MpexoBa 3awuTa.

HaTtucHete 6ytoHa ,Connect” (,CBbp3BaHe”) n Tablet ce cBbp3Ba kKbM Mpexara.
Cnep kaTo ,Connected” (,CBbp3aH”) ce nosiBN NOA MMETO Ha MpexaTa 1 MKoHaTa 3a 6e3xunyHa cBbp3aHOCT
ce Nnokaxke B NeHTaTa 3a CbCTOAHME OTAONY, BUE CTE Ce CBbp3anu yCrneLwHo kKbM 6e3xunyHata Mmpexa.

Mpernea Ha Bawwma Yarvik Tablet's Wi-Fi MAC agpec
HokaTto cte B ekpaHa 3a Wi-Fi HacTponkn, wpakHeTe Bbpxy 6yTOHa 3@ MEHIOTO B FOPHUSA LECEH bIbil.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

HatucHete "Advanced" (,Pa3wmpeHn”) B pasrbpHaTOTO MEHIO.

Mawwusat Wi-Fi MAC agpec ce nokasea B crnegHusi ekpaH "Advanced Wi-Fi" (,Pa3wwnpenn Wi-Fi”) B "MAC
address" (,MAC agpec”).

Bluetooth

Bluetooth (npunoxumo camo 3a modenu Yarvik c Bluetooth - mons, Hanpaseme cripagka ¢
mexHu4yeckume cneuugukauuu Ha Kymusma Ha eauwus npodykm, 3a 0a pazbepeme danu mou uma
Bl h).

N3nonssanTte Bluetooth 3a cebp3BaHe ¢ Bluetooth cbBMecTMU NnepudepHn YCTPONCTBA, KaTO MULLIKH,
KnaBuaTypw, BUCOKOTOBOPUTENM U CIyLUASKK.

Mnb3HeTe ByToHa Bluetooth On/Off (Bkn/W3k), 3a ga aktusmpare ("On") Bluetooth.
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Cnep kaTto 6bae aktnBmpaH, BawmnaT Tabnet Yarvik Tablet aBTomaTnyHO Wwe ctapTupa TbpceHe Ha 6M3Kku
Bluetooth yctponctea. BuHarn moxeTe aa tTbpcute pbyHo Bluetooth yctporictea kaTo wpakHeTe "Search for
Devices" (TbpceHe Ha yCTPOMCTBA) B FOPHUS AECEH bIbS1 HA ekpaHa.

Moxe aa e Heob6xoaMMO C Lien CBbp3BaHe Ha nepudepus, yCTpOMCTBOTO Aa 6bae NOCTaBEHO B "PEXUM
cBbp3BaHe".Mons, 0THOCHO TOBa, HanpaBeTe CnpaBka B HAPbYHMKA C MHCTPYKUMN HA CbOTBETHOTO
nepudepHo yCTPOMCTBO.

Bcunykn HamepeHun ycTponcTsa we 6baaTt nokasanu B cnncbka "Available Devices" (HanuyHm yctponcTtsa):

Settings

WIRELESS & NETWORKS
¥ Wi-Fi e
¢ Yarvik GoTab
o

bl other Bluet

8 Bluetooth

’ AVAILABLE DEVICES
(% Data usage

7 @ Mouse
vore...

DEVICE = Keyboard
{1 Sound

3 Display

LLipakHeTe BbpXy HamepeHoTo Bluetooth yctponcTea, 3a aa cebpxeTe cBoaTa Tabnet Yarvik Tablet ¢ Hero.
LLle ce oTBOpU Npo3opel "Bluetooth pairing request” (3asBku 3a Bluetooth cBbp3BaHe):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

contains letters or symbols

¥ou may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

MoBeueTo Bluetooth ycTponcTea nanckeaT NuH Ko 3a OCbLLECTBSIBAHE Ha CBbp3BaHe. To3n kog 0OMKHOBEHO
e 0000 nnn 1234. Ako NUH KOObLT € pa3nnyeH, Mon4d, HanpaseTe CrnpaBka B MHCTPYKUMUTE 3a ekcrnnoaTaums
Ha cBoeTo Bluetooth yctponcTso.

Cnep kaTo cTe BbBENWN NPaBUIMHUAT NUH KoA, HaTucHeTe "OK".

Bawwuat Tabnet Yarvik Tablet we ctaptvpa npoueaypa 3a cebp3BaHe ¢ BaweTo Bluetooth yctponcTso, a
cnep HSKOMKO CEeKyHAM, Bpb3kaTa wWwe 6bae ocblecTBeHa, noka3sankmn cboblieHune "Connected" (Cebp3aH)
nog cboTBeTHOTO Bluetooth ycTponcTteo B cnuckka "Available Devices" (HanuyHu yctponcTtsaa).
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Kbm Bawusa Tabnet Yarvik Tablet moxeTe ga cebpxeTte HAKonko Bluetooth yctponcTtea, kouto ga
n3nonaeaTte egHoBpeMEHHO (Hanp. Muwika n knasmnaTtypa).

BpbliaHe KbM
nHaekca

m 3BYK

Tyk MOXeTe Ja CMeHUTE CBOMTE HAaCTPOMKKU 3a cuna Ha 3Byka Ha Tablet, MmoxeTe ga HanpaBuTe ToBa u 4pe3
OyToHUTE 3a cuna Ha 3Byka Ha Tablet n Ypes ByTOHUTE 3a cuna Ha 3ByKa B ropHaTa fleHTa 3a CbCTOSHUE.

BpbluaHe KbM
MHAOeKca

m Oucnnen

TyK MOXeTe Ja CMeHUTe APKOCTTa Ha AUCNNed, roneMmHaTa Ha wpudta 1 BpeMeTo 3a aBTOMaTU4HO
3acnuBaHe.

Mons, oTbenexeTe, Ye No-ronsiMaTa iPKOCT Ha AUCNNes, BoAW 40 MO-BMCOKa KOHCYMaLUS Ha eHeprus.
ToBa We n3toum 3apsiga Ha BawaTta batepudata no-6bp3o0.

AKO He uckaTe gucnnes aa ce BbpTU aBTOMATUYHO, KOoraTto 3aBbpTaTte cBos Tablet, moxeTte aa
aKkTMBUpaTe/ae3akTnBmpaTe Tasm yHKLUMOHANHOCT B ekpaHa 3a HacTpovikn Auto-rotate (ABTOMaTM4HO
BbpTEHE).

BphLlaHe KbM
nHaekKca

m MpunoxeHus

Tyk MmOXeTe oa ynpasnsBaTte NpunoXeHnusTa, KOMTo ca MHCTanMpaHu Ha Bawwusa Yarvik Tablet.
MoxeTe fa wpakHeTe BbpXy NpUnoXeHne, KOeTo uckate ga 6bae nHctanupaHo, 3a na sugute
MHpOpPMaLMA 3a HEro 1 ga ro AevMHcTanmpare, ako e Heobxoaumo kaTto nsnonasate dyToHa ,Uninstall”
(-devsHcTanupaxe’).

Mons, otbenexeTe, Ye NnpeaBapuUTENHO UHCTanNMpaHUTe NPUNOXeHUs no nogpasbupaHe (kato Hanp.
Kankynatop) He moraTt ga 6baart AenHcTanmpaHu.

BphLlaHe KbM
nHaekKca

m CbxpaHeHue n goctbn go MicroSD/USB namer
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MNMoka3Ba nHpopmauusa 3a BbTpewHaTta nameT. Korato e BkapaHa MicroSD kapTa, moxeTe ga HamepuTe
NHpopmauusa 3a BkapaHaTa KapTa TyK.

CBbp3BaHe Ha BawusA Yarvik Tablet kbm komnoTsp - PC unm Mac ypes USB

MoxeTe ga cebpxeTe Bawwms Yarvik Tablet kbm komntoTbp - PC unm Mac 4pes USB kaben.
KoraTto cBbp3BaTe KbM KOMMIOTHP, MOXeTe [a Bfe3eTe BbB BbTpellHaTa nameT Ha Tablet n, ako nma
TakaBa, BbB BkapaHata MicroSD kapTta kato kbM cTaHgapTHo USB yCTponCTBO 3a CbXpaHeHue Ha AaHHM.

Mons, HanpaBeTe cnpaBka B pasnedyataHnsa HapbyHuk 3a 6bp3 cTapT Ha Bawwms Yarvik Tablet, 3a ga
onpegenute nogynHeHna USB nopT Ha TabneTta. CebpxeTe USB kabena kbMm USB nogumHeHunsa nopt Ha
Bawwms Yarvik Tablet n kbm cBo60aeH USB nopT Ha Bawmnsa KOMMAOTHP.

B nonHuna geceH brbn Ha Bawmna Tablet ekpaH 3a kpaTko e4HO crieq ApYro e ce NosiBAT ABe CboOLeHns:

) USB debugging connected

¢  USB connected

Cnep kaTo ce nosiBn BTOpoTO cbobuieHne "USB connected” (,USB e cBbp3aH”), WwpakHeTe BbpXy HEro.
MosiBsiBa ce crnefHuUsi ekpaH:

-

& USBMass Storage

USB connected

Yol
button

Turn on USB storage

LpakHeTe Bbpxy 6yToHa "Turn on USB storage" (,BkniouBaHe Ha USB nameTt”);.
LLle ce nosiBn npo3opeLl, 3a CbobLLeHNe:
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If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

LLpakHeTe Bbpxy "OK", 3a Aa notBbpaumTe.

Cera BbTpelwuHata nameT Ha Bawwmsa Yarvik Tablet we ce nossu kaTto YCTPOMUCTBO 3a CbXpaHeHMe Ha LaHHU
BbB (bannoBaTa cMcTeMa Ha Ballns KOMMKOTHLP 1 MoXe Aa 6bae n3nonseaH, Hanp. 3a KonupaHe Ha dannose
OT 1 KbM Bawwwms Yarvik Tablet.

Ako BbB Balwmsa Tabnet umarte MicroSD kapTa, T4 we 6bae pasno3Hata OT KOMMNITbpPa KaTo BTOPO
YCTPOWCTBO 3@ CbXpPaHEHNe Ha JaHHW.

3a ga crnpeTe non3BaHETO Ha OyHKUMSATA YCTPOMCTBO 3a CbXPaHEHME HA AaHHU, LWpakHeTe BbpXy OyToHa
"Turn off USB storage" (,/3kntouBaHe Ha USB cbxpaHeHne Ha aaHHn) n otctpaHeTe USB kabena.

3abenexka: He ca Heobxoanmu xapayepHu gparesepu 3a 4OCTbN A0 nameTTa Ha Yarvik Tablet. B cnyyan,
Yye BallMsA KOMMNIOTBLP NUTa 3a MHCTanauusl Ha ApanBepu, MOXETE Aa M urHopupare.

MmaTe poctbn no ceosita MicroSD kapta unu USB namet B ES File Explorer

Ako cte Bkntounnu MicroSD kapTa nnu USB nameTt B Tabneta Yarvik, moxeTte aa npernegate
CbAbPXaHMETO UM KaKTO crepBa:

OTtBopeTe npunoxenneto ES File Explorer (ES meHnpoxbp 3a channose) v wpakHeTe Bbpxy Local
(NokanHu) B meHtoTo "Fast Access" (,bbp3 goctbn”) oTNsBO.

Favorite
Local

Library

MNetwork

Tools

CnucoekbT Local (JlokanHu) ce pastBapsi 1 nokassBa BCUYKM MECTOMOMOXEHUS C NaMeT B YCTPOMUCTBOTO.
MicroSD kapTtata obu4yarnHo e eaHa OT Har-A0NHUTE onumm OT cnncbka Local (JlokanHu), HapeyeHa
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external_sd B crnucbka no-gony:

Favorite

Local

Home Alarms

Device

Download Download

external_sd Notifications

usb_storage

Monsa umanTe npeasua, Ye nmeto Ha MicroSD kaptata moxe fa ce pasnunyasa. OT BaleTo yCTPOMUCTBO
MOXe [a ce usnonseaTt aApyrn umeHa kato sd-ext nnm ext-sd .

Korato cte Bkapann USB guck ype3 USB xocT nopt/agantep, To3un guck we 6bae HanmyeH kaTo (B
npumepa no-rope) usb_storage.
MmeTo 3a USB gucka moxe ga ce pasnuyasa.

BphLlaHe KbM
nHaekKca

E3uKk n BbBexagaHe

N3nonasawnTte ,Select language” (,360p Ha e3uk”), 3a Aa n3bepeTe e3unk 3a gucnnes Ha Bawums Yarvik
Tablet. ToBa ce npunara Ha BCUYKM eKpaHHM TEKCTOBE B LisifnaTta cuctema.
B ,Android keyboard” (,Knasnatypa Ha Android”) MmoxxeTe fa HacTpouTe eKkpaHHaTa KnaBuaTtypa Ha Baluuvs

Tablet.

BpbliaHe KbM
nHaeKca
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m [data n yac

Tyk MOXeTa fa HacTpouTe gaTtarta v 4yaca Ha Bawwms Yarvik Tablet.

BphLlaHe KbM
nHaekKca

H NMpunoxeHus

TabnetbT Yarvik we 6bae goctaBeH ¢ npeaBaputenHo nHctanuparu Apps (Mpunoxenus) (BuxTe

npuMmepuTe No-aony).
IEEEEEC

Browsear Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallary EETIED OfficeSuite

- paaEd

Play Store Setlings Sound Recorder Video

Browser (Bpay3bp)
Yeb 6pay3bpbT 3a nperneq Ha yeb cantose.

Calculator (Kankynatop)
KankynaTtop ¢ NpoCcTn Hay4YHN PYHKLNK.

Calendar (Kanenpap)
MpunoxeHneTto Kanengap 3a nperneg Ha cpeLu.

Camera (Kamepa)
3a 3acHMMaHe Ha CHUMKW 1 3anuc Ha BUOEeO C BrpajeHaTta kamepa.

Clock (YacoBHuK)
MpocT 6yannHuk.

Downloads (U3TernaHus)
lMoka3Ba eqHOBPEMEHHO BalLMTE TEKYLLM U apXMBUPAHU U3TEMMSIHUA OT NpunoxeHmeTo Browser.

Email (Umenn)
Mmenn KnneHT 3a usnpaiiaHe 1 nonyyaBaHe Ha MMeNn CbobLLEeHMS.

ES File Explorer (ES MeHnpgxbp 3a channose)
dann MeHnoXbp 3a npernen/oTBapsHe Ha NankM U JOKYMEHTU Ha BawleTo YCTPOMCTBO Yarvik.
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Monga 3a gonbhAHUTENHa MHOopPMaLms, BUXKTE To4ka 4.6.

FBReader (YeTel 3a eneKTPOHHU KHUIN)
YUeTeL 3a eneKkTpoHHM KHWUMW, nogabpxaly dpopmatu epub, fb2 n (yactnyHo) mobipocket.

Gallery (Fanepus)

MpunoxeHwue 3a npernea Ha cHUMKK. MNpunoxexHneTto Gallery (Fanepus) Bb3npoussexaa u Buaeo cannose.
Mons, 3a cbBMecTUMUTE hopmaTti, HanpaBeTe CrpaBka C TEXHUYeCKMTe crneumdukauumn Ha Bawmna Mogen
Yarvik.

Manual (Hapby4HuK)
Toswn Yarvik umdpoB HapbYHUK HA NOTpebutens.

Music (My3uka)
My3aukaneH/ayauno nnenbp. Mons, HanpaBeTe cnpaBka C TEXHUYECKUTE cneundmrkanmm Ha Bawnsa mogen
Yarvik 3a cbBMecTuMuTE My3ukanHu/ayamo popmatu.

OfficeSuite (Ocuc naker)
MobiSoft OfficeSuite nporpamu 3a nperneq. Oteaps Word, Excel, PowerPoint n PDF dainose.

People (Xopa)
[MpunoxeHne c agpecHa KHUra 3a KOHTaKTu.

Play Store (App Market)

Craptupante npunoxeHuneto App Market, 3a ga nsternurte 6e3nnaTHM UnNu NaTeHN NPUNOXeHNs 3a
Android.

N3unckea pernctpaums 3a (6esnnateH) Google akayHT.

Settings (HacTpowkn)
MeHto 3a HacTporika Ha BalleTo yCcTponcTBo Yarvik.

Sound Recorder (3BykoB pekopaep)
3a 3anunc 1 Bb3nponsBexaaHe Ha rnacoBu benexku/ayamo.

Video (Bugeo)

Buaeo nnenbp. Monsa, HanpaBeTe cripaBka ¢ TeXHUYeckuTe cneumdunkauum Ha sawmnsa mogen Yarvik 3a
CbBMECTMMU BUaeo doopmMaTy.

* N3rneabT Ha NPUMNOXEHNETO (MMEe /UMK NKOHA) U HaNUYHOCTTa My MOXe [a ce pasnu4yasar.

BphLlaHe KbM
nHaekKca

n GNU/GPL JlnueH3noHHa uHdopmauums

Mons, koHcynmupatime ce ¢ npasHama uUHgopmayus, HanudyHa Ha eawusi Yarvik Tablet e Settings
(Hacmpotiku) — About tablet (OmHocHo mabnema) — Legal information (lMpasHa uHghopmayusi)
(Heobxo0uma e MlHmepHem epb3Ka) usnu 3a rnoseye uHgopmayusi, nocememe
http.//source.android.com/source/licenses.htmi.
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BpbliaHe KbM
MHOeKca

FapaHUMOHHO U3NOXeHue

Yarvik npednaea 2 2coduwHa eapaHyusi Komghopm 3a 8CuHKU c80U npodyKmu.
Mons, 3a donbriHUMenHa uHgopmayusi, nocememe yarvik.com/service .

BpbliaHe KbM
UHOEK

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, ltaly, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.
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WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X
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When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tabl Vi

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.
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+ Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security
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Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.
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=Index yfo| K

SELECT LANGUAGE

1 Voor het eerste gebruik
2 Tablet Start

3 Android Home scherm
3.1 Wi n snelk lingen V n aan uw Hom herm

3.2 Achtergrond instellen
3.3 Menu Applicaties
4 Uw Yarvik Tablet instellen

4.1 Instellingen menu
4.2 WiFi & Bluetooth

4.3 Geluid

4.4 Scherm

4.5 Apps

4.6 Opslag & MicroSD/USB-stick toegang
4.7 Taal & toetsenbord

4.8 Datum & tijd

5 Apps

PL Licentie inform

7 Garantieverklaring
8 Important Information

n Voor het eerste gebruik

Geachte gebruiker,

Bedankt dat u ons product hebt aangeschaft.
Lees deze instructies zorgvuldig voor gebruik, zodat u uw Yarvik Tablet snel en goed kunt gebruiken.

We hopen dat u lang kunt genieten van uw Yarvik Tablet!
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Letop:

* Uw Yarvik Tablet is een fijngevoelig elektronisch product. Probeer de Tablet niet uit elkaar
te halen. Hierdoor vervalt uw garantie en het kan leiden tot het disfunctioneren van het
apparaat;

* Vermijd klappen op of tegen het product;

» Gebruik de Tablet niet in een omgeving met hoge of lage temperatuur of in een omgeving
waar het apparaat in contact kan komen met vocht, stof of magnetische velden;

« Stel de Tablet niet voor langere tijd bloot aan sterk zonlicht;

» Gebruik het touch screen van de Tablet niet met scherpe objecten, dit kan het
schermoppervlak beschadigen;

» Gebruik de aangesloten koptelefoon op de Tablet niet te lang en zet het volume niet te
hard, dit kan leiden tot ernstige gehoorschade;

» Voorkom verkeersongelukken en gebruik de Tablet niet terwijl u een motorvoertuig of een
fiets bestuurt;

» Gebruik alleen toegestane accu's, opladers en accessoires voor uw Yarvik Tablet. Het
gebruik van andere producten kan gevaarlijk zijn en kan de garantievoorwaarden schenden;

» Maak de Tablet schoon met een vochtige katoenen doek en gebruik alleen water om de
doek nat te maken. De Tablet mag niet gereinigd worden met een (glas) reiniger.

U kunt de Yarvik Tablet direct gebruiken, zonder de accu eerst op te laden.

Het is het beste voor de accu om deze eerst leeg te maken en deze daarna volledig op te laden.

Als de Tablet niet direct aan gaat als u deze uit de doos haalt, dan is de accu al volledig leeg en dient u deze
eerst geheel op te laden.

£ Terug naar index

[} Tablet Start

Als u uw Yarvik Tablet voor het eerst opstart, krijgt u een opstartscherm te zien.

De eerste keer opstarten kan even duren, gemiddeld 2 tot 3 minuten.

Als het opstartscherm verdwijnt, is de Tablet helemaal opgestart en krijgt u het Android
Vergrendelingsscherm te zien.
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161113 O

Tuesday, February 7

Android Vergrendelingsscherm

Verschuif de vergrendelingsbalk (A) naar rechts om de Tablet te ontgrendelen. U wordt dan naar het Android
Home scherm geleid.

£ Teruq naar index

n Android Home scherm
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Android Home scherm

De statusbalk is altijd te vinden onderin het Tablet scherm.
In de statusbalk vindt u systeeminformatie en functieknoppen.

1 - Menu Apps en widgets (bevindt zich in het midden onder het Home scherm op sommige modellen)
2 - Widget (analoge klok)

3 - App-snelkoppelingen

4 - Terug knop - brengt u terug naar het vorige scherm of de vorige website, als u de browser gebruikt
5 - Home - brengt u terug naar het Android Home scherm

6 - Multitask-knop

7 - Systeemtijd

8 - Indicator Wi-Fi signaal

9 - Indicator accuniveau

Het Home scherm bestaat uit meerdere pagina's die kunnen worden geopend door over het scherm naar
links of rechts te vegen.
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Om te bekijken welke apps op de achtergrond worden uitgevoerd, kunt u met de multitask-knop (6) de
multitask-weergave openen.

Settings

Calculator

(1] .
Clock \ l "
OIEwEﬂ
i LI L L L L L
ESFile Expl amEEEEEEE

Klik op een actieve app in de multitask-weergave om snel naar deze app over te gaan. U kunt actieve apps
sluiten door deze apps ingedrukt te houden en te klikken op "Remove from list" (Uit lijst verwijderen).

= Terug naar index

m Widgets en snelkoppelingen toevoegen aan uw Home scherm

m | |
Om een widget toe te voegen, drukt u op de App/widget-knop rechtsboven in het Home scherm: HEE

In het volgende scherm kunt u alle geinstalleerde apps en widgets vinden. U kunt ze ook afzonderlijk
bekijken door te drukken op "Apps" of "Widgets" bovenin het scherm.

Druk op "Widgets" om alle beschikbare widgets te bekijken. Wanneer alle widgets worden weergegeven,
kunt u over het scherm vegen om naar de volgende pagina te gaan (indien beschikbaar).

Druk op de gewenste widget totdat het Home scherm verschijnt en laat de widget los op een lege plek op het
beginscherm.

Om een snelkoppeling aan een app toe te voegen, drukt u op de knop app en widget rechtsboven in het
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m | |
Home scherm: HEE

In het volgende scherm kunt u alle geinstalleerde apps en widgets vinden. U kunt ze ook afzonderlijk
bekijken door te drukken op "Apps" of "Widgets" bovenin het scherm.

Druk op "Apps" om alle geinstalleerde apps te bekijken.

Druk op de gewenste app totdat het Home scherm verschijnt en laat de snelkoppeling los op een lege plek
op het Home scherm.

Om widgets en/of apps van uw Home scherm te verwijderen, drukt u er op en houdt u deze vast. Sleep het
item vervolgens naar het icoontje van de prullenbak bovenin het Home scherm.

= Terug naar index

m Een achtergrond instellen

Om de achtergrond van het Home scherm te wijzigen, houdt u het Home scherm ingedrukt tot het menu
“Select Wallpaper from” ("Achtergrond selecteren uit") verschijnt.

U kunt kiezen uit "Live Wallpapers" (achtergrond met animatie), "Super-HD Player" (foto/video-gallerij) of
"Wallpapers" (standaard statische afbeeldingen).

£ Terug naar index

m Menu Applicaties

m | |
Druk op de App/widget-knop rechtsboven in het Home scherm: HEE

Zodra het systeem de widgets weergeeft, drukt u op "Apps" om alle geinstalleerde apps te bekijken.

Hier kunt u de voorgeinstalleerde programma's of “apps” vinden, maar ook andere apps die u zelf
geinstalleerd hebt.
Start een app op door op het icoontje te klikken.
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= Terug naar index

B Uw Yarvik Tablet instellen

m Instellingen
menu

Klik op het Instellingen icoontje n in het Applicatie scherm om naar het Instellingen menu te gaan. In het
Instellingen menu vindt u de opties om uw Yarvik Tablet in te stellen.
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NHETWORKS
F WiF
% Data usage
Mare.,
DEVICE
4 Sound
Display
Storage

Battery

> Accounts & sync

# |ocation services
Security
Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

(L Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ About tablet

Instellingen Menu

We nemen de belangrijkste onderdelen door:

= Terug naar index

m WiFi & Bluetooth

Stel een verbinding in met een draadloos Wi-Fi netwerk.
Schuif de Wi-Fi aan/uit-knop op "AAN" om Wi-Fi te activeren.

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/ Manual/manual_nl.htmI[29-07-13 11:30:31]



Yarvik Tablet Handleiding

Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

De beschikbare Wi-Fi-netwerken verschijnen in de netwerklijst in het rechtervenster. Selecteer het netwerk
van uw keuze. Als het netwerk beveiligd is, dient u eerst een wachtwoord in te voeren.

Selecteer de knop “Connect” ("Verbinden") en de Tablet maakt verbinding met het netwerk.
Zodra “Connected” ("Verbonden") onder de netwerknaam verschijnt en het icoontje van draadloze ontvangst
in de onderste statusbalk verschijnt, bent u verbonden met het draadloze netwerk.

Uw Yarvik Tablet's Wi-Fi MAC-adres bekijken
Klik in het scherm Wi-Fi-instellingen rechtsboven op de menuknop.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Druk op "Advanced" (Geavanceerd) in het menu dat wordt uitgevouwen.

Uw Wi-Fi MAC-adres wordt weergegeven in het volgende scherm "Advanced Wi-Fi" (Geavanceerde WiFi-
instellingen) onder "MAC address" (MAC-adres).

Bluetooth (alleen van in m llen van Yarvik met Bl

specificaties op de doos van uw product om te bepalen of Bluetooth aanwezig is).

Gebruik Bluetooth om verbinding te maken met Bluetooth-compatibele randapparatuur, zoals muizen,
toetsenborden, luidsprekers en hoofdtelefoons.
Schuif de Bluetooth aan/uit-knop op "AAN" om Bluetooth te activeren.

Wanneer geactiveerd, zal de Yarvik Tablet tablet automatisch beginnen met het zoeken naar dichtbijzijnde
Bluetooth-apparaten. U kunt ook altijd handmatig zoeken naar Bluetooth-apparaten door op "Apparaten
zoeken" rechtsboven in het scherm te klikken.
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Het kan nodig zijn om de te verbinden apparatuur in "pairingstand” te zetten. Raadpleeg hiervoor de
handleiding van de betreffende randapparatuur.

Alle gevonden apparaten zullen verschijnen in de "Beschikbare apparaten”-lijst:

Settings

WIRELESS & METWORKS

¥ Wi-Fi

. Yarvik GoTab
8 Bluetooth BEMNHSCAE LS DEACEN LB TR

] VAILABLE DEVICES SEARCHING
(% Data usage

s Mouse
More...
DEVICE # Keyboard

¥ Sound
mac

 Display

Klik op het gevonden Bluetooth-apparaat om uw Yarvik Tablet tablet ermee te pairen.
Het "Bluetooth-koppelingsverzoek" venster verschijnt:

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

Usually 0000 or 1234

PIM contains letters or symbols
You may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

De meeste Bluetooth-apparaten vereisen een pincode om te kunnen verbinden. Deze code is doorgaans
0000 of 1234. Raadpleeg de handleiding van de betreffende randapparatuur, wanneer de pincode anders
mocht zijn.

Wanneer u de juiste pincode heeft ingevoerd, druk op "OK".

Uw Yarvik Tablet tablet zal nu de pairing met het Bluetooth-apparaat beginnen, en na enkele seconden zal
de verbinding zijn gemaakt, waarbij een "Verbonden"-bericht onder het betreffende Bluetooth-apparaat in de
"Beschikbare apparaten"-lijst komt te staan:

U kunt meerdere Bluetooth-apparaten tegelijkertijd met uw Yarvik Tablet tablet gebruiken (b.v. muis en
toetsenbord).
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| Terug naar index|

K] Geluid

Hier kunt u het volume van de Tablet aanpassen. Hiervoor kunt u ook de volumeknoppen op de Tablet zelf
gebruiken en de volumeknoppen in de bovenste balk.

£ Teruq naar index

m Scherm

Hier kunt u de helderheid van het display, de grootte van lettertypen en de auto slaapstand wijzigen.

Let op: des te helderder het scherm, des te meer energie verbruikt wordt. Hierdoor is uw accu veel sneller
leeg.

Als u niet wilt dat het scherm automatisch meedraait als u de Tablet kantelt, schakel deze functionaliteit dan
uit in het Auto-rotatie instellingenscherm.

£ Terug naar index

m Apps

Hier kunt u geinstalleerde applicaties beheren.

Klik op de geinstalleerde apps om de informatie te bekijken en deinstalleer ze met behulp van de “Uninstall”
("Deinstalleren") knop.

Let op: voorgeinstalleerde standaardapplicaties (zoals de calculator) kunnen niet gedeinstalleerd worden.

£ Terud naar index

m Opslag & MicroSD/USB-stick toegang

Toont informatie over het interne geheugen. Als een MicroSD-kaart aanwezig is, ziet u hier ook de informatie
over de kaart.

Uw Yarvik Tablet via USB op een PC of Mac aansluiten

Met de meegeleverde USB-kabel kunt u de Yarvik Tablet op een PC of Mac aansluiten.
Zodra het apparaat is aangesloten op een computer kunt u het interne geheugen van de Tablet openen en,
indien aanwezig, een geplaatste MicroSD-kaart als standaard USB-apparaat voor massaopslag openen.

Raadpleeg de bij uw Yarvik Tablet geleverde gids Aan de slag om te bepalen wat de USB slave-poort van de
tablet is. Sluit de USB-kabel aan op de USB slave-poort van uw Yarvik Tablet en op een vrije USB-poort van
uw computer.

Rechtsonder in het scherm van uw Tablet verschijnen vlak achter elkaar twee berichten:
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) USB debugging connected

¢  USB connected

Zodra het tweede bericht "USB connected" (USB verbonden) verschijnt, klikt u hier op.
Het volgende scherm verschijnt:

-

& USBMass Storage

USB connected

Yol

button belc

Turn on USB storage

Klik op de knop "Turn on USB storage" (USB-opslag inschakelen).
Er verschijnt een berichtvenster:

furn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USBE storage.

Cancel

Klik op "OK" om te bevestigen.

Het interne geheugen van uw Yarvik Tablet verschijnt nu als apparaat voor massaopslag in het
bestandssyteem van uw computer en kan bijvoorbeeld worden gebruikt voor het kopiéren van bestanden van
en naar uw Yarvik Tablet.

Als u een MicroSD-kaart in uw tablet hebt geplaatst, wordt de kaart door de computer herkend als een
tweede apparaat voor massaopslag.
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Om de functie van apparaat voor massaopslag te stoppen, klikt u op de knop "Turn off USB storage" (USB-
opslag uitschakelen) en verwijdert u de USB-kabel.

NB: Er is geen hardwarestuurprogramma nodig voor toegang tot het geheugen van de Yarvik Tablet. In het
geval dat uw computer vraagt om de installatie van een stuurprogramma, kunt u dit gewoon negeren.

\ ;- b Benader uw MicroSD-kaart of USB-stick in ES File Explorer

Als u een MicroSD-kaart of USB-stick hebt geplaatst in uw Yarvik Tablet, kunt u de inhoud als volgt openen:

Open de ES File Explorer (verkenner) en klik op Local (lokale map) in het menu "Fast Access" (snelle
toegang) links.

Fast Access

Favorite

Local

Library

MNetwork

Tools

De lokale map Local wordt nu geopend en laat alle geheugenlocaties van het apparaat zien.
De MicroSD-kaart is meestal een van de laagste opties in de lijst, genaamd external_sd in het onderstaande
voorbeeld:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Houd er rekening mee dat de naam van de MicroSD-kaart anders kan zijn. Andere namen zoals sd-ext of
ext-sd kunnen door uw apparaat worden gebruikt.

Wanneer u een USB-station hebt geplaatst in de USB host-poort/adapter, wordt dit station weergegeven als
(in het voorbeeld hierboven) usb_storage.
De naam voor het USB-station kan ook afwijken.

£ Terug naar index

Taal & toetsenbord

Gebruik “Select language” ("Selecteer Taal") om de displaytaal voor uw Yarvik Tablet te selecteren. Dit is
van toepassing op alle teksten op het scherm.

Gebruik “Android keyboard” ("Android toetsenbord") om het onscreen toetsenbord van uw Tablet te
installeren.

£ Terud naar index

m Datum & tijd

Hier kunt u de datum en tijd instellen van uw Yarvik Tablet.

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/ Manual/manual_nl.htmI[29-07-13 11:30:31]



Yarvik Tablet Handleiding

£ Terud naar index

H Apps

De Yarvik Tablet wordt geleverd met vooraf geinstalleerde apps (zie voorbeelden hieronder).

L EEEE

Browsar Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

2 N B © £

ES File Explorer FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite

A YL
ﬂ -__. : 0 IH-"’-“

Play Store Settings Sound Recorder Yideo

Browser
De webbrowser om websites te bekijken.

Calculator
Calculator met wat eenvoudige wetenschappelijke functies.

Kalender
Kalender app om afspraken te maken en te bekijken.

Camera
Voor het maken van foto’s en video’s opnemen met de ingebouwde camera.

Klok
Een eenvoudige klok met alarm.

Downloads
Laat u de huidige en gearchiveerde downloads van de Browser-applicatie zien.

E-mail
E-mail client voor het verzenden en ontvangen van e-mail.

ES File Explorer
Bestandsverkenner om mappen en documenten op uw Yarvik tablet te bekijken/openen. Zie hoofdstuk 4.6
voor meer informatie.

FBReader
E-reader met ondersteuning van epub, fb2 en (gedeeltelijk) mobipocket formaten.

Fotogalerie
Fotoviewer. De fotogalerie speelt ook videobestanden af. Raadpleeg de technische specificaties van uw
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Yarvik-model voor compatibele bestandsformaten.

Handleiding
Deze Yarvik digitale handleiding.

Muziek
Muziek/audio-speler. Raadpleeg de technische specificaties van uw Yarvik-model voor compatibele
bestandsformaten.

OfficeSuite
MobiSoft OfficeSuite Viewer. Opent Word, Excel, PowerPoint en PDF bestanden.

Mensen
Adresboek voor uw contacten.

Play Store
App Markt voor het downloaden van gratis of betaalde apps voor Android.
Vereist (gratis) Google accountregistratie.

Instellingen
Het menu om uw Yarvik-apparaat in te stellen.

Geluidsrecorder Spraaknotities/audio opnemen en afluisteren.

Video
Videoplayer. Raadpleeg de technische specificaties van uw Yarvik-model voor compatibele videoformaten.

* Applicatievormgeving (naam en/of pictogram) en beschikbaarheid kunnen variéren.

= Terud naar index

I}l GNU/GPL Licentie informatie

Lees de juridische informatie die beschikbaar is op uw Yarvik Tablet via Instellingen - Over tablet - Juridische
informatie (internetverbinding vereist) of bezoek http://source.android.com/source/licenses.html voor meer
informatie.

= Terug naar index

Garantieverklaring

Yarvik biedt een 2 jaar Comfort garantie voor al haar producten.

Kijk op yarvik.com/service voor meer informatie.
Terug naar index
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B} Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, ltaly, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

* France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
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Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/wh new_| ries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.
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» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

* Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/ Manual/manual_nl.htmI[29-07-13 11:30:31]



Yarvik Tablet Handleiding

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
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becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.
" facebook.com/yarvik

|54 twitter.com/yarvikce

”IH’} youfube.com / yarvi kce

VA forumyarvik.com

YARVIK.COM

£ Terug naar index
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1 Pred prvym pouzitim

2 Spustenie Tablet

3 Domaca obrazovka Android

3.1 Pridavanie miniaplikacii kazov n m3 razovk

3.2 Nastavenie tapety

3.3 Ponuka aplikacii

4 Nastavenie vasho Yarvik Tablet
4.1 Ponuka Nastavenia

4.2 Wi-Fi a Bluetooth

4.3 Zvuk

4.4 Zobrazenie

4.5 Aplikacie

4.6 Pristup k pamati a MicroSD/USB mechanike
4.7 Jazyk a vstup

4.8 Datum a ¢as

5 Aplikacie

6 Licencné informacie GNU/GPL
7 Zaruéné podmienky

8 Important Information

n Pred prvym pouzitim
Vazeny pouzivatel,

Dakujeme vam za kipu nasho vyrobku.
Aby ste zabezpecili rychle a pohodiné pouzivanie vasho nového tabletu Yarvik Tablet precitajte si, prosim,
pred pouzitim tieto pokyny.

Dufame, Ze si svoj tablet Yarvik Tablet budete ¢o najdlhSie absolutne vychutnavat!
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Vezmite do
uvahy:

» Vas tablet Yarvik Tablet je vysokopresny elektronicky vyrobok, nepokusajte sa ho
rozoberat, pretoze to bude viest k zruSeniu zaruky a méze to viest' k poruche zariadenia.

* Vyhnite sa silnym narazom na vyrobok.

 Tablet nepouzivajte v prostredi s vysokymi alebo nizkymi teplotami, ani v prostredi, kde
mo&ze vyrobok prist do kontaktu s vlhkostou, prachom alebo magnetickym polom.

* Tablet nevystavujte dlh§iemu silnému sineénému Ziareniu.

» Dotykovej obrazovky Tablet sa nedotykajte ostrymi predmetmi, pretoze by ste mohli
poskriabat povrch obrazovky.

* Prilis dIhé pouzivanie sluchadiel s Tablet a/alebo prilis vysoky hlasitost’ pri pouzivani
sluchadiel méze spbsobit’ vazne poskodenie sluchu.

» PoCas pouZzivania Tablet so sluchadlami neprechadzajte cez cestu, neSoférujte motorové
vozidlo ani nejazdite na bicykli, aby ste sa vyhli dopravnej nehode.

* so svojim Yarvik Tablet pouZivajte iba povolené batérie, nabijacky a prisluSenstvo.
Pouzivanie inych vyrobkov s Tablet méze byt nebezpeéné a mbze porusit zarucéné
podmienky.

* Na Cistenie Tablet pouzivajte iba mierne navlhéenu bavinenu latku, ktord navlhcite iba
vodou. Tablet nesmiete Cistit' ziadnym Cistiacim prostriedkom (na sklo).

Svoj Yarvik Tablet mbzete zacat pouzivat okamzite vybrani zo Skatule, bez potreby nabitia batérie.
Pri prvom spusteni je lepSie pouzit vyrobok na zvySnom nabiti batérie a uplne ju nabit az po jej uplnom

vybiti.

Ak sa Tablet neda zapnut okamzite po vybrani zo Skatule, batéria je uplne vybita a vy by ste ju najskér mali

nabit.

Navrat k registru

n Spustenie Tablet

Pri prvom spusteni Yarvik Tablet sa vam predstavi sekvencia spustenia.
Uplne prvé spustenie méze chvilu trvat, priblizne 2-3 minuty.
Po sekvencii spustenia je Tablet uplne spusteny a predstavi sa vam uzamknuta obrazovka Android.
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6] 113 O

Tuesday, February 7

Uzamknuta obrazovka Android

Posunte liStu uzamknutia (A) smerom hore a odomknite Tablet. Potom prejdete na domacu obrazovku
Android.

=/ Navrat k registru

n Domaca obrazovka Android
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Domaca obrazovka Android

Na dolnej strane obrazovky Tablet mozZete vZzdy najst’ stavovu listu.
Stavova lista obsahuje systémové informacie a funk&né tlacidla.

1 - Ponuka aplikacii a miniaplikacii (pri niektorych modeloch sa méze nachadzat’ v strede dole na domacej
obrazovke)

2 - Miniaplikacia (analégové hodiny)

3 - Odkazy na aplikacie

4 - Tlacidlo Spat — prenesie vas spat na predchadzajucu obrazovku alebo predchadzajiucu internetovu
stranku pomocou prehliadaca

5 - Domov — prenesie vas spat na domacu obrazovku Android

6 - Viaculohové tlacidlo

7 - Systémovy Cas

8 - Indikator signalu Wi-Fi

9 - Kontrolka nabitia batérie

Domaca obrazovka pozostava z viacerych stran, do ktorych mézete vstupit’ Svihnutim na domacej obrazovke
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dolava/doprava.

Ak sa chcete pozriet, ktoré aplikacie su spustené v pozadi, mézete vojst do zobrazenia viacerych uloh
stlacenim viaculohového tlacidla (6).

Settings

Browser

Calculator

o .
Clock \ l
i TEENTEwE
ESFile Expl 8 AmMERREEE

Ak chcete rychlo prepnut na spustenu aplikaciu, kliknite na fiu v zobrazeni viacerych uloh. Spustené
aplikacie mozete zatvorit, ich dlh§im stlacenim a kliknutim na ,Remove from® (,Odstranit z“).

Navrat k registru

m Pridavanie miniaplikacii a odkazov na domacu obrazovku

Ak chcete pridat’ miniaplikaciu, stlacte tlacidlo aplikacie a miniaplikacie v pravom hornom rohu na domacej

m | |
obrazovke: HEE

Na nasledovnej obrazovke najdete vSetky nainStalované aplikacie a miniaplikacie. Oboje mozete zobrazit
samostatne, stlacenim ,Apps”“ (,Aplikacie“) alebo ,Widgets* (,Miniaplikacie“) na hornej strane obrazovky.
Stlacte ,Widgets® (,Miniaplikacie®) a pozrite si vSetky dostupné miniaplikacie. Pri zobrazeni vSetkych
miniaplikacii mézete Svihnut na obrazovke a pozriet si nasledujucu stranu (ak je k dispozicii).

Stlacte a podrzte pozadovanu miniaplikaciu a zobrazi sa domaca obrazovka, potom miniaplikaciu pustite na
akékolvek volné miesto na domacej obrazovke.
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Ak chcete pridat’ odkaz na ktorukolvek aplikaciu, stlacte tlaCidlo aplikacie a miniaplikacie v pravom hornom

o | |
rohu na domacej obrazovke: HEE

Na nasledovnej obrazovke najdete vSetky nainStalované aplikacie a miniaplikacie. Oboje mézete zobrazit
samostatne, stlacenim ,Apps”“ (,Aplikacie“) alebo ,Widgets® (,Miniaplikacie“) na hornej strane obrazovky.
Stlacte ,Apps® (,Aplikacie®) a pozrite si vSetky nainstalované aplikacie.

Stlacte a podrzte pozadovanu aplikaciu a zobrazi sa domaca obrazovka, potom aplikaciu pustite na
akékolvek volné miesto na domacej obrazovke.

Ak chcete z domacej obrazovky odstranit odkazy na miniaplikacie a/alebo aplikacie, stlacte ich a podrzte a
potom ich potiahnite do zobrazenej ikony koSa ,Remove* (,Odstranit”) na hornej strane domacej obrazovky.

Navrat k registru

m Nastavenie tapety

Ak chcete zmenit tapetu domacej obrazovky, stlacte a podrzte domacu obrazovku, az kym sa nezobrazi
ponuka ,Select Wallpaper from* (,Vybrat tapetu z°).
Mbzete si vybrat z moznosti ,Live Wallpapers* (,Zivé tapety“) (animované tapety), ,Super-HD Player®

(,Super HD prehravac®) (galéria s fotografiami/videami) alebo ,Wallpapers® (,Tapety®) (vychodiskovy staticky
obrazok).

Navrat k registru

m Ponuka aplikacii

||
Stlacte tla¢idlo aplikacie a miniaplikacie v pravom hornom rohu na domacej obrazovke: HEE

Ked systém zobrazi miniaplikacie, stlacte ,Apps” (,Aplikacie“) a pozrite si nainStalované aplikacie.

Tu si najdete vopred nainstalované programy alebo ,aplikacie“ a dalSie aplikacie, ktoré ste si nainstalovali vy.
Ktorukolvek aplikaciu mézete spustit’ jednoduchym stlacenim prislusnej ikony.
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Obrazovka s aplikaciami

Navrat k registru

n Nastavenie vasho Yarvik Tablet
Ponuka

m Settings
(Nastaveni)

Ak chcete vojst do ponuky nastaveni stlacte ikonu Settings (Nastavenia) E na domécej obrazovke Android
alebo na obrazovke aplikacie. V ponuke Settings (Nastavenia) najdete moznosti nastavenia vasho Yarvik
Tablet.
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= | Settings
WIRELE:
F WiFi
% Data usage
Mare.,
DEVICE

4 Sound

4} Display

Storage

Battery

Accounts & sync
i Location services

Security
Language & input
Backup & reset

375 1EM

D Date & time
Accessibility
Developer options

@ About tablet

Ponuka Settings (Nastavenia)

Prejdeme si najdélezitejSimi Castami:

Navrat k registru

[®] Wi-Fi a Bluetooth

Nastavenie pripojenia s bezdrétovou sietou Wi-Fi.
Ak chcete aktivovat’ Wi-Fi, posunte vypina¢ do polohy ,On* (,Zap.“).
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Na pravej obrazovke v zozname sieti sa zobrazia dostupné Wi-Fi siete. Poklepte na siet podla vlastného
vyberu. Ak je siet zabezpe€ena, budete vyzvani na zadanie bezpecnostného hesla siete.

Stlacte tlacidlo ,Connect” (,Pripojit“) a Tablet sa pripoji k sieti.
K bezdrbtovej sieti ste uspesne pripojeni, ked sa pod nazvom siete zobrazi ,Connected” (,Pripojené®) a na
dolnej stavovej liSte sa zobrazi ikona bezdrétového prijmu.

Zobrazenie MAC adresy vasej Wi-Fi na zariadeni Tablet spolo€nosti Yarvik

Ked ste na obrazovke Settings (Nastavenia) Wi-Fi, kliknite na tlacidlo ponuky v pravom hornom rohu.
SCAN ADD NETWORK

Advanced

V rozbalenej ponuke kliknite na ,Advanced” (,Pokrocilé®).

Vasa MAC adresa Wi-Fi sa zobrazi na nasledovnej obrazovke ,Advanced Wi-Fi“ (,Pokrocilé Wi-Fi“) v Casti
»,MAC address” (,MAC adresa®).

Bluetooth (vztahuje sa iba na modely Yarvik s funkciou Bluetooth - to. i sa v zariadeni nachadza
Bluetooth najdete v technickych informaciach na sSkatuli vasho vyrobku).

Bluetooth pouzivajte na pripojenie s periférnymi zariadeniami, ktoré su kompatibilné s Bluetooth, ako su
napriklad mysi, klavesnice, reproduktory a sluchadla.
Ak chcete aktivovat Bluetooth, posunte vypinac Bluetooth On/Off (Zap/Vyp) do polohy ,On“ (Zap.).

Po aktivovani zaCne vas tablet Tablet Yarvik automaticky vyhfadavat Bluetooth zariadenia v blizkosti.
Bluetooth zariadenia mozete stale vyhlfadat manualne kliknutim na ,Search for Devices* (Vyhladat
zariadenie) v pravom hornom rohu na obrazovke.
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Na pripojenie periférnych zariadeni budete mozno musiet prejst do ,rezim parovania“. Postup, ako to
spravit, najdete v navode na pouzitie prislusnych periférnych zariadeni.

VsSetky objavené zariadenia sa objavia v zozname ,Available Devices® (Dostupné zariadenia):

Settings

WIRELESS & METWORKS

¥ Wi-Fi

B Bluetoaoth ) Mot visible to aother Bluetooth devices

v AVAILABLE DEVICES SEARCHING
(% Data usage

T = Mouse
More...

DEVICE # Keyboard
¥ Sound

 Display

Kliknite na objavené Bluetooth zariadenie a sparujte s nim svoj tablet Tablet Yarvik.
Zobrazi sa okno ,Bluetooth pairing request” (Poziadavka na sparovanie s Bluetooth):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

Usually 0000 ar 1234

PIM contains letters or symbols
You may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

Vacsina Bluetooth zariadeni si vyZzaduje na pripojenie PIN kod. Vo vacsine pripadov je tento kod 0000 alebo
1234. Ak je PIN kéd iny, obratte sa prosim na navod na pouZzitie vasho zariadenia Bluetooth.
Po zadani spravneho PIN kodu stlacte ,,OK®.

Vas tablet Tablet Yarvik sa teraz zaCne parovat so zariadenim Bluetooth. Pripojenie sa niekolkych
sekundach dokon¢i a pod prislusnym zariadenim Bluetooth v zozname ,Available Devices* (Dostupné
zariadenia) sa zobrazi sa sprava ,Connected” (Pripojené):

k svojmu Tablet Yarvik mbzZete pripojit viacero zariadeni Bluetooh a pouzivat' ich naraz (napr. mys a
klavesnicu).

Navrat k registru
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X&) Sound (zZvuk)

Tu mézete menit hlasitost Tablet, inak je to mozné aj pomocou tlacidiel hlasitosti na samotnom Tablet a
tlaCidiel hlasitosti na hornej stavovej liste.

Navrat k registru
m Display (Zobrazenie)

Tu mézete zmenit' jas displeja, velkost pisma a ¢as automatického spanku.

Nezabudnite, Ze ¢im vyS$Si je jas displeja, tym vySSia je spotreba energie. Toto vasu batériu vybije o dost
rychlejSie.

Ak nechcete, aby sa zobrazenie po nakloneni Tablet automaticky otocCilo, mézete tuto funkciu
aktivovat/deaktivovat v nastaveni Auto-rotate screen (Automatické otoCenie obrazovky).

Navrat k registru

¥ Apps (Aplikacie)

Tu moézete spravovat aplikacie, ktoré su nainstalované vo vasom Yarvik Tablet.

Mbzete kliknut na aplikacie, ktoré ste si nainstalovali a pozriet si informacie o aplikaciach a ak je to potrebné,
mdzete ich odinstalovat pomocou tlacidla ,Uninstall* (,Odinstalovat®).

Nezabudnite, Ze vopred nainstalované vychodiskové aplikacie (ako napriklad kalkulacka) nie je mozné
odinstalovat.

Navrat k registru

m Storage - Pristup k pamati a MicroSD/USB mechanike

Zobrazi informacie o internej pamati. Ak sa v zariadeni nachadza karta MicroSD, mézete tu najst aj
informacie o pamati vioZzenej karty.

Pripojenie vasho Yarvik Tablet k poéitacu alebo Mac pomocou USB

Svoj Yarvik Tablet mézete pripojit' k pocitacu alebo Mac pomocou dodaného USB kabla.
Po pripojeni k pocitaCu mbzete vojst do internej pamate Tablet a ak sa tam nachadza, mbézete pouzit
vloZenu kartu MicroSD ako Standardné velkokapacitné pamatové USB zariadenie.

Pre urCenie USB portu tabletu sa obratte na vytlaceny Struény navod na obsluhu vasho Yarvik Tablet. USB
kabel pripojte k USB portu vasho Yarvik Tablet a k volnému USB portu na vasom pocitaci.
V pravom dolnom rohu obrazovky na vasom Tablet sa kratko po sebe zobrazia dve spravy:
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) USB debugging connected

$  USB connected

Ked sa zobrazi druha sprava ,USB connected® (,USB pripojené®); kliknite na fu.
Zobrazi sa nasledovnéa obrazovka:

A

% USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Kliknite na tlaidlo , Turn on USB storage® (Zapnut USB pamat™).
Zobrazi sa okno s oznamenim:

Turn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Canceal

Kliknite na ,OK* a potvrdte ho.

Interna pamat vasho Yarvik Tablet sa teraz zobrazi ako velkokapacitné pamatové zariadenie v systéme
suborov vasho pocitaca a vy ju mézZete pouzivat napr. na kopirovanie suborov z a do vasho Yarvik Tablet.
Ak mate vo vasom tablete kartu MicroSD, bude rozpoznana pocitacom ako druhé velkokapacitné pamatové
zariadenie.

Ak chcete prestat pouzivat velkokapacitné pamatové zariadenie, kliknite na tlacidlo ,, Turn off USB storage®
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(,Vypnut USB pamat®) a odpojte USB kabel.

Poznamka: Na pristup k pamati Yarvik Tablet nie su potrebné ziadne hardvérové ovladace. V pripade, ze
vas vas pocita€ vyzve na inStalaciu ovladaca, mozete to jednoducho ignorovat.

\ ;- b Pristup k vasej karte MicroSD alebo USB mechanike v aplikacii ES File Explorer

Ak ste do svojho tabletu Yarvik vlozili MicroSD kartu alebo USB mechaniku, mézZete do ich obsahu vstupovat
nasledovne:

Otvorte aplikaciu ES File Explorer (ES prehliadaé¢ suborov) a kliknite na Local (Miestne) v lavej ponuke
"Fast Access" (,Rychly pristup®).

Fast Access

Favorite

Local

Library

MNetwork

Tools

v priklade nizSie:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Nezabudnite, Ze nazov MicroSD karty sa méze liSit. VaSe zariadenie mdze pouzit iné nazvy, ako napriklad
sd-ext alebo ext-sd.

Po vlozeni USB mechaniky cez USB hostitelsky port/adaptér bude tato mechanika k dispozicii ako (v

priklade vyssSie) usb_storage.
Aj nazov USB mechaniky sa mé&ze lisit.

Navrat k registru

Language & input (Jazyk a vstup)

Pomocou ,Select language® (,Vybrat jazyk®) vyberte jazyk zobrazenia vasho Yarvik Tablet. Toto sa vztahuje

na texty vSetkych obrazoviek v celom systéme.
V polozke ,,Android keyboard® (,Klavesnica Android“) mézete nastavit obrazovkovu klavesnicu vasho Tablet.

Navrat k registru

m Date & time (Datum a cas)

Tu mbzete nastavit datum a Cas pre vas Yarvik Tablet.

file:///Volumes/Product_Data/TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_sk.html[29-07-13 11:30:44]



Yarvik Tablet Manual

|Z Navrat k registr

Bl Apps (Aplikacie)

Tablet Yarvik je dodavany s vopred nainstalovanymi aplikaciami (pozri nizSie uvedené priklady).

S TE®O O M

Browsar Calculator Calendar Camera Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Feople

A sy aad
ﬂ = : 0 H-',’-“

Play Store Settings Sound Recorder Video

Browser (Prehliadac)
Internetovy prehliadac na prezeranie internetovych stranok.

Calculator (Kalkulacka)
Kalkulacka s niektorymi jednoduchymi vedeckymi funkciami.

Calendar (Kalendar)
Aplikacia kalendara na zapisovanie a prezeranie schédzok.

Camera (Fotoaparat)
Na snimanie obrazkov a nahravanie videa pomocou zabudovaného fotoaparatu.

Clock (Hodiny)
Jednoduchy budik.

Downloads (Stiahnutia)
Zobrazenie aktualnych aj archivovanych stiahnuti z aplikacie Browser (Prehliadac).

Email (E-mail)
Klientsky e-mail na odosielanie a prijimanie e-mailov.

ES File Explorer (ES prehliada¢ suborov)
Prehliadac stborov na prezeranie/otvaranie adresarov a dokumentov na vasom zariadeni Yarvik.
DalSie informacie najdete v kapitole 4.6.

FBReader (Citacka e-knih)
Citacka e-knih podporujuca epub, fb2 a (Ciasto€ne ) mobipocket formaty.

Gallery (Galéria)
Prehliada¢ obrazkov. Aplikacia Gallery (Galéria) prehrava aj subory s videom. Kompatibilné formaty suborov
najdete v technickych udajoch vasho modelu Yarvik.
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Manual (Navod na pouzitie)
Toto je digitalny navod na pouzitie zariadenia Yarvik.

Music (Hudba)
Prehravac hudby/audia. Kompatibilné hudobné/audio formaty najdete v technickych udajoch vasho modelu
Yarvik.

OfficeSuite
Prehliada¢ MobiSoft OfficeSuite. Otvara Word, Excel, PowerPoint a PDF subory.

People (Ludia)
Aplikacia adresara kontaktov.

Play Store (App Market)
App Market na bezplatné stahovanie alebo platené aplikacie pre Android.
Vyzaduje si (bezplatnu) registraciu na ucte Google.

Settings (Nastavenia)
Ponuka na nastavenie vasho zariadenia Yarvik.

Sound Recorder (Zvukovy nahravac)
Na nahravanie a prehravanie zvukovych poznamok/zvuku.

Video (Video)
Videoprehravac. Kompatibilné formaty videi najdete v technickych udajoch vasho modelu Yarvik.
* VVzhlad aplikacie (nazov a/alebo ikona) a dostupnost sa mozu lisit.

Navrat k registru

n Licencné informacie GNU/GPL.i

Pravne informacie dostupné pre vas Yarvik Tablet najdete v Settings (Nastavenia) — About tablet (O
zariadeni) — Legal information (Pravne informacie) (poZzaduje sa internetové pripojenie, alebo navstivte
http://source.android.com/source/licenses.html, kde najdete viac informacii.

Navrat k registru

Zaruéné podmienky

Spolo¢nost Yarvik ponuka na vSetky svoje produkty 2-ro€nu zaruku.
Viac informacii ziskate na yarvik.com/service.

Navrat k registru
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B} Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, ltaly, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

* France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
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Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/wh new_| ries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.
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» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

* Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.
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Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
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becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

|| facebook.com/yarvik
|2 twitter.com/yarvikce
youtube.com/yarvikce

A forumyarvik.com

YARVIK.COM

Navrat k registru
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l]Cuprins yfo| K

SELECT LANGUAGE
1 Inainte de prima utilizare
2 Pornirea tabletei Tablet
3 Ecran de inceput Android

3.1 Ad3 r NOr Wi i r ri | ranul In
3.2 Setarea imaginii de fundal

3.3 Meniu de aplicatii

4 Configurarea tabletei Yarvik Tablet

4.1 Meniul Setari

4.2 WiFi si Bluetooth

4.3 Sunet

4.4 Afisaj

4.5 Aplicatii

4.6 Stocare si accesare unitatii MicroSD/USB
4.7 Limba si taste

4.8 Data si ora

5 Aplicatii

6 Informatii privind licenta GNU/GPL

7 Declaratie de garantie

8 Important Information

n Inainte de prima utilizare

Stimate utilizator,

Va multumim ca ati cumparat produsul nostru.
Pentru a asigura o utilizare ugoara si rapida a noii voastre tablete Yarvik Tablet, va rugam ca inainte de a o
folosi sa cititi cu atentie prezentele instructiuni.

file:///Volumes/Product_Data/TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_ro.htmI[29-07-13 11:30:58]



Manual pentru Yarvik Tablet

Speram ca va veti bucura din plin si cat mai mult timp posibil de tableta dumneavoastra Yarvik Tablet!

Varugam sa
retineti:

 Tableta Yarvik Tablet este un produs electronic de Tnalta precizie, nu incercati sa o
dezasamblati, acest fapt anuland garantia si putand conduce la functionarea defectuoasa a
dispozitivului;

» Evitati lovirea puternica a sau de produs;

« Evitati utilizarea tabletei Tablet intr-un mediu cu temperaturi inalte sau scazute sau in
care dispozitivul poate intra Tn contact cu umezeala, praful sau un camp magnetic;

* Nu expuneti timp Tndelungat Tablet la lumina solara puternica;

* Pentru a evita aparitia zgarieturilor pe suprafata ecranului, nu folositi ecranul tactil al
tabletei Tablet cu un obiect ascutit;

« Utilizarea Tndelungata a unor casti conectate la Tablet si/sau la un volum sonor excesiv de
tare poate afecta grav auzul;

* Pentru a evita accidentele rutiere, nu traversati strada, nu conduceti un vehicul motorizat
si nu rulati cu bicicleta in timp ce utilizati tableta Tablet cu casti;

* Folositi numai baterii, incarcatoare si accesorii compatibile cu tableta Yarvik Tablet.
Utilizarea cu acest aparat a oricarui alt produs poate fi periculoasa si poate incalca
prevederile garantiei;

* Pentru a curata tableta Tablet, utilizati numai o carpa din bumbac usor umezita, iar pentru
a o umezi folositi numai apa. Tableta Tablet nu trebuie curatata cu orice fel produs de
curatare (pentru geamuri).

Puteti utiliza tableta Yarvik Tablet imediat dupa scoaterea acesteia din cutie fara a fi nevoie de o incarcare
prealabila a bateriei.

Se recomanda ca mai intéi bateria sa functioneze pana la epuizarea energiei ramase n ea, dupa care sa fie
complet reincarcata pentru prima data.

In cazul in care tableta Tablet nu se activeaza imediat dupa scoaterea din cutie, inseamna ca bateria este
deja complet descarcata si prin urmare, trebuie sa o reincarcati mai intai.

Revenire la
cuprins

E Pornirea tabletei Tablet

La prima pornire a tabletei Yarvik Tablet, vi se va prezenta secventa de pornire.
Prima activare poate dura aproximativ 2-3 minute.
Dupa secventa de pornire, tableta Tablet Tsi finalizeaza demararea si afiseaza ecranul de blocare Android.
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6] 113 O

Tuesday, February 7

Ecranul de blocare Android

Glisati bara de blocare (A) spre dreapta pentru a debloca tableta Tablet. Apoi, veti reveni la ecranul de
inceput Android.

Revenire la
rin

H Ecran de inceput Android
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Ecran de inceput Android

in partea inferioara a ecranului tabletei Tablet gasiti intotdeauna bara de stare.
Bara de stare contine atat informatii de sistem, cat si butoanele funcitii.

1 - App and widget menu (Meniu aplicatii si widget) (in cazul unora dintre modele se afla in centru jos pe
ecranul de inceput)

2 - Widget (ceas analogic)

3 - Scurtaturi pentru aplicatii

4 - Buton Tnapoi — va conduce Tnapoi la ecranul sau website-ul anterior cand se utilizeaza browserul

5 - Acasa — va readuce la ecranul de inceput Android

6 - Buton sarcini multiple

7 - Ora sistemului

8 - Indicator de semnal Wi-Fi Semnal

9 - Indicator pentru nivelul de incarcare a bateriei

Ecranul de inceput consta din pagini multiple care pot fi accesate prin atingerea ecranului de inceput la
stanga/dreapta.
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Pentru a vedea ce aplicatii sunt executate Tn fundal, puteti accesa vederea aplicatiilor care ruleaza simultan
apasand butonul sarcini multiple (6).

Settings

Browser

Calculator

0 .
Clock \ l .
Oli?wﬁn'?
L L L AL L L L
ES File Expl 8 SmErErEEE:

Dati clic pe o aplicatie in functiune, in vizulizare sarcini multiple, pentru a comuta rapid la aceasta. Putefi
inchide aplicatia in functiune apasand indelungat pe ea si dand clic pe " Remove from list [stergere de pe
lista]".

Revenire la
rin

m Adaugarea unor widgets si scurtaturi la ecranul de inceput

Pentru a adauga un widget, apasati butonul aplicatii si widget din col{ul dreapta-sus a ecranului de Tnceput:

Cm
=[]

Apasand pe "Apps" (,Aplicatii”) sau, respectiv, pe "Widgets" din partea superioara a ecranului, puteti gasi in
urmatorul ecran aplicatiile si widgets instalate, vizibile separat.

Apasati pe "Widgets" pentru a vedea toate widget-urile disponibile. Dupa afisarea tuturor widget-urilor,
puteti lovi usor ecranul pentru a naviga spre urmatoarea pagina (daca este disponibila).

Apasati si {ineti de widget-ul dorit pentru a se afisa ecranul de inceput si eliberati widget-ul spre orice loc gol
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de pe ecranul de Tnceput.

Pentru a adauga o scurtatura spre orice aplicatie, apasati pe butonul aplicatii si widget din coltul dreapta-sus
[ |
a ecranului de inceput: HEE

Apasand pe "Apps" (,Aplicatii”) sau, respectiv, pe "Widgets" din partea superioara a ecranului, puteti gasi in
urmatorul ecran aplicatiile si widgets instalate, vizibile separat.

Pentru a vizualiza toate aplicatiile instalate, apasati pe "Apps" (,Aplicatii’).

Apasati si {ineti de aplicatia dorita pentru a se afisa ecranul de Tnceput si eliberati scurtatura spre un loc gol
de pe ecranul de Tnceput.

Pentru a sterge un widget si/sau scurtaturi de aplicatii de pe ecranul de inceput, apasati si tineti de acestea,
dupa care si glisati-le spre pictograma cosului de gunoi afisata in partea superioara a ecranului de inceput,
"Remove" (,Eliminare”).

Revenire la
rin

m Setarea unei imagini de fundal

Pentru a modifica imaginea de fundal a ecranului de Tnceput, apasati pe ecranul de Tnceput pana la aparitia
meniului ,Select Wallpaper from” (,Selectati o imagine de fundal din”).

Puteti opta pentru "Live Wallpapers" (imagini de fundal animate), "Super-HD Player" (galeria foto/video) sau
"Wallpapers" (imagini statice implicite).

Revenire la
rin

EE] Meniu de aplicatii

||
Apasati pe butonul de aplicatii si widget din coltul dreapta-sus a ecranului de inceput: HEE

Cand sistemul afiseaza widget-urile, apasati pe "Apps" (,Aplicatii’) pentru a vizualiza toate aplicatiile
instalate.

Aici gasiti toate programele preinstalate sau ,apps” (,Aplicatii’), precum si aplicatii suplimentare pe care le

puteti instala.
Pentru a lansa orice aplicatie este suficient sa apasati pe pictograma corespunzatoare.
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700 M

Browsad Calculalar Calandar Camera Chaek Dawnlaads Emuml

BENMEF » O£ 8

5 Fite Explarar FBRmadaer Gepllgry Manual QOfficasula Faaopla

- r apdid
n __r Q 5 |

Play Slome Saltings Sound Recordar Video

Ecran de aplicatii

Revenire la
rin

n Configurarea tabletei Yarvik Tablet
IR] Meniul Setri

Apasati pictograma Setare E din meniul de aplicatii pentru a intra in meniul Setari. in meniul Setari puteti
gasi optiunile care va permit sa instalati tableta Yarvik Tablet.
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NHETWORKS
+ Wik
% Data usage
Mare.,
DEVICE
f4 Sound

Display

> Accounts & sync

# |ocation services
Security
Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

(L Date & time

W Accessibility

{ } Developer options

(I About tablet

Meniul Setari

Vom trece in revista cele mai importante parti:

Revenire la
cuprins

[¥®] WiFi si Bluetooth

Setati o conexiune la o retea fara fir Wi-Fi.
Glisati butonul On/Off (activat/dezactivat) spre "On" (,Activat”) pentru a activa Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Retelele Wi-Fi disponibile sunt afigate in lista retelelor din partea dreapta a ecranului. Atingeti reteaua
pentru care optati. In cazul in care refeaua este securizata, trebuie sa introduceti parola de securitate in
retea.

Apasati pe butonul ,Connect” (,Conectare”) si tableta Tablet este conectata la retea.
V-ati conectat cu succes la reteaua fara fir daca sub numele retelei apare ,Connected” (,Conectat”), iar in
bara de stare din partea inferioara, se afiseaza pictograma de receptie fara fir.

Vizualizarea adresei MAC Wi-Fi a tabletei Yarvik Tablet
In ecranul de setari Wi-Fi, dati clic pe butonul de meniu din coltul dreapta-sus.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Apasati pe "Advanced" (,Avansat”) din meniul desfasurat.

Adresa dumneavoastra MAC Wi-Fi este afisata in urmatorul ecran "Advanced Wi-Fi" (,Wi-Fi avansat”) sub
"MAC address" (,Adresa MAC”).

Bluetooth (este valabil numai pentru modelele Yarvik cu Bluetooth - va rugam sa consultati
ificatiile tehni ia pr lui pentru a v 4 dispun

Utilizati Bluetooth pentru a va conecta la dispozitive periferice compatibile cu Bluetooth, cum ar fi mouse-uri,
tastaturi, difuzoare si casti.

Glisati butonul Bluetooth On/Off (Activat/Dezactivat) catre "On" (Activat) pentru a activa caracteristica
Bluetooth.

O data activata, tableta Yarvik Tablet incepe automat sa caute dispozitivele Bluetooth apropiate. Aveti
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permanent posibilitatea de a cauta dispozitivele Bluetooth dand clic pe "Search for Devices" (Cautare
dispozitive) din coltul dreapta-sus al ecranului.

Pentru a conecta perifericele, ar putea fi necesar ca tableta sa fie in "mod conectare mperecheata". in acest
scop, consultati manualul privind aceste echipamente periferice.

Toate dispozitivele descoperite vor aparea in lista "Available Devices" (Dispozitive disponibile):

Settings

WIRELESS & NETWORKS

¥ Wi-Fi

¢ Yarvik GoTab
B Bluetuuth Mot visible 1o other Bluetooth devices

. AVAILABLE DEVICES SEARCHING
(% Data usage

7 w Mouse
vore...

DEVICE = Keyboard
¥ Sound

3 Display

Dati clic pe dispozitivul Bluetooth gasit pentru a conecta tableta Yarvik Tablet la acesta.
Se va afisa fereastra "Bluetooth pairing request” (Solicitare de conectare Bluetooth):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

PIM contains letters or symbols

You may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

Cele mai multe dispozitive Bluetooth solicita un cod pin pentru conectare. De obicei, acest cod este 0000 sau
1234. In cazul in care codul pin este diferit, consultati manualul de utilizare a dispozitivului Bluetooth.
Dupa introducerea codului pin corect, apasati pe "OK".

Tableta Yarvik Tablet se va conecta la dispozitivul Bluetooth, conectarea efectuandu-se in cateva secunde
cand sub dispozitivul Bluetooth din lista "Available Devices" (Dispozitive disponibile) apare mesajul
"Connected" (Conectat):

Puteti conecta mai multe dispozitive Bluetooth la tableta Yarvik Tablet pentru a le utiliza simultan (de ex.,
mouse si tastatura).

file:///Volumes/Product_Data/TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_ro.htmlI[29-07-13 11:30:58]



Manual pentru Yarvik Tablet

Revenire la
rin

m Sunet

Aceasta functie va permite sa reglati volumul audio al tabletei, cu ajutorul butoanelor de volum de pe Tablet
sau cu butoanele de volum aflate in bara de stare superioara.

Revenire la
rin

¥ Afisaj

Aceasta functie va permite sa modificati luminozitatea ecranului, dimensiunea fontului si perioada automata
de veghe.

Va rugam sa retineti: cu cat ecranul este mai luminos, cu atat creste consumul de energie. Bateria se va
descarca substantial mai repede.

in cazul in care nu doriti ca Tablet sa se roteasca automat cand inclinati tableta, puteti sa activati/dezactivati
functia in setarea Rotire automata a ecranului.

Revenire la
rin

¥ Aplicatii

Functia va permite sa gestionati aplicatiile instalate pe tableta Yarvik Tablet.

Puteti da clic pe aplicatiile pe care le-ati instalat pentru a vedea informatiile corespunzatoare aplicatiilor si sa
le dezinstalati, cand este cazul, cu ajutorul butonului ,Uninstall” (,Dezinstalare”).

Va rugam sa retineti ca aplicatiile implicite preinstalate (de ex., calculatorul) nu pot fi dezinstalate.

Revenire la
rin

m Stocare si accesare unitatii MicroSD/USB

Functia va arata informatii despre memoria interna. Daca in tableta este introdusa o cartela MicroSD, veti
gasi si informatii privind memoria cartelei inserate.

Conectarea tabletei Yarvik Tablet la un PC sau Mac prin USB

Puteti conecta tableta Yarvik Tablet la un PC sau Mac cu ajutorul cablului USB furnizat.
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Cand Tablet este conectata la un calculator, puteti accesa memoria interna a tabletei si, daca exista, o
cartela MicroSD inserata ca dispozitiv standard de stocare masiva USB.

Va rugam sa consultati Ghidul de pornire rapida a tabletei Yarvik Tablet pentru a stabili portul slave USB al
tabletei. Conectati cablul USB la portul slave USB al tabletei Yarvik Tablet si la un port USB liber de pe
calculatorul dumneavoastra.

in partea dreapta-jos a ecranului tabletei Tablet, vor aparea dous mesaje, la scurt timp unul dup4 altul:

) USB debugging connected

¢  USB connected

Cand apare al doilea mesaj "USB connected" (,USB conectat”) dati clic pe el.
Va aparea urmatorul ecran:

A

% USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Dati clic pe butonul "Turn on USB storage" (,Activare stocare USB”).
Apare o fereastra de notificare:

Turn on USE storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel
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Dati clic pe "OK" pentru a confirma.,

In sistemul de figiere al calculatorului dumneavoastra, memoria interna a tabletei Yarvik Tablet va fi afisata
ca driver de stocare masiva si poate fi utilizata, de ex., pentru a copia figiere din si pe Yarvik Tablet.

Daca in tableta aveti o cartela MicroSD, cartela va fi recunoscuta de calculator drept un al doilea driver de
stocare masiva.

Pentru a anula functia de dispozitiv de stocare masiva, dati clic pe butonul "Turn off USB storage"
(,Dezactivare stocare USB”) si indepartati cablul USB.

Nota: Nu exista driverele hardware necesare pentru a accesa memoria tabletei Yarvik Tablet. In cazul in
care calculatorul dumneavoastra afiseaza un mesaj de atentionare privind instalarea unui driver, puteti pur gi
simplu sa ignorati mesajul.

; b Accesati cartela MicroSD sau unitatea USB in ES File Explorer (Explorare figiere ES)

Daca in tableta Yarvik este introdusa o cartela MicroSD sau o unitate USB, le puteti accesa continutul
procedand dupa cum urmeaza:

Lansati aplicatia ES File Explorer (Explorare fisiere ES) si faceti clic pe Local (Local) in meniul "Fast
Access" (,Acces rapid”).

Fast Access

Favorite

Local

Library

Network

Tools

Lista Local (Local) se desfasoara si afiseaza toate locatiile de memorie ale dispozitivului.
Cardul MicroSD este de obicei printre ultimele optiuni de pe lista Local, numit external_sd (sd extern) in
exemplul de mai jos:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Va amintim ca numele cardului MicroSD poate fi diferit. Dispozitivul dumneavoastra poate purta alte nume,
cum ar fi sd-ext sau ext-sd.

Cand ati introdus un drive USB n portul / adaptorul USB gazda, acest drive va fi disponibil drept (in exemplul
de mai sus) usb_storage.
Si numele drive-ului USB poate fi diferit.

Revenire la
rin

Limb3 si taste

Utilizati ,Select language” (,Selectarea limbii”) pentru a selecta limba de afisare a tabletei Yarvik Tablet.
Functia se aplica tuturor textelor de pe ecran din intregul sistem.
In ,Android keyboard” (,Tastatura Android”) puteti seta tastatura virtuala a tabletei Tablet.

Revenire la
rin

¥ Data si ora
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Functia va permite sa setati ora si data pentru tableta dumneavoastra Yarvik Tablet.

Revenire la
cuprins

Bl Aplicatii

Tableta Yarvik este livrata cu aplicatii preinstalate (vezi exemplele de mai jos).

Browsear Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallary EETIED OfficeSuite

A sy HEs

Play Store Setlings Sound Recorder Video

Browser (Browser)
BrowserWeb pentru a vizualiza site-uri web.

Calculator (Calculator)
Calculator cu optiuni stiintifice simple.

Calendar (Calendar)
Aplicatia Calendar pentru a pentru a face programari si a le vizualiza.

Camera (Aparat foto)
Pentru a face fotografii si inregistrari video cu o camera integrata.

Clock (Ceas)
Un simplu ceas cu alarma.

Descarcari
Afiseaza atat descarcarile actuale, cat si cele arhivate ale aplicatiei Browser.

Email (E-mail)
Program client de posta electronica pentru expedierea si primirea emailurilor.

ES File Explorer (Explorare figiere ES)
Explorare fisiere pentru a rasfoi/a deschide foldere si documente pe tableta Yarvik.
Va rugam sa consultati capitolul 4.6 pentru informatii suplimentare.

FBReader (Cititor de carti electronice)
Cititor de carti electronice compatibil cu formatele epub, fb2 si (partial) cu formatele mobipocket.
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Gallery (Galerie)
Program pentru vizualizarea fotografiilor. Aplicatia Gallery (Galerie) reda de asemenea si figiere video. Va
rugam sa consultati specificatiile tehnice ale modelului Yarvik pentru formate compatibile.

Manual (Manual)
Prezentul manual digital al utilizatorului Yarvik.

Music (Muzica)
Player muzica / audio. Va rugam sa consultati specificatiile tehnice ale modelului Yarvik pentru formate
compatibile de muzica / audio.

OfficeSuite
Vizualizator MobiSoft OfficeSuite. Deschide fisiere Word, Excel, PowerPoint si PDF.

People (Agenda)
Aplicatie agenda pentru date de contact.

Play Store (Piata magazinului de aplicatii)
Accesati piata magazinului de aplicatii pentru a descarca aplicatii gratuite sau contra cost pentru Android.
Se solicita Tnregistrarea contului Google (gratuit).

Settings (Setari)
Meniul pentru configurarea dispozitivului Yarvik.

Sound Recorder (Reportofon)
Pentru a nregistra si reda mementouri vocale / audio.

Video (Video)
Player video. Va rugam sa consultati specificatiile tehnice ale modelului Yarvik pentru formate video
compatibile.

* Aspectul aplicatiilor (numele si / sau pictograma) si disponibilitatea pot varia.

Revenire la
rin

I}l Informatii privind licenta GNU/GPL

Pentru informatii suplimentare, consultati informatiile juridice privind tableta Yarvik Tablet disponibile in
Settings — About tablet — Legal information (Setari — Despre tableta — Informatii juridice) (conexiunea la
internet este obligatorie) sau vizitati http. rce.android.com. rce/licenses.html.

Revenire la
rin

Declaratie de garantie

file:///Volumes/Product_Data/TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_ro.htmlI[29-07-13 11:30:58]



Manual pentru Yarvik Tablet

Yarvik ofera o Garantie Confort de 2 ani pentru toate produsele sale.
Va rugam vizitati yarvik.com/service pentru mai multe informatii.

Revenire la
rin

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information
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Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.
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Safety Information
Yarvik Tablet Tabl Vi

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

+ Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

+ Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
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screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.
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AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

facebook.com/yarvik
=] twitter.com/yarvikce

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com

YARVIK.COM
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SELECT LANGUAGE

1 Vor dem ersten Gebrauch
2 Erstes Einschalten des Tablet
3 Android Startbildschirm
.1 Hinzufigen von Wi nd Verknupfungen zum rtbildschirm
3.2 Festlegen eines Hintergrundes
3.3 Anwendungsmeni
4 Einrichten des Yarvik Tablet
4.1 Menu Settings (Einstellungen)
4.2 WiFi (WLAN) und Bluetooth
4.3 Sound (Ton)
4.4 Display
4.5 Apps
. ie MicroSD- icherkar B-Laufwerk
4.7 Language & input (Sprache & Eingabe)
4.8 Date & time (Datum & Uhrzeit)
5 Apps
6 GNU/GPL-Lizenzinformationen
7 Garantieerklarung
8 Wichtige informationen

n Vor dem ersten Gebrauch

Sehr geehrte Benutzerin, sehr geehrter Benutzer,

vielen Dank, dass Sie sich zum Kauf unseres Produkts entschieden haben!
Lesen Sie diese Anleitung sorgféltig durch, um lhren neuen Yarvik Tablet schnell und miihelos verwenden zu
kénnen.

Wir hoffen, dass Sie an Ihrem Yarvik Tablet sehr lange Freude haben!
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Bitte
beachten:

* Der Yarvik Tablet ist ein hochprazises elektronisches Produkt. Versuchen Sie nicht, den
Tablet zu zerlegen, da dies zum Erléschen der Garantie und zu Fehlfunktionen des Gerats
fuhrt.

» Vermeiden Sie eine starke StoBeinwirkung auf das Produkt.

* Verwenden Sie den Tablet nicht in Umgebungen mit hohen oder niedrigen Temperaturen,
und vermeiden Sie den Kontakt mit Feuchtigkeit, Staub oder Magnetfeldern.

« Setzen Sie den Tablet nicht flr einen langeren Zeitraum starker Sonneneinstrahlung aus.

 Bedienen Sie den Touchscreen des Tablet nicht mit spitzen Gegenstéanden, da hierdurch
die Bildschirmoberflache zerkratzen kann.

* Langeres Verwenden von Kopfhérern mit dem Tablet bzw. eine zu hohe Lautstarke der
Kopfhérer kann zu dauerhaften Hérschadigungen flhren.

» Um Verkehrsunfalle zu vermeiden, Uberqueren Sie nicht die Stral3e, fihren Sie keine
Motorfahrzeuge oder fahren Sie nicht Fahrrad, wéhrend Sie den Tablet mit Kopfhérern
verwenden.

» Verwenden Sie mit dem Yarvik Tablet nur die zulassigen Akkus, Ladegerate und Zubehbr.
Die Verwendung anderer Produkte mit dem Tablet kann Gefahrdungen verursachen und
die Garantiebestimmungen verletzen.

* Reinigen Sie den Tablet ausschlieBlich mit einem Baumwolltuch, das mit Wasser leicht
angefeuchtet wurde. Der Tablet darf nicht mit einem (Glas-)Reinigungsmittel gereinigt
werden.

Der Yarvik Tablet ist sofort nach dem Auspacken einsatzbereit und muss nicht zuerst aufgeladen werden.
Der Akku sollte zunachst mit seiner urspringlichen Ladung verwendet und vollstdndig entladen werden,
bevor er zum ersten Mal aufgeladen wird.

Wenn sich der Tablet nach dem Auspacken nicht einschalten lasst, ist der Akku bereits vollstandig entladen
und muss in diesem Fall zunachst aufgeladen werden.

Zurick zum Inhalt

E Erstes Einschalten des Tablet

Nach dem ersten Einschalten des Yarvik Tablet durchlduft dieser eine Startsequenz.
Der erste Start kann mit ca. 2-3 Minuten einige Zeit in Anspruch nehmen.
Nach der Startsequenz ist der Tablet einsatzbereit, und es wird der Android Sperrbildschirm angezeigt.
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%] S

Tuesday, February 7

Android Sperrbildschirm

Ziehen Sie das Sperrsymbol (A) nach rechts, um den Tablet zu entsperren. AnschlieBend wird der Android
Startbildschirm angezeigt.

Zurick zum Inhalt

n Android Startbildschirm
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Android Startbildschirm

Am unteren Rand des Tablet-Bildschirms wird die Statusleiste angezeigt.
Die Statusleiste enthalt Systeminformationen und Funktionsschaltflachen.

1 - App- und Widget-MenU (bei einigen Modellen méglicherweise in der Mitte am unteren Rand des
Startbildschirms)

2 - Widget (analoge Uhr)

3 - App-Verknipfungen

4 - Rick-Schaltflache — Hiermit kehren Sie zum vorherigen Bildschirm oder, bei Verwendung des Browsers,
zur vorherigen Webseite zuriick

5 - Start — Hiermit kehren Sie zum Android Startbildschirm zuriick

6 - Multitasking-Schaltflache

7 - Systemzeit

8 - WLAN-Signalanzeige

9 - Akku-Ladestandsanzeige

Der Startbildschirm besteht aus mehreren Seiten, die durch Wischgesten nach links bzw. rechts durchblattert
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werden kdnnen.

Die im Hintergrund ausgefuhrten Apps kdénnen Sie anzeigen, indem Sie mit der Multitasking-Schaltflache (6)
die Multitasking-Ansicht aufrufen.

Settings

Browser

Calculator

o .
Clock \ l .
OIB-E-L’?
i TEENTEwE
ESFile Expl 8 AmMERREEE

Um schnell zu einem ausgefuhrten App zu wechseln, tippen Sie in der Multitasking-Ansicht auf dieses. Sie
kénnen ausgefihrte Apps schlieBen, indem Sie diese gedrickt halten und auf ,Remove from list“ (,Aus Liste
entfernen®) tippen.

Zuriuck zum Inhalt

Hinzufugen von Widgets und Verknupfungen zum
Startbildschirm

Halten Sie zum Hinzufligen eines Widgets, die App- und Widget-Schaltflache in der oberen rechten Ecke
] ||
des Startbildschirms gedriickt: HEE

Im anschlieBenden Bildschirm sehen Sie alle installierten Apps und Widgets. Diese kénnen auch getrennt
angezeigt werden, wenn Sie am oberen Bildschirmrand auf ,Apps” bzw. ,Widgets* driicken.

Driicken Sie auf ,Widgets*“, um alle verfligbaren Widgets anzuzeigen. Bei der Anzeige aller Widgets kdnnen
Sie mit einer Wischgeste zur nachsten Seite wechseln (sofern vorhanden).
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Halten Sie das gewlinschte Widget gedriickt, um den Startbildschirm aufzurufen und das Widget dort an
einer leeren Stelle abzulegen.

Halten Sie zum Hinzufligen einer VerknlUpfung die App- und Widget-Schaltflache in der oberen rechten Ecke

[ |
des Startbildschirms gedriickt: HEE

Im anschlieBenden Bildschirm sehen Sie alle installierten Apps und Widgets. Diese kénnen auch getrennt
angezeigt werden, wenn Sie am oberen Bildschirmrand auf ,Apps” bzw. ,Widgets* driicken.

Dricken Sie auf ,Apps*, um alle installierten Apps anzuzeigen.

Halten Sie das gewlinschte App gedrlckt, um den Startbildschirm aufzurufen und die Verknlpfung dort an
einer leeren Stelle abzulegen.

Um Widgets bzw. App-Verknipfungen vom Startbildschirm zu entfernen, halten Sie diese gedrickt und
ziehen sie zum angezeigten ,Remove“-Papierkorbsymbol (,Entfernen®) am oberen Rand des
Startbildschirms.

Zuriuck zum Inhalt

m Festlegen eines Hintergrundes

Halten Sie zum Andern des Hintergrundbildes den Startbildschirm gedriickt, bis das Menii ,Select Wallpaper
from“ (,Hintergrund auswéhlen®) angezeigt wird.

Sie kénen aus ,Live Wallpapers*® (,Live-Hintergriinde®, animierte Hintergriinde), ,Super-HD Player* (,Super-
HD Player®, Foto-/Videogalerie) oder ,Wallpapers*® (,Hintergriinde®, statische Standardbilder) auswahlen.

Zuriick zum Inhalt

m Anwendungsmenu

[ [ |
Driicken Sie die App- und Widget-Schaltflache in der oberen rechten Ecke des Startbildschirms: HEE

Wenn das System die Widgets anzeigt, driicken Sie ,Apps” (,Apps®), um alle installierten Apps anzuzeigen.

Hier finden Sie die vorinstallierten Programme oder ,,Apps” sowie zusatzliche, von Ihnen installierte Apps.
Die Apps werden durch Drlcken des entsprechenden Symbols gedéffnet.
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Anwendungsbildschirm

Zuriick zum Inhalt

n Einrichten des Yarvik Tablet

m Menu Settings
(Einstellungen)

Dricken Sie im Android Startbildschirm oder im Anwendungsbildschirm das Symbol Settings (Einstellungen)

n, um das Menu Settings (Einstellungen) aufzurufen. Das Menu Settings (Einstellungen) enthalt Optionen
far die Einrichtung des Yarvik Tablet.
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NHETWORKS
F WiF
% Data usage
Mare.,
DEVICE
4 Sound
Display
Storage

Battery

> Accounts & sync

# |ocation services
Security
Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

(L Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ About tablet

Meni Settings (Einstellungen)

Die wichtigsten Optionen werden im Folgenden behandelt:

Zuriuck zum Inhalt

E®] WiFi (WLAN) und Bluetooth

Richten Sie eine Verbindung zu einem WLAN ein.
Schieben Sie die Ein/Aus-Schaltflache auf ,ON* (,AN“), um die WLAN-Funktion zu aktivieren.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Die verfugbaren WLAN-Netzwerke werden in der Netzwerkliste rechts im Bildschirm angezeigt. Tippen Sie
auf das gewtiinschte Netzwerk. Bei einem gesicherten Netzwerk werden Sie zur Eingabe des
Netzwerkschllssels aufgefordert.

Dricken Sie die Schaltflache ,Connect® (Verbinden). Der Tablet stellt eine Verbindung zu dem Netzwerk her.
Sobald unter dem Netzwerknamen die Meldung ,,Connected” (,Verbunden®) sowie in der unteren Statusleiste
das WLAN-Empfangssymbol angezeigt wird, sind Sie mit dem Netzwerk verbunden.

Anzeigen der MAC-Adresse des Yarvik Tablets
Klicken im Bildschirm der WLAN-Einstellungen auf die Menu-Schaltflache in der oberen rechten Ecke.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Driicken Sie im Popup-Men( auf ,Advanced* (,Erweitert").

Die MAC-Adresse des WLAN-Adapters wird im eingeblendeten Bildschirm ,Advanced Wi-Fi“ (,WLAN-
Einstellungen erweitert”) unter ,MAC address” (,MAC-Adresse*) angezeigt.

Bluetooth (betrifft nur Yarvik-Modelle mit Bluetooth — In den technischen Daten auf der
Produktverpackun hen Si Bl h verf ri

Verbinden Sie sich Uber Bluetooth mit Bluetooth-fahigen Peripheriegeraten wie Maus, Tastatur,
Lautsprecher und Kopfhorer.

Schieben Sie die Taste ,, On/Off* (,Ein/Aus®) fir den Bluetooth-Modus auf ,,On*“ (,Ein“), um Bluetooth zu
aktivieren.

Daraufhin beginnt lhr Yarvik Tablet Tablet-PC automatisch, mit der Suche nach Bluetooth-Geréaten in seiner
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unmittelbaren Umgebung. Sie kénnen die Suche nach Bluetooth-Geraten auch jederzeit manuell ausfihren,
indem Sie oben rechts auf dem Display ,Search for Devices” (,Nach Geraten suchen®) antippen.
Gegebenenfalls missen Sie auf den Zubehdrgeraten, mit denen Sie eine Bluetooth-Verbindung herstellen
mdchten, zuvor den ,pairing mode* (Kopplungsmodus) aktivieren. Eine entsprechende Anleitung finden Sie
im Benutzerhandbuch des jeweiligen Zubehérgerats.

AnschlieBend werden alle erkannten Gerate in der Liste ,Available Devices® (,Verflgbare Gerate*) angezeigt:

Settings

WIRELESS & NETWORKS
* Wi-Fi s
¢ Yarvik GoTab
b

yother Bluetooth devices

Bluetooth

- AVAILABLE DEVICES SEARCHING
(% Data usage

= Mouse
More...
DEVICE i Keyboard

¥} Sound
] mac
 Display

Klicken Sie auf das gewlnschte erkannte Bluetooth-Gerat, um lhren Yarvik Tablet Tablet-PC damit zu
koppeln.
Daraufhin 6ffnet sich das Fenster ,Bluetooth pairing request® (,Bluetooth-Kopplungsanforderung®):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

PIM contains letters or symbols

¥ou may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

Die meisten Bluetooth-Gerate fragen einen PIN-Code ab, bevor sie die Verbindung herstellen. Dieser Code
lautet Ublicherweise 0000 oder 1234. Einen méglicherweise abweichenden PIN-Code entnehmen Sie bitte
dem Benutzerhandbuch des betreffenden Bluetooth-Zubehbérgerats.

Wenn Sie den richtigen PIN-Code eingegeben haben, driicken Sie ,OK* (,OK®).

Daraufhin startet lhr Yarvik Tablet Tablet-PC den Kopplungsvorgang mit dem betreffenden Bluetooth-Gerat
und stellt innerhalb weniger Sekunden die Verbindung damit her. Sobald die Verbindung erfolgreich
hergestellt wurde, erscheint die Meldung ,,Connected” (,Verbunden®) unter dem betreffenden Bluetooth-
Gerat in der Liste ,Available Devices” (,Verfligbare Gerate"):
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Sie kébnnen auch mehrere Bluetooth-Gerate gleichzeitig (z. B. eine Maus und eine Tastatur) mit lhrem Yarvik
Tablet Tablet-PC verbinden.

Zuriick zum Inhalt

E¥] Sound (Ton)

Hier kbnnen Sie die Lautstarke des Tablet einstellen. Dies ist auch Uber die Lautstarke -Tasten auf dem
Tablet selbst oder den Lautstarke-Schaltflachen in der Statusleiste méglich.

Zuriick zum Inhalt

m Display

Hier kbnnen Sie die Helligkeit des Bildschirms, die SchriftgréBen und das Zeitlimit fir den Ruhezustand
andern.

Bitte beachten Sie, dass der Energieverbrauch umso héher ist, je heller der Bildschirm ist. Hierdurch wird
der Akku wesentlich schneller entladen.

Wenn der Bildschirm nicht automatisch mit dem Tablet mitdrehen soll, kbnnen Sie diese Funktion in der
Einstellung Auto-rotate screen (Display automatisch drehen) andern.

Zurick zum Inhalt

m Apps

Hier kénnen Sie die Anwendungen verwalten, die auf dem Yarvik Tablet installiert sind.

Tippen Sie auf die installierten Apps, um die zugehdrigen Informationen anzuzeigen, oder deinstallieren Sie
sie mit der Schaltflache ,Uninstall“ (,Deinstallieren®).

Beachten Sie, dass vorinstallierte Standardanwendungen (z. B. der Rechner) nicht deinstalliert werden
kénnen.

Zurick zum Inhalt

m Storage (Speicher)/die MicroSD-Speicherkarte/das USB-
Laufwerk

Zeigt Informationen Uber den internen Speicher an. Wenn eine MicroSD-Karte eingelegt ist, sind die
entsprechenden Speicherinformationen ebenfalls hier zu finden.

AnschlieBen des Yarvik Tablet an einem PC oder Mac tiber USB

Sie kénnen den Yarvik Tablet Uber das mitgelieferte USB-Kabel an einen PC oder Mac anschlieB3en.
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Nachdem die Verbindung zum Computer hergestellt wurde, kénnen Sie von dort auf die interne
Speicherkarte des Tablet bzw. eine gegebenenfalls eingelegte MicroSD-Karte wie auf ein normales USB-
Massenspeichergerat zugreifen.

Schlagen Sie in der gedruckten Schnellstartanleitung des Yarvik Tablet nach, um den entsprechenden USB-
Slave-Anschluss zu bestimmen. SchlieBen Sie das USB-Kabel an diesen USB-Anschluss des Yarvik Tablet
und an einen freien USB-Anschluss des Computers an.

Am unteren rechten Bildschirmrand des Tablet werden in kurzer Folge zwei Meldungen angezeigt:

) USB debugging connected

¢  USBconnected

Sobald die zweite Meldung ,USB connected” (,USB-Verbindung®) angezeigt wird, klicken Sie auf diese.
Der folgende Bildschirm wird angezeigt:

-

% USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Tippen Sie auf die Schaltflache ,Turn on USB storage” (,USB-Speicher aktivieren®).
Ein Meldefenster wird eingeblendet:
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If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

Tippen Sie zur Bestatigung auf ,OK".

Der interne Speicher des Yarvik Tablet wird nun im Dateisystem des Computers als Massenspeichergerat
angezeigt und kann z. B. fiir die Ubertragung von Dateien vom und zum Yarvik Tablet verwendet werden.
Wenn sich eine MicroSD-Karte im Tablet befindet, wird diese vom Computer als zweites
Massenspeichergerat erkannt.

Um die Massenspeichergeratfunktion zu deaktivieren, tippen Sie auf die Schaltflache ,Turn off USB storage*®
(,USB-Speicher deaktivieren®), und ziehen Sie das USB-Kabel ab.

Hinweis: Fir den Zugriff auf den Yarvik Tablet-Speicher sind keine Hardwaretreiber erforderlich. Wenn Sie in
einer Computermeldung zur Treiberinstallation aufgefordert werden, kdnnen Sie dies einfach ignorieren.

; b Zugriff auf die MicroSD-Speicherkarte oder das USB-Laufwerk im ES File Explorer

Wenn Sie eine MicroSD-Karte oder ein USB-Laufwerk am Yarvik Tablet nutzen, kénnen Sie wie folgt auf
deren Inhalt zugreifen:

Offnen Sie die App ES File Explorer (ES Datei Explorer) und klicken Sie links im Menii ,Fast Access
(Schneller Zugriff)* auf Local (Lokale).

Fast Access

Favorite
Local
Library

MNetwork

Tools

Die nun gedffnete Liste Local (Lokale) enthalt alle Speicherorte fir das Gerat.
Die MicroSD-Karte wird in der Regel weit unten in der Liste Local (Lokale) aufgefihrt, in diesem Beispiel
unter dem Namen external_sd:

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/ Yarvik/ Manual/manual_de.htmI[29-07-13 11:31:12]



Yarvik Tablet Anleitung

Fast Access

Favorite

Local

Alarms

Device
Download Download

sdeard

external_sd MNotifications

usb_storage

Bitte beachten Sie, dass der Name der MicroSD abweichen kann. Andere Namen, wie z. B. sd-ext oder
ext-sd sind fir das Gerat ebenfalls mdglich.

Wenn ein USB-Laufwerk tber den USB-Host-Anschluss verbunden ist, wird es (im oben angezeigten
Beispiel) als usb_storage verfligbar.
Der Name flr das USB-Laufwerk kann ebenfalls abweichen.

Zuriuck zum Inhalt

Language & input (Sprache & Eingabe)

Uber ,Select language* (,Sprache auswahlen“) kénnen Sie die Sprache fiir das Display des Yarvik Tablet
bestimmen. Diese gilt fir alle Bildschirmtexte im gesamten System.
Unter ,Android keyboard® (,Android-Tastatur“) kénnen Sie die Bildschirmtastatur des Tablet einrichten.

Zurick zum Inhalt

[¥] Date & time (Datum & Uhrzeit)

Hier kdnnen Sie das Datum und die Uhrzeit fUr den Yarvik Tablet einstellen.
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| £l Zuriick zum Inhalt |

H Apps

Auf dem Yarvik-Tablet sind bereits einige Apps vorinstalliert (siehe nachstehende Beispiele).

% n O O M

Browsar Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Feople

A FY iy L
ﬂ -_'. : 0 H-',’-“

Play Store Settings Sound Recorder Video

Browser
Der Webbrowser zum Betrachten von Websites.

Calculator (Rechner)
Rechner mit einfachen wissenschaftlichen Funktionen.

Calendar (Kalender)
Terminkalender-App.

Camera (Kamera)
Zum Fotografieren und Aufzeichnen von Videos mit der integrierten Kamera.

Clock (Wecker)
Ein einfacher Wecker.

Downloads
Zeigt sowohl die aktuellen als auch die archivierten Downloads der Browser-Anwendung an.

Email (E-Mail)
Programm zum Senden und Empfangen von E-Mails.

ES File Explorer (ES Datei Explorer)
Dateimanager zum Durchsuchen/Offnen der Ordner und Dokumente auf dem Yarvik-Gerat.
Weitere Informationen finden Sie in Abschnitt 4.6.

FBReader
Der E-Book-Reader unterstiitzt die Formate epub, fb2 und (teilweise) Mobipocket.

Gallery (Galerie)
Bildbetrachter. Mit der App kénnen auch Videodateien abgespielt werden. Die kompatiblen Dateiformate
kdnnen Sie den technischen Daten des Yarvik-Modells entnehmen.
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Manual (Anleitung)
Diese digitale Yarvik Bedienungsanleitung.

Music (Musik)
Musik-/Audio-Player. Die kompatiblen Musik- bzw. Audio-Formate kénnen Sie den technischen Daten des
Yarvik-Modells entnehmen.

OfficeSuite )
Dateibetrachter MobiSoft OfficeSuite Viewer. Offnet Word-, Excel-, PowerPoint- und PDF-Dateien.

People (Kontakte)
Adressbuch-App fur Kontakte.

Play Store
Ein App Market fir den Download kostenloser oder kostenpflichtiger Android-Apps.
Erfordert die Einrichtung eines (kostenlosen) Google-Kontos.

Settings (Einstellungen)
Das MenU zum Einrichten des Yarvik-Geréts.

Sound Recorder (Tonaufzeichnung)
Zur Sprachaufnahme und -wiedergabe.

Video
Video-Player. Die kompatiblen Videoformate kénnen Sie den technischen Daten des Yarvik-Modells
entnehmen.

* Die Apps konnen in Aussehen und Name abweichen.

Zuriick zum Inhalt

ﬂ GNU/GPL-Lizenzinformationen

Rufen Sie die rechtlichen Hinweise auf dem Yarvik Tablet unter Settings — About tablet — Legal information
(Einstellungen — Tablet-Info — Rechtliche Hinweise; Internetverbindung erforderlich) auf, oder besuchen Sie
http: rce.android.com rce/licenses.html, um weitere Informationen zu erhalten.

Zuriuck zum Inhalt

Garantieerklarung

Yarvik bietet eine Komfort-Garantie von 2-Jahren auf alle Produkte an.
Besuchen Sie yarvik.com/service, um weitere Informationen zu erhalten.

Zuriuck zum Inhalt
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[EJ Wichtige informationen

Informationen zu gesetzlichen Regelungen beziiglich Wireless LAN

CeEO

Je nach dem Modell kann das in den Tablet eingebaute Wireless LAN nur in den folgenden Landern
verwendet werden: Belgien, Bulgarien, Danemark, Deutschland, Finnland, Frankreich, Griechenland,
GroBbritannien, Irland, Island, ltalien, Luxemburg, Niederlande, Norwegen, Osterreich, Polen, Portugal,
Rumanien, Schweden, Schweiz, Slowakei, Slowenien, Spanien, Tschechien, Turkei und Ungarn.

Nutzungsbedingungen

Bei Anwendung der Wireless-LAN-Standards IEEE 802.11b/g/n stehen die Kanale 1 bis 13 (2,4 GHz bis
2,4835 GHz) sowohl in Geb&uden als auch im Freien zur Verfliigung. In Frankreich, ltalien und Norwegen
gelten jedoch die folgenden Einschrankungen:

* Frankreich: In Gebauden durfen alle Kanale ohne Einschrankung genutzt werden. Im Freien sind nur die
Kanéle 1 bis 6 zuléssig. Dies bedeutet, dass im Peer-to-Peer-Modus die WLANFunktion nur dann im Freien
verwendet werden darf, wenn der entsprechende Peer die Kommunikation auf einen zulassigen Kanal
einstellt (d. h. zwischen 1 und 6). Im Infrastruktur- Modus muss vor dem Einrichten einer Verbindung
sichergestellt sein, dass der Access Point auf einen Kanal zwischen 1 und 6 konfiguriert ist.

« Italien: Die Benutzung des RLAN-Netzwerks ist gesetzlich geregelt: Entsorgung von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten — In Bezug auf die private Nutzung gilt die Gesetzesverordnung vom 1.8.2003, Nr. 259
(Gesetzesverordnung zur elektronischen Kommunikation). Insbesondere ist in Artikel 104 angegeben, wann
die Einholung einer allgemeinen Genehmigung erforderlich ist, und in Artikel 105, wann eine freie Nutzung
zulassig ist.

— In Bezug auf die Veroffentlichung eines WLAN-Zugangs zu Telekommunikationsnetzen und -diensten gilt
die Gesetzesverordnung vom 28.5.2003 in neuester Fassung sowie Artikel 25 (allgemeine Genehmigung flr
elektronische Netzwerke und -dienste) der Gesetzesverordnung zur elektronischen Kommunikation.

* Norwegen: Die Verwendung dieses Funkgerats istim Umkreis von 20 km vom Zentrum der Stadt Ny-
Alesund, Spitzbergen, untersagt.

Informationen zum WEEE-Symbol

I
OrdnungsgemaBe Entsorgung dieses Produkts (Elektro- und Elektronik- Altgerate).

(Giiltig in der Europaischen Union sowie anderen europaischen Landern mit getrennter
Abfallsammlung).

Dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner Dokumentation weist darauf hin, dass das Produkt am Ende
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seiner Lebensdauer nicht im normalen Hausmdll entsorgt werden darf. Trennen Sie das Produkt von
anderem Abfall und fihren Sie es dem Recycling zu, um Umwelt- und gesundheitliche Schaden durch eine
unkontrollierte Abfallentsorgung zu verhindern und eine nachhaltige Wiederverwertung der Materialien zu
férdern. Private Benutzer sollten sich zur Entsorgung entweder an den Handler wenden, bei dem sie dieses
Produkt erworben haben, oder an die zustandige Gemeindeverwaltung, um zu erfahren, wo und auf welche
Weise das Gerat zum umweltfreundlichen Recycling abgegeben werden kann.

Gewerbliche Benutzer sollten sich an ihren Lieferanten wenden und dabei die Bedingungen des
Kaufvertrags in Betracht ziehen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem gewerblichen Abfall
entsorgt werden.

Entsorgung von Altakkus (gultig in der Européischen Union sowie anderen europdaischen Landern mit
getrennter Abfallsammlung) Eines der unten dargestellten Symbole ist méglicherweise auf dem Akku oder
der Verpackung abgebildet, um darauf hinzuweisen, dass der mit diesem Produkt mitgelieferte Akku nicht in
den Hausmull gehdért. Auf manchen Akkus wird dieses Symbol zusammen mit dem Symbol eines
chemischen Elements verwendet. Die chemischen Symbole flir Quecksilber (Hg) oder Blei (Pb) werden
hinzugefugt, wenn der Akku mehr als 0,0005% Quecksilber bzw. 0,004% Blei enthalt. Mit der
vorschriftsmaBigen Entsorgung dieser Akkus leisten Sie einen Beitrag fir Umwelt und Gesundheit und
verhindern mdégliche Schaden durch unsachgemafBe Abfallbehandlung. Die Wiederverwertung der
Materialien schont natlrliche Ressourcen. Falls Produkte aus Griinden der Sicherheit, Leistung oder
Datenintegritat eine standige Verbindung mit einem integrierten Akku bendétigen, darf dieser Akku nur von
qualifiziertem Wartungspersonal ausgewechselt werden. Um eine ordnungsgemafe Behandlung des Akkus
sicherzustellen, geben Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer an einer geeigneten Sammelstelle fur
die Wiederverwertung von Elekiro- und Elektronik-Altgeraten ab.

Beachten Sie bei allen anderen Akkus den Abschnitt mit den Hinweisen zum sicheren Entnehmen des Akkus
aus dem Produkt. Geben Sie den Akku bei einer geeigneten Sammelstelle fir die Entsorgung von Altakkus
ab. Ausfluhrlichere Informationen zum Recycling dieses Produkts oder des Akkus erhalten Sie bei Ihrer
Gemeindeverwaltung, dem Abfallentsorgungsunternehmen oder dem Handler, bei dem Sie das Produkt

erworben haben.
Pb

Achten Sie bei Reisen nach oder in den Vereinigten Staaten von Amerika darauf, dass das U.S. Department
of Transportation (DOT) vor kurzem neue Bestimmungen flr Passagiere herausgegeben hat, die Lithium-
Metall-Akkus und Lithium-lonen-Akkus mit sich fihren. Ausflhrliche Informationen finden Sie auf der
Website http://safetravel.dot.gov/whats new ries.html.

Sicherheitshinweise

Yarvik Tabl
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* Yarvik ist nicht verantwortlich fir Funkstdrungen, die Sie erfahren oder die beim Betrieb des Gerats
gegebenenfalls auftreten.

« Vorsicht: Es wird unbedingt empfohlen, das Gerat zum Laden an eine geerdete Wandsteckdose
anzuschlie3en.

« Wann immer das Hauptgerat oder eines seiner Zubehdrteile — aus welchem Grund auch immer — gedffnet
oder zerlegt wird, kann es zu Schaden kommen, die nicht von der Garantie abgedeckt sind.

» Zum Schutz vor elektrischem Schlag darf das Produkt nicht zerlegt werden. Lassen Sie Wartungs- und
Reparaturarbeiten nur von qualifiziertem Personal durchfihren.

 Zur Vermeidung von Brand oder elektrischem Schlag das Gerat oder eines seiner Zubehdrteile niemals
Regen oder Feuchtigkeit aussetzen.

* Verwenden oder lagern Sie das Tablet nicht an einem Ort mit Hitzequellen, wie z. B. Heizkérpern oder
Luftkanalen, mit direkter Sonneneinstrahlung, GbermaBigem Staub, Feuchtigkeit oder Regen, mechanischen
Vibrationen oder Erschitterungen, starken Magneten oder magnetisch nicht abgeschirmten Lautsprechern,
Ubermafig hohen oder niedrigen Temperaturen sowie hoher Luftfeuchtigkeit.

* Durch das Ausschalten mit der Ein-/Ausschalttaste wird das Tablet nicht vollstandig vom Netzstrom
getrennt. Um das Gerat vollstandig zu trennen, ziehen Sie das Netzteil bzw. das Netzkabel aus der
Netzsteckdose. Die Netzsteckdose muss sich in der Néhe des Geréts befinden und leicht zuganglich sein.

» Wenn sich dieses Gerat in unmittelbarer Nahe zu Geréaten befindet, die elektromagnetische Stérstrahlung
aussenden, kénnen Ton- und Bildverzerrungen auftreten. « Dieses Gerat ist, fir Kunden in Norwegen, auch
fir IT-Stromverteilungssysteme mit Phase-Phase- Spannung 230 V geeignet. 39 « Beachten Sie die
folgenden VorsichtsmaBBnahmen, um eine ausreichende Luftzirkulation und einen zuverlassigen
Normalbetrieb zu gewahrleisten: — Das Tablet bzw. das Netzteil nicht verwenden, wenn es mit einem Tuch
abgedeckt oder umwickelt ist. Das Netzteil darf nur in einer sauberen Umgebung betrieben werden. — Das
Tablet ausschalten, bevor es in eine Tasche oder einen Koffer gelegt wird. « Das Tablet nicht im Gehen
benutzen. Wenn Sie im Gehen Musik Uber die Kopfhérer héren oder auf den LCD-Bildschirm sehen, kann
dies zu Unféllen und Verletzungen fihren.

 Langeres Verwenden von Kopfhdrern mit dem Tablet bzw. eine zu hohe Lautstarke der Kopfhérer kann zu
dauerhaften Hérschadigungen fuhren.

* Vermeiden Sie eine starke StoBeinwirkung auf das Produkt.

* Bedienen Sie den Touchscreen des Tablet nicht mit spitzen Gegenstéanden, da hierdurch die
Bildschirmoberflache zerkratzen kann.

» Verwenden Sie mit dem Tablet nur die zulassigen Akkus, Ladegerate und Zubehdr. Die Verwendung
anderer Produkte mit dem Gerat kann Gefahrdungen verursachen und die Garantiebestimmungen verletzen.

* Reinigen Sie das Gerat ausschlieBlich mit einem Baumwolltuch, das mit Wasser leicht angefeuchtet wurde.
Das Tablet darf nicht mit einem (Glas-)Reinigungsmittel gereinigt werden.
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WLAN-Funktion

» Wenn der Gebrauch des Tablet bei anderen Geraten Funkstérungen verursacht, darf die WLAN-Funktion
nicht verwendet werden. Die Nutzung der WLAN-Funktion kann zu einer Fehlfunktion der Gerate und in
Folge zu Unféllen fUhren.

* In manchen Situationen oder Umgebungen kann die Verwendung der WLAN-Funktion durch den
Eigentimer eines Gebaudes oder durch Bevollmachtigte einer Organisation eingeschrankt werden, z. B. an
Bord von Flugzeugen, in Krankenh&usern oder in einer anderen Umgebung, in der die Gefahr einer Stérung
anderer Gerate oder Dienstleistungen bemerkt oder als schadlich erkannt wird. Wenn Sie nicht sicher sind,
welche Richtlinien im Umgang mit der WLAN-Funktion in einer bestimmten Organisation oder in einer
bestimmten Umgebung gelten, fragen Sie unbedingt zundchst um Erlaubnis, bevor Sie das Gerat
einschalten. Fragen Sie bei Ihrem Arzt oder dem Hersteller lhres eigenen medizinischen Gerats
(Herzschrittmacher, Hérgerat usw.) nach, ob Einschrankungen in Bezug auf eine Nutzung der WLAN-
Funktion bestehen.

» Wenn die WLAN-Funktion in der Nahe eines Herzschrittmachers genutzt wird, muss sich das Gerat
mindestens in einem Abstand von 19 Zoll bzw. 50 cm von dem Herzschrittmacher befinden.

 Aufgrund der Sende- und Empfangseigenschaften drahtloser Kommunikation kénnen Daten gelegentlich
verloren gehen oder verzégert eintreffen. Die Ursache hierfir kénnen Schwankungen der Funksignalstarke
sein, die sich aus Anderungen in den Eigenschaften der Funkstrecke ergeben. Yarvik Gibernimmt keine
Haftung fur Schaden jeglicher Art, die sich aus Verzdégerungen oder Fehlern beim Datenversand oder dem
Datenempfang tber die WLANFunktion ergeben, bzw. fir Schaden, die sich aus einem durch die WLAN-
Funktion nicht erfolgten Datenvesand bzw. Datenempfang ergeben.

» Wenn das Gerat den Radio- und Fernsehempfang stort (dies lasst sich durch Ein- und Ausschalten des
Gerats Uberprifen), kann die Stérstrahlung méglicherweise durch eine der folgenden MaBnahmen korrigiert
werden: die Empfangsantenne neu ausrichten oder an einem anderen Ort aufstellen; den Abstand zwischen
Sender und Empfanger erhéhen; oder den Handler bzw. einen erfahrenen Radio- und Fernsehtechniker zu
Rate ziehen. Yarvik Ubernimmt keine Haftung fir Stérungen des Radio- oder Fernsehempfangs oder jegliche
andere unerwlnschte Effekte.

WLAN-Sicherheit

Die Einrichtung von Sicherheitseinstellungen fir das WLAN ist von gréBter Wichtigkeit. Yarvik Gbernimmt
keine Haftung fir Sicherheitsprobleme, die sich aus der WLAN-Nutzung ergeben.

Akkupack

Laden Sie das Akkupack ausschlieBlich auf die Weise, die in der Startanleitung beschrieben oder von Yarvik
schriftlich angegeben wurde.

Netzteil
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« Es wird dringend empfohlen, das von Yarvik mitgelieferte Originalnetzteil zu verwenden.
* Dieses Netzteil ist nur fur den Gebrauch mit Tablet-IT-Produkten vorgesehen.

* Lassen Sie das Netzteil nicht langer mit lhrer Haut in Beriihrung kommen. Halten Sie das Netzteil von
Ihrem Korper fern, da es sich erhitzen kann.

RoHS

Dieses Produkt wurde als RoHS-konform zertifiziert.

Abmessungen, technische Daten, Bilder und Zeichnungen

Alle Abmessungen, technischen Daten, Bilder und Zeichnungen kénnen ohne vorherige Ankindigung
geandert werden.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
Tube | youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com

YARVIK.COM

Zurick zum Inhalt

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/ Yarvik/ Manual/manual_de.htmI[29-07-13 11:31:12]



Yarvik Tablet Anleitung

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/ Yarvik/ Manual/manual_de.htmI[29-07-13 11:31:12]



Yarvik Tablet Manual

Indeks 7\/' V| K

SELECT LANGUAGE

1 For forste brug
2 Start af Tablet

3 Skeermen Android Hjem

3.1 Tilfojel f wi nveje til skeermen Home [Hjem
3.2 Instilling af tapet

3.3 Menuen Application [Applikation]

4 Opseetning af Yarvik Tablet

4.1 Menuen Settings [Indstillinger]

4.2 WiFi & Bluetooth

4.3 Lyd

4.4 Display

4.5 Apps

4.6 Opbevaring & MicroSD/USB-drevadgang
4.7 Sprog & input

4.8 Dato & klokkeslaet

5 Apps

6 GNU/GPL-licensoplysninger

7 Garantierkleering

8 Important Information

n For forste brug

Kaere bruger

Tak, fordi du har kebt vores produk.
Laes venligst disse instruktioner omhyggeligt for brug for at sikre dig en hurtig og bekvem brug af din nye
Yarvik Tablet.

Vi haber, at du virkelig vil nyde din Yarvik Tablet i sa lang tid som muligt!
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Bemeerk: * Din Yarvik Tablet er et elektronisk produkt med hgj preecision, sa forsgg ikke at adskille
din Tablet, da dette vil fa garantien til at bortfalde og kan resultere i fejlfunktion i enheden.

» Undga harde stad mod produktet.

» Undgé at bruge Tablet i et miljg med hgj eller lav temperatur eller i et miljg, hvor enheden
kan komme i kontakt med fugt, stov eller magnetfelter.

» Udseet ikke Tablet for kraftigt sollys i lang tid.

* Betjen ikke bergringsskaermen pa Tablet med skarpe objekter, da det kan resultere i
ridser pa skeermoverfladen.

* Brug af tilsluttede hovedtelefoner pa Tablet i for lang tid og/eller indstilling af lydstyrken for
hajt kan ved brug af hovedtelefoner forarsage alvorlig beskadigelse af hgrelsen.

* Kryds ikke vejen, kar ikke et motordrevet karetgj eller en cykel under brug af Tablet
sammen med hovedtelefoner, sa trafikulykker undgas.

* Brug kun tilladte batterier, opladere og tilbehgr sammen med din Yarvik Tablet. Brug af
andre produkter sammen med Tablet kan veere farligt og kan overtreede
garantibetingelserne.

* Brug kun en lidt vad bomuldsklud til at renggre Tablet, og brug kun vand til at fugte
bomuldskluden med. Tablet ma ikke rengares med nogen type (glas)rengaringsmiddel.

Du kan ga i gang med det samme og bruge din Yarvik Tablet lige fra sesken uden farst at oplade batteriet.
Det er bedst for batteriet at lade det lgbe tar for den tilstedevaerende opladning og derefter at blive fuldt
opladet, nar det er blevet helt tamt fgrste gang.

Hvis Tablet ikke teendes, nar du tager den ud af sesken, er batteriet allerede helt dreenet, hvor du sa
selvfglgelig skal genoplade det farst.

Z Returner til indek

E Start af Tablet

Nar du teender Yarvik Tablet fgrste gang, bliver du preesenteret for startsekvensen.

Forste start varer dvs. ca. 2-3 minutter.

Efter startsekvensen er Tablet feerdig med at starte, og du vil blive praesenteret for skaeermen Android Lock
[Android-1as].
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%] S

Tuesday, February 7

Skaermen Android Lock [Android-las]

Glid lasebjeelken (A) til hgjre for at lase Tablet op. Du fares derefter til skaeermen Android Home [Android
Hjem].

Z Returner til indek

[E} skeermen Android Home [Android Hjem]
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Skeermen Android Home [Android Hjem]

| bunden af Tablet-skaermen kan du altid finde statuslinjen.
Statuslinjen indeholder bade systeminformation og funktionsknapper.

1 - App- og widget-menu (findes nederst i midten af hjemmeskaermen pa visse modeller)

2 - Widget (analogt ur)

3 - App-genveje

4 - Knappen Back [Tilbage] - farer dig tilbage til den forrige skaerm eller forrige websted med browseren
5 - Home [Hjem] - farer dig tilbage til skeermen Android Home [Hjem]

6 - Knap til multitasking

7 - Systemtid

8 - Wi-Fi-signalindikator

9 - Batteriniveauindikator

Hjemmeskaermen bestar af flere sider, som der er adgang til ved at vippe skaermen til venstre/hgjre.

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/ Yarvik/ Manual/manual_da.htmI[29-07-13 11:31:26]



Yarvik Tablet Manual

Hvis du vil se, hvilke apps, der karer i baggrunden, kan du abne multitasking-visningen ved at trykke pa
multitaskingknappen (6).

Settings

Browser

Calculator

Clock \ l
| S]]

L E R EEELE.
ESFile Expl amEEEEEEE

Klik pa en karende app i multitasking-visningen for hurtigt at skifte til den. Du kan lukke karende apps ved
laenge at trykke pa dem og klikke pa "Remove from list" [Fjern fra liste].

'Z Returner til indek

m Tilfgjelse af widgets og genveje til skeermen Home [Hjem]

Hvis du vil tilfgje en widget, skal du trykke pa knappen app og widget i gverste hgjre hjgrne af skaermen
[ |
Home [Hjem]: HEE

| den falgende skaerm kan du finde alle de installerede apps og widgets, der kan ses opdelt ved at trykke pa
"Apps" eller "Widgets" gverst i skeermen.

Tryk pa "Widgets" for at se alle tilgeengelige widgets. Nar du viser alle widgets, kan du vippe skeermen for at
gennemse naeste side (hvis til radighed).

Tryk pa, og hold den gnskede widget nede for at fa skeermen Home [Hjem] til at blive vist, og slip din widget
pa et tomt omrade pa skaermen.

Hvis du vil faje en genvej til en app, skal du trykke pa app- og widget-knappen i hgjre hjgrne af skaermen

CNN
Home [Hjem]: HEE
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| den fglgende skaerm kan du finde alle de installerede apps og widgets, der kan ses opdelt ved at trykke pa
"Apps" eller "Widgets" gverst i skaermen.

Tryk pa "Apps" for at vise alle de installerede apps.

Tryk pa, og hold den gnskede app ned for at fa vist skeermen Home [Hjem], og slip genvejen et tomt sted pa
skaermen Home [Hjem].

Hvis du vil fierne genveje til widgets og/eller apps fra skaermen Home [Hjem], skal du trykke pa dem og holde
dem nede for traekke dem til det fremkomne papirkurvsikon "Fjern" gverst i skeermen Home [Hjem].

Z Returner til indek

m Indstilling af tapet

Hvis du vil aendre tapetet pa skaeermen Home [Hjem], skal du trykke pa og holde pa skaeermen Home [Hjem],
indtil menuen “Select Wallpaper from” [Veelg tapet fra] vises.

Du kan veelge "Live Wallpapers" [Animerede tapeter] (animerede tapeter), "Super-HD Player"
(foto/videogalleri) eller "Wallpapers" (Tapeter] (statiske standardbilleder).

2l Returner til indek

m Menuen Application
[Applikation]

CI
Tryk pa app- og widget-knappen i gverste hgjre hjgrne af skaermen Home [Hjem]: HEE

Nar systemet viser widgets, skal du trykke pa "Apps" for at vise alle installerede apps.

Her kan du finde alle de forindstillede programmer eller “apps” foruden yderligere apps, som du installerer.
Du kan abne enhver app ved blot at trykke pa det tilsvarende ikon.
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Skaermen Application [Applikation]

2l Returner til indek

n Opseetning af Yarvik Tablet

m Menuen Settings
[Indstillinger]

Tryk pa ikonet Settings [Indstillinger] Ei menuen Application [Applikation] for at Abne menuen Settings
[Indstillinger]. | menuen Settings [Indstillinger] kan du finde indstillinger til opseetning af Yarvik Tablet.

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/ Yarvik/ Manual/manual_da.htmI[29-07-13 11:31:26]



Yarvik Tablet Manual

NHETWORKS
F WiF
% Data usage
Mare.,
DEVICE
4 Sound
Display
Storage

Battery

> Accounts & sync

# |ocation services
Security
Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

(L Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ About tablet

Menuen Settings [Indstillinger]

Vi vil gennemga de vigtigste dele:

Z Returner til indek

m WiFi & Bluetooth

Opseet en forbindelse med et tradlgst Wi-Fi-netveerk.
Glid knappen On/Off [Til/fra til "On" [Til] for at aktivere Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

De tilgaengelige Wi-Fi-netveerk vises i netvaerkslisten til hgjre pa skeermen. Tap péa det enskede netveerk.
Hvis netvaerket er sikret, bliver du bedt om at indtaste netvaerkssikkerhedsngglen.

Tryk pa knappen “Connect” [Tilslut], og Tablet tilsluttes netvaerket.
Nar “Connected” [Tilsluttet] vises under netvaerksnavnet, og det tradlese modtagelsesikon vises i
bundstatuslinjen, er du tilsluttet det tradlgse netveerk.

Visning af Yarvik Tablets Wi-Fi MAC-adresse
Mens du er i Wi-Fi-indstillingsskaermen, skal du klikke pa menuknappen i gverste hgjre hjorne.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Tryk pa "Advanced" [Avanceret] i menuen, der abnes.

Din Wi-Fi MAC-adresse vises i den fglgende skaerm "Advanced Wi-Fi" [Avanceret Wi-Fi] under "MAC
address" [MAC-adresse].

Bluetooth Ider kun Yarvik-m /ler med Bl h - knisk ifikationer
produktet for at se, om Bluetooth er til stede).

Brug Bluetooth til at tilslutte til Bluetooth-kompatible, ydre enheder som mus, tastaturer, hgjttalere og
hovedtelefoner.
Glid Bluetooth-knappen On/Off [Til/fra] til "On" [Til] for at aktivere Bluetooth.

Nar den er aktiveret, vil din Yarvik Tablet tablet automatisk begynde at sgge efter naerliggende Bluetooth-
enheder. Du kan altid manuelt sage efter Bluetooth-enheder ved at klikkke pa "Search for Devices" [Sag
efter enheder] i averste hgjre hjgrne af skeermen.
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Det kan kraeves, at de ydre enheder, der skal tilsluttes, saettes i "parringstilstand". Der henvises til
betjeningsvejledningen for de pagaeldende enheder.

Alle fundne enheder vil blive vist i listen "Available Devices" [Tilgaengelige enheder]:

Settings

WIRELESS & METWORKS

¥ Wi-Fi

. Yarvik GoTab
B Bluetﬂﬂth Mot visible to other Blust

. VAILABLE DEVICES
(% Data usage

s Mouse
More...
DEVICE # Keyboard

¥ Sound
| mac
 Display

Klik pa den fundne Bluetooth-enhed for at parre din Yarvik Tablet tablet med den.
Vinduet "Bluetooth pairing request" [Bluetooth-parringsanmodning] vises:

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

Usually 0000 or 1234
PIM contains letters or symbols

¥ou may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

De fleste Bluetooth-enheder kreever en pinkode for at kunne tilsluttes. Koden er normalt 0000 eller 1234. Der
henvises til betjeningsvejledningen til Bluetooth-enheden, hvis pinkoden er anderledes.
Nar du har indtastet den korrekte pinkode, skal du trykke pa "OK".

Din Yarvik Tablet tablet vil nu begynde at parre sig med din Bluetooth-enhed, og efter nogle fa sekunder vil
tilslutningen veere udfart, hvor der vises meddelelsen "Connected" [Tilsluttet] forneden angaende Bluetooth-
enheden i listen "Available Devices" [Tilgaengelige enheder]:

Du kan slutte flere Bluetooth-enheder til din Yarvik Tablet til brug samtidigt (f. eks. mus og tastatur).

2l Returner til indek
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4.3 0

Her kan du eendre lydstyrken i din Tablet, hvilket ellers er muligt via lydstyrkeknapperne pa selve din Tablet
og lydstyrkeknapperne i den gverste statuslinje.

Z Returner til indek

m Display

Her kan du aendre displayets lysstyrke, fontstarrelser og auto-dvaletid.

Bemeerk, at jo hgjere lysstyrke des hgjere energiforbrug. Dette vil dreene batteriet vaesentligt hurtigere.
Hvis du ikke gnsker automatisk rotering af displayet, nar du vipper din Tablet, kan du aktivere/deaktivere
funktionaliteten i autorotationsskeermindstillingen.

Z Returner til indek

m Apps

Her kan du administrere applikationer, der er installeret pa din Yarvik Tablet.

Du kan klikke pa apps, som du har installeret, for at se app-oplysningerne og afinstallere dem med knappen
“Uninstall” [Afinstaller].

Bemaerk, at de forudinstallerede standardapplikationer (som f. eks. lommeregneren) ikke kan afinstalleres.

2l Returner til indek

m Opbevaring & MicroSD/USB-drevadgang

Viser oplysninger om den interne hukommelse. Nar der findes et MicroSD-kort, kan du ogsa finde
oplysninger om det indsatte kort her.

Tilslutning af din Yarvik Tablet til en pc eller Mac med USB

Du kan slutte din Yarvik Tablet til en pc eller Mac med det medfalgende USB-kabel.
Nar den er tilsluttet en computer, har du adgang til Tablets interne hukommelse, og hvis det findes, et indsat
MicroSD-kort som en USB-masseopbevaringsenhed.

Der henvises til den trykte Lynvejledning til din Yarvik Tablet for at fastleegge tablet'ens USB-slaveport. Slut
USB.kablet til USB-slaveporten pa din Yarvik Tablet og til en ledig USB-port pa computeren.
Nederst til hgjre i skaermen pa Tablet vises to meddelelser kort efter hinanden:

i USB debugging connected

¥  USBconnected
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Nar den anden meddelelse "USB connected" [USB tilsluttet] vises, skal du klikke pa den.
Den fglgende skaerm vises:

A

% USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Klik p4 knappen "Turn on USB storage" [Aktiver USB-lagring].
Der vises et beskedvindue:

Turn on USE storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

Klik pa "OK" for at bekreefte.

Den interne hukommelse i Yarvik Tablet vil nu blive vist som masselagringsdrev i computerens filsystem og
kan f. eks. bruges til at kopiere filer fra og til din Yarvik Tablet.

Hvis du har et MicroSD-kort i din tablet, vil kortet blive genkendt af computeren som et andet
masselagringsdrev.

Hvis du vil ophare med at bruge masselagringsfunktionen, skal du klikke pa knappen "Turn off USB storage”
[Deaktiver USB-lagring] og fierne USB-kablet.

Bemeerk: Der kraeves ingen hardwaredrivere for adgangen til hukommelsen i Yarvik Tablet. Hvis computeren
beder om en driverinstallation, skal du blot ignorere den.
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\ ;- b Fa adgang til MicroSD-kort eller USB-drev i ES File Explorer

Hvis du har indsat et MicroSD-kort eller USB-drev i Yarvik Tablet, har du adgang til dets indhold saledes:

Abn app'en ES File Explorer, og klik pa Local [Lokal] i menuen "Fast Access" [Hurtig adgang] til venstre.
Fast Access

Favorite

Local

Library

MNetwork

Tools

Listen Local [Lokal] foldes nu ud og viser alle hukommelsesplaceringer i enheden.
MicroSD-kortet er normalt en af de laveste valgmuligheder i listen Local [Lokal] og kaldes external_sd i
nedenstaende eksempel:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Bemaerk, at navnet pa MicroSD-kortet kan vaere anderledes. Andre navne som sd-ext eller ext-sd kan veaere
brugt af din enhed.

Nar du har indsat et USB-drev via USB-veertsporten/-adapteren, vil dette drev blive tilgaengeligt som (i
ovenstaende eksempel) usb_storage.
Navnet pa USB-drevet kan ogsa vaere anderledes.

'Z Returner til indek

Sprog & input

Brug “Select language” [Veelg sprog] til at veelge displaysproget pa din Yarvik Tablet. Dette geelder for alle

skaermteksterne i hele systemet.
Under “Android keyboard” [Android-tastatur] kan du finde skeermtastaturet i Tablet.

Z Returner til indek

X Dato & klokkesleet

Her kan du angive datoen og klokkeslaettet for din Yarvik Tablet.
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|=/ Returner til indeks|

H Apps

Yarvik-tabletten leveres med forudinstallerede app'er (se nedenstaende eksempler).

B

Browsar Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Feople

A FY iy L
ﬂ -_'. : 0 H-',’-“

Play Store Settings Sound Recorder Video

Browser
Webbrowser til visning af websteder.

Calculator [Lommeregner]
Lommeregner med enkle videnskabelige funktioner.

Calendar [Kalender]
Kalender-app til oprettelse og visning af aftaler.

Camera [Kamera]
Fotografering og optagelse af video med det indbyggede kamera.

Clock [Ur]
Et enkelt vaekkeur

Downloads [Hentninger]
Viser bade aktuelle og arkiverede hentninger fra programmet Browser.

E-mail
E-mail-klient til afsendelse og modtagelse af e-mail.

ES File Explorer
File Explorer til at gennemse/abne mapper og dokumenter pa Yarvik-enheden.
Se overskrift 4.6 for yderligere information.

FBReader
Ebook Reader, der understatter epub-, fb2- og (delvist) mobipocket-formater.

Gallery [Galleri]
Billedviser. Programmet Gallery [Galleri] afspiller ogsa videofiler. Der henvises til de tekniske specifikationer
til din Yarvik-model for kompatible filformater.
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Manual [Vejledning]
Den digitale udgave af Yarvik-brugervejledningen.

Music [Musik]
Musik-/lydafspiller. Der henvises til de tekniske specifikationer til din Yarvik-model for kompatible musik-
/lydformater.

OfficeSuite .
MobiSoft OfficeSuite Viewer. Abner Word, Excel, PowerPoint og PDF-filer.

People [Personer]
Adressebogsprogram til kontakter.

Play Store
App-marked til gratis hentning eller betalte app'er til Android.
Kraever (gratis) Google-kontoregistrering.

Settings [Indstillinger]
Menuen til opsaetning af Yarvik-enhed.

Sound Recorder [Lydoptager]
Til optagelse og afspilning af stemmenotater/lyd.

Video [Video]
Videoafspiller. Der henvises til de tekniske specifikationer til din Yarvik-model for kompatible videoformater.

* Programvisning (navn og/eller ikon) og tilgeengelighed kan variere.

Z Returner til indek

n GNU/GPL-licensoplysninger

Lees de juridiske oplysninger i Yarvik Tablet under Settings [Indstillinger] — About tablet [Om enhed] — Legal
information [Juridiske oplysninger] (internetforbindelse kreeves), eller besag
http://source.android.com/source/licenses.html for yderligere information.

'Zl Returner til indek

Garantierklzering

Yarvik tilbyder en 2 ars komfortgaranti pa alle sine produkter.
Besog yarvik.com/service for yderligere information.

'Zl Returner til indek
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B} Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, ltaly, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

* France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
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Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/wh new_| ries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.
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» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

* Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.
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Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
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becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

|| facebook.com/yarvik
|2 twitter.com/yarvikce
youtube.com/yarvikce

A forumyarvik.com

YARVIK.COM

Returner til indeks
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EYKasaTenb )/\/' V| K

SELECT LANGUAGE

1 Nepen Havyanom akcnnyarauuu

2 3anyck Tablet

3 CnaBHbIN 3KpaH Android

3.1 BNEeHMEe BUIXKETOB N APMbIKOB HA FMNABHbIN 9KpPaH
3.2 YcTaHoBka 0OHOBOro PUCYHKa

3.3 MeHio npunoxeHumn

4 HacTtpouka Yarvik Tablet

4.1 MeHo HacTpoek

4.2 WiFi n Bluetooth
4.3 3BYK
4.4 OkpaH

4.5 [punoxeHus

4.6 Namartb n goctyn K kaptam MicroSD/USB-Hakonutenam
4.7 A3blk 1 BBOAO

4.8 aTta n Bpems

5 NpunoxeHus

6 Undopmauusa o nuueH3anax GNU/GPL
7 FapaHTUNHLIE 06sA3aTeNnbLCTBA

8 Important Information

n Nepen Hayanom akcnnyaTauum

YBaxkaemMblii NONb30BaTenNb,

Bnarogapum Bac 3a npnobpeTeHune Halero npoaykra.
C uenbto 6eicTporo n yaobHoro ncnonb3oBaHna Bawero Hosoro Yarvik Tablet BHUMaTenbHO 03HaKOMbTECH C
WHCTPYKUMAMM OO Havyana akcnnyaTauuu.
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Mebl Hageemcs, yTo Bbl 6yaeTe B nonHon mepe Hacnaxaatbca Yarvik Tablet kak moxHo gonbLue!

O6paTtuTe
BHUMaHue:

* Yarvik Tablet aBnseTca BbICOKOTOYHLIM 3NIEKTPOHHBLIM NPUBOPOM, HE MblTaUTECH
pa3bupatb Tablet, Tak kak 3T0 NpMBeAEeT K aHHYNIMPOBAHMIO rapaHTUN N MOXET NPUBECTU K
HeucnpasHoM paboTe yCTPOUCTBa;

* MI3Gerante HaHeCeHWs CUMbHbIX Y4ApPOB MO YCTPONCTBY;

* 36erante ucnonb3oBaHus Tablet npu BbICOKOM UM HU3KOW TemnepaTtype, NMbo B
Kakon-nmbo cpeae, B KOTOPOW YCTPOMCTBO MOXKET MOMNACTb B KOHTAKT C BMaron, Mbifblo Unn
MarHUTHBIMWN NONAMMU;

* N3berante nonagaHus Ha Tablet npsiMbIx CONHEYHbIX Ny4en B TedeHne
NPOAOSPKUTENBHOMO Nepnoaa BPEMEH!;

 He ncnonbayinTe Ans ynpaBneHust CEHCOPHbIM 3KkpaHoM Tablet ocTpble NpeameThl, Tak Kak
3TO MOXET NPUBECTU K NOBPEXAEHNIO MOBEPXHOCTU 3KPaHa;

* Vicnonb3oBaHWe HayLWHMKOB, NOAKMIOYEHHbIX K Tablet B Te4eHMe NpoaonmknTensHoro
BPEMEHM, U/UNN CIIULLKOM BbICOKasi FPOMKOCTb MPW MCMOSb30BaHUM HaYLLUHUKOB MOTYT
HaHeCcTV cepbe3HbI Bpesd Cryxy;

* He nepexoante gopory, He caguTech 3a pyfb aBTOMOOUNA Unu Benocuneaa Bo BpeMs
ncnonb3oBaHusa Tablet BMecTe ¢ HayLHUKaMn BO nsbexaHne JOPOXKHO-TPAHCMNOPTHbLIX
NPOUCLLECTBUN;

* Micnonb3ynte Tonbko coBMecTuMble ¢ Yarvik Tablet 6atapenkn, 3apsgHble ycTponucTea n
akceccyapsbl. icnonb3oBaHne Kakmx-nubo apyrnx yctponcts ¢ Tablet moxeT npeacraBnatb
OMacHOCTb 1 MPUBECTU K HApYLLUEHMWIO rapaHTUMHbIX YCINOBUN;

* Micnonb3ynTte TOMbKO Crerka BraxHyo xronyatobyMakHyo TkaHb AN o4ncTku Tablet,
ANS YBNaXXHEHUS XTon4yaToOyMakHOW TKaHW MCNOMb3YMTE TONbKO BoAy. 3anpeLtaeTcs
ounwatb Tablet kakum-nnbo BMAOM CpeacTB ANA OYMCTKM (CTekna).

Bbl MOXeTe npuctynaTb K ncnonb3oBaHuio Yarvik Tablet cpasy xe, Aoctas ero U3 ynakosku, 6e3 nepsuyHom
3apsakm 6aTtapem.

YKenaTtenbHO cHavana NonHOCTLIO pa3psanTb 6aTtapeto, Nocne Yero NOSTHOCTbIO 3apAanTb.

Ecnu Tablet He BkntoyaeTcst Npu U3BReYEHUN U3 YNakoBKW, 3HAUYUT, BaTapes yxe NONMHOCTbIO paspsXeHa u,
cnegoBaTenbHO, CHavana HeobxoaMMo ee 3apaaunTb.

BepHyThbca K
yKasaTesno

E 3anyck Tablet

Mpn nepsom BkntodeHun Yarvik Tablet Bam Heobxoaumo 6yaeT BbINOMHUTL psi HACTPOEK.
[MepBas HacTporka MOXET 3aHATb HEKOTOPOE BPEMS, OKONMO 2-3 MUHYT.
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Mocne 3aBeplueHus psiga HacTpoek Tablet Ha akpaHe nosiBUTCA akpaH 6nokuposkn Android.

o 8l S

Tuesday, February 7

OkpaH 6rokuposku Android

MepeaBuHbTE 3amoK (A) BNpaBo ansa pasbnoknpoBaHusa Tablet. Mocne Yero nosABMTCS rNaBHbIN 3KpaH
Android.

BepHyTbCcA K
yKasaTenio

H maBHbIN 3KpaH Android
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JACVIK

Manisal ES File Explorer

4 5 6 /7 89

InaeHbIt 3kpaH Android

BHu3y akpaHa Tablet Bceraa pacnonoxeHa cTpoka COCTOSIHUS.
CTpoKka COCTOSHUS COOEPXKUT Kak CUCTEMHYIO MHOPMaLMIO, Tak N YHKLMOHANbHbIE KHOMKK.

1 - MeHI0 NpUnoXeHUn N BUOAXKETOB (Ha HEKOMOPbIX MOOEsIsIX MOXXem pacriofiazambCs 110 UeHmpy 8
HUXHel Yacmu domalwHe20 3KpaHa)

2 - Buoxet (aHanorosble 4achbl)

3 - Apnbikn NPUNOXEHNI

4 - KHonka «Haszag» — BepHyTbCS K NpeablgyLemMy aKkpaHy unu npeaesigyiemy Be6-canty npm
ncnonb3oBaHum Gpaysepa

5 - [MaBHbIN 9KpaH — NepenTn Ha rnasHbIn akpaH Android

6 - MHoro3sagayHas KHornka

7 - CnctemHoe Bpems

8 - ngukaTtop curHana Wi-Fi

9 - lHankaTop ypoBHSA 3apsna 6atapeun

[MMaBHbIN 3KpaH COCTOUT U3 pa3fin4HbIX CTpaHuL, AOCTYN K KOTOPbIM BO3MOXEH C NOMOLLbIO nepemMeLleHna
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rmaBHOINo 3KpaHa Bl'lpaBO/BJ'IeBO.

[na npocmoTpa NpUnoXxeHun, 3anyLleHbiXx B POHOBOM pexume, nepenguTte K MHorosaga4yHomy npocmoTpy,
HaXkaB MHOro3azlayHyto KHoOmky (6).

Settings

Browser

Calculator

Clock \ l
| S+

e S e B LR B
ESFile Expl 8 AmMERREEE

HaxxmuTe Ha 3anyLeHHOEe NpunoXeHme B MHOro3aga4Hom NpocMoTpe, YToObl ObICTPO NEPEKNIYNTLCSA Ha
Hee. Bbl MOXeTe 3aKkpbITb 3anyLLlEeHHbIE NPUIOXKEHNS, HAaXKaB Ha HUX U yaepXuBas, 3aTem BblbpaB "Yoanutb
13 cnucka".

BepHyThca K
yKasaTeno

m Job6aBreHne BUOXETOB U AAPNbIKOB Ha rfaBHbIN 3KpaH

na aobaBneHnsa BuoxkeTta HaxMuTe NpUoXXeHne " KHOrMkKy BuaKeTa B NnpaBoOM BEPXHEM Iy MMaBHOIo

m | |
okpaHa: HEE

Ha cnepytowiem akpaHe nosiBATCA BCE YCTAaHOBIIEHHbIE MPUMOXEHUST U BUAXKETbI, KOTOPbIE MOXHO OTAENbHO
npocmoTpeTb, HaxaBs "Apps” (,IMpunoxenns”) unu "Widgets" (,BuaxeTtbl”) BBEpXy 3KpaHa, COOTBETCTBEHHO.
Haxmute "Widgets" (,BumpkeTbl”) ana npocMoTpa Bcex AOCTYMHbIX BUAXeToB. [locne otobpaxeHust Bcex
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BUAXXETOB Bbl MOXeTe NnepeMecTuTbCS No 3KpaHy Ans nepexona Ha Apyryto cTpaHuuy (Mpy Hanu4ymm).
Haxmunte n yoepxumBante HeobXoaMMbIN BUOKET A1 OTOOpaXXeHWsi rMaBHOMO 3KpaHa, NepeMecTuTe ero Ha
noboe cBobogHOE MECTO rNaBHOrO 3KkpaHa.

Ans no6aBneHus sipnblka K KakoMy-nmbo NPUNOXEHNIO HAXKMUTE Ha KHOMKY NPUIOXEHWUA U BUIDKETOB B

| |
NpaBoOM BEPXHEM Yrfy rnaBHoro akpaHa: HEE

Ha cneaytoliem akpaHe NosiBATCA BCe YCTAHOBIIEHHbIE NMPUMOXEHUSA U BUAXKETbI, KOTOPblE MOXHO OTAENbHO
npocmoTpeTb, HaxaBs "Apps” (,IMpunoxenns”) nnu "Widgets" (,BuaxeTtbl”) BBepXy 3KpaHa, COOTBETCTBEHHO.

Haxmute "Apps" (,[punoxeHns ”) ona npocMoTpa BCeX YCTaHOBNEHHbIX MPUMOXEHWUNA.

HaxmuTe n ygepxunBante HeobxoaMMoe nNpunoXeHme 40 NOSIBEHUS FMaBHOMO 3KpaHa, nepeMecTuTe Aprblk
Ha noboe cBobo4HOE MECTO rfaBHOMO aKpaHa.

Ons yoaneHuna BUO)XeTtoB n/mnu ApnbIKOB I'IpI/IJ'IO)KeHI/II\/JI C rMaBHOIo 3KpaHa HaXXMuUte un y,u,ep>|<|/|Ba|7|Te nXx,
nocne 4yero nepetawunTe B NOABUBLLYHOCA KOP3NHY BBEPXY IMaBHOIO 3KpaHa.

BepHyThbCcA K
yKasaTesnto

m YcTtaHoBKa pOHOBOIro pucyHka

UT0oObl N3MEHUTL POHOBBIN PUCYHOK FMABHOMO 3KpaHa, HAXMUTE U yOepXMBaWTE rMaBHbIN 3KpPaH 4O
nosiBneHus MmeHio «Select Wallpaper from» («BbibpaTb (OHOBbLIN PUCYHOK U3»).

Bbl MmoxeTe BbIOpaTh 13 "XXunBbix (OOHOBbLIX PUCYHKOB" (aHUMMpOBaHHbIe ob6owu), "MpourpbiBatens Super-HD"
(ranepesa cdoto/Bnaeo) unm "OoHOBLIX PUCYHKOB" (CTaTuyeckne ob6om Mo yMOonyaHuio).

BepHyTbca K
yKasaTento

m MeHI0 NpUNoOXeHnn

||
HaxmmTe KHOMKY NPUNOXEHWIA U BUIKETOB B BEPXHEM NPaBOM YrTly FMaBHOro akpaHa: HEE

MNMocne Toro, kak cuctema oTobpasnT BUXeThI, HaxxmuTe "Apps" (,[punoxeHnsa ”) ons npocMmoTpa BCeX
YCTaHOBINEHHbIX NPUIOXEHWUN.

3aecb pacnonoxeHbl Bce NpeaycTaHOBMEHHbIE MPOrpaMMbl UK NPUNOXKEHUS, @ Takke AOMONHUTENbHbIE
MPUNOXKEHUS, YCTaHOBMEHHbIE Bamu.
Bbl MoxxeTe 3anycTuTb ntoboe NpunoxxeHve, NPOCTO HaXXaB Ha COOTBETCTBYHOLLMIA 3HAYOK.
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Browsad Calculalar Calandar

E M EZ »

ES File Explarar FBRupdar CpMlpry Manunl

- r apdid
n __r Q 5 |

Play Slome Saltings Sound Recordar Video

OKpaH npunoxeHuu

BepHyThCA K
yKasaTesno

n HacTtpowuka Yarvik Tablet
m MeHto HacTpoek

HaxxmuTe 3Ha4oK HacTpoek E B MEHHIO NPUINOXeHUI ANs BXoAa B MEHIO HacTpoek. B MeHo HacTpoek
nMeroTcsa onuum ansa Hactponkn Yarvik Tablet.
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—
Settings

% Data usage
Mare,,
DEVICE

4 Sound

4} Display

Accounts & sync
i Location services
Security
Language & input
Backup & reset
STEM
D Date & time
Accessibility

Developer options

1) About tablet

MeHto Hacmpoek

Mbl paccMoTpyM Hanbornee BaXHble YacTu:

BepHyThCA K
yKasaTeno

[®] WiFi u Bluetooth

YcTtaHoBuTe nogkrtoyeHme kK 6ecnposogHon cetn Wi-Fi.
HaxxmuTe KHONKy BKI./BbIkI. B nonoxeHue "On" (,Bkn.”) anga aktnsauuun Wi-Fi.
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PykoBopcTBo nonb3osatensd Yarvik Tablet

Yarvik

Connected

Yarvik Support

Secured with WF
available)

HocTtynHble cetn Wi-Fi nosBaTca B cnucke ceTen Ha akpaHe crnpaBa. HaxkmuTte Ha BbiOpaHHyto ceTb. Ecnu
ceTb 3aluumiieHa, Heobxo4MMOo BBECTU KITHOY KOHTPOMS JOcTyna.

Haxmunte kHonky «Connect» («CoeguHuTb») n Tablet OyaeT noacoegmHeH K cetu.

Mocne nosineHus crtatyca «Connected» («CoeagnHeHo») Nog Ha3BaHMEM CETU U NOSIBIIEHUS 3HaYKa
npnema 6ecnpoBOAHON CETU HA HXKHEN CTPOKEe COCTOSIHUS coeamHeHne ¢ 6ecnpoBOHON CETbIO MPOLLO
yCNEeLLHO.

MpocmoTtp MAC-appeca Wi-Fi Yarvik Tablet
Ha akpaHe HacTtpoek Wi-Fi HaxxmuTe Ha KHOMKY MEHIO B MPaBOM BEPXHEM Yrny.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Haxmunte "Addvanced" (,JdononHnTensHO”) B pasBepTbiBalOLLEMCH MEHIO.

Baw Wi-Fi MAC-agpec oto6paxaeTcs Ha cneaytowem akpaHe "Advanced Wi-Fi" (,JononHutensHo Wi-Fi”)
noa "MAC address" (,MAC-agpecom”).

Bluetooth (mpumensiemcss monbko Ha modensix Yarvik c noddepxkou Bluetooth; obpamumecs kK
mexHuU4yecKuM crieyuchukayusam Ha kKopobke gauie2o ycmpoucmea, Ymobbl onpedenums, noddepxusaem

J1U OHO MEXHOJ1 Bl h).

NcnonbayinTte Bluetooth ons nogknioyeHus K COBMeCTUMbIM NepudepuinHbIM YCTPONCTBaM, TakMM Kak MblLUb,
KnaBuatypa, QUHaMU N HaYLLIHUKW.
MepetaHuTe kHonky On/Off (Bbikn./Bkn.) Ha «On» (Bkn.) ans aktnsauun doyHkuun Bluetooth.

lMocne aktuBaumn nnaHweTt Yarvik Tablet aBTomaTnyeckn Ha4HeT nonck Brvxanwmx yctponcts Bluetooth.
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Bbl B Nto6on MOMEHT MOXeTe OCyLLecTBUTb nouck yctponcTs Bluetooth BpyyHyto, Haxas «Search for
Devices» (INouck ycTpoONCTB) B NpaBOM BEPXHEM YrNy 3KpaHa.

[nsa nogknoyeHnsa nepudepunHbiX YCTPOUCTB MOXET NOTpeboBaThbCs UX NEPeBO B «PEXUM COEOUHEHNS ».
MoppobHee cM. B pykoBOACTBE NOSb30BaTeNs COOTBETCTBYIOLLENO NepnudepuimnHoro yCcTpomncTea.

Bce oBGHapyXeHHble ycTponcTBa NosaBATCA B cnvcke «Available Devices» (JocTynHble ycTponcTaa):

Settings

WIRELESS & NETWORKS

= -F e
e ¢ Yarvik GoTab
b

-1k

8 Bluetooth

] AVAILABLE DEVICES
(% Data usage

7 w Mouse
vore...

DEVICE = Keyboard
¥ Sound

3 Display

HaxxmuTe Ha oBHapyxeHHoe ycTponcTteo Bluetooth, 4tobel coeanHnTb ¢ HUM nnaHweT Yarvik Tablet.
MosiButcsa okHo «Bluetooth pairing request» (MonbiTka nogkntoyeHus Bluetooth):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

PIM contains letters or symbols

You may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

Ansa nogkntoyeHunsa 6onbunHeTBa yctponcTs Bluetooth Heobxogumo BeecTtn MH-kog. O6bIYHO
ncnonesyetcs kog 0000 vnn 1234. Ecnn MNMNH-koa oTnnyaeTca OT yKka3aHHbIX Bbllle, CM. PyKOBOACTBO
nonb3oBaTens ycrponcTtea Bluetooth.

Mocne BBeaeHnsa npaesunbHoro NMMH-koga Haxxmnte «OK».,

HauHeTcsa coeamHeHune nnaHwerta Yarvik Tablet ¢ yctponcteom Bluetooth, a 3aTem yepes HeCKONbKO CekyHA
noakntoveHme byaeT 3aBepLueHo, Nod COOTBETCTBYOLWMM ycTporcTBoM Bluetooth B cnncke «Available
Devices» (docTynHble ycTponcTBa) nossutcs coobueHne «Connected» (MogknioveHo):

Bbl MOXeTe NogKMo4nTb 1 OAHOBPEMEHHO MCMNOSb30BaTh C NnaHweToM Yarvik Tablet HeCKonbko yCTponcTs
Bluetooth (Hanpumep, MbIWb 1 KNasnaTypy).
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BepHyThca K
yKasaTtesno

m 3BYK

30eCb MOXHO N3MEHUTb MPOMKOCTb 3BYyKa Tablet, Takke 9TO MOXHO caenaTb C MOMOLLbIO KHOMOK Ha CaMOM
Tablet n KHONOK rPOMKOCTU Ha BEPXHEN CTPOKE COCTOSAHMS.

BepHyTbca K
yKasaTtento

m AKpaH

30€eCb MOXXHO U3MEHUTb APKOCTb 3KpaHa, pa3mep L|.|p|/|cha 1 BpeMA aBTOMaTU4YECKOIro pexunmMma cHa.
O6paTVITe BHUMaHME, YTO 4YeM BbllLE APKOCTb 3KpaHa, TeéM BbllLe n0Tpe6neHV|e HEeprun. 310 npueeneT K

GbicTpoMy pacxoay aHeprum baTapeu.
Ecnu Bbl He xoTute, 4TOObLI 3KpPaH aBTOMAaTMYECKM BpaLlancsa npu nepesopaymeanum Tablet, Bol moxeTte

BKITIOYUTL/OTKITIOYUTD AAHHYO (PYHKLUMIO B HACTPOMKax aBTOMaTUYeCKOro BpalleHusi aKkpaHa.

BepHyThbca K
yKasaTeno

m MpunoxeHus

34ecb MOXHO yNpaBnsTb NPUMOXKEHNSMN, YCTaHOBNEHHbIMM Ha Yarvik Tablet.
Bbl MOXeTe Ha)kaTb Ha YCTaHOBIIEHHOE NPUIOXEHME AN NPOCMOTPa MHAOPMaLMK O HEM, MpK

HeobXoaNMOCTM yaanuTb ¢ NoMoLLbHo KHomkn «Uninstall» (,YaanuTe”).
O6paTnTe BHUMAHUE, YTO NPUIIOXKEHUS, NPeayCTaHOBIEHHbIE MO YMOMYaHUIo (Takue Kak, Hanpumep,

KanbKynsaTop), He MOryT GblTb YAaneHsb!.

BepHyThca K
yKasaTesno

m NMamaTtb n goctyn K kaptam MicroSD/USB-Hakonutenam

OTobpaxaeTcs nHpopmaunsa o BHyTpeHHen namatu. Mpu Hannyum kapTel MicroSD B gaHHoM pasgene Bebl
TaKKe MOXeTe 03HaKOMUTBLCS C MHpopMaLumen 0 NamMATU BCTaBNEeHHOW KapThbl.

MoacoeauHeHue Yarvik Tablet k MK nnn Mac ¢ nomowbio USB
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Bbl moxeTe nogcoeamHnTtb Yarvik Tablet k MK nnmn Mac ¢ nomouwbio USB-kabens, KOTopbIn nocTaBnsaeTcs B
KOMMnekTe.

Bo Bpemsa coeanHeHnst ¢ KOMNbloTEPOM Bbl MeeTe JOCTYn K BHYTPEHHeN namsaTtu Tablet n, npn Hanuumm, K
BCcTaBneHHoun kapte MicroSD B kayecTBe CTaH4apTHOro 3anomMmuHatowero ycrponctea USB.

Cwm. neyaTHOe pykoBoACTBO No GbicTpoMy 3anycky Yarvik Tablet ana onpeaenenna nog4YMHeEHHOro
USB-nopta nnaHwerta. MNoacoeamHute USB-kabenb k nogumHeHHomy nopty USB Yarvik Tablet n k
csobogHomy USB-nopTy KomnbioTepa.

B npaBom HmxHeM yrny akpaHa Tablet cpa3y ogHo 3a Apyrnm nosBATCA ABa COOBLLEHUS:

) USB debugging connected

$  USB connected

Cpasy nocne nossneHus BToporo coobwenunsa "USB connected" (,USB nogkntoveH ”) HaxkmuTe Ha Hero.
[MosiBUTCA crnegyoLwmnin 9KpaH:

e

% USB Mass Storage

USB connected

Youh
button

Turn on USB storage

Haxmute Ha kHonky "Turn on USB storage" (,Bkntountb namsate USB”).
MosBUTCA OKHO YBEAOMIEHUS
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If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

HaxmuTte "OK" ansa noareepxaeHus.

BHyTpeHHAs namsaTb Yarvik Tablet nosBuTca B kayecTBe 3anomMmuHaloLEro yCTPOMCTBa B (hannoBon cucteme
Bawero komnbtoTeEpa 1 roTOBa K UCNOSb30BaHMIO, Hanpumep, ans konupoeaHus dannos ¢ Yarvik Tablet n
HaobopoT.

Ecnun B nnaHweTe BcTaBneHa kapta MicroSD, kapta 6ygeTt ono3HaHa KOMNbIOTEPOM B Ka4eCcTBe BTOPOro
3anoMUHaloLLEro YCTPOMCTBA.

UTOObI OTKNIOYUTL PYHKLNIO 3anNOMUHAIOLLErO YCTPOUCTBA, HaxmuTe kHonky "Turn off USB storage”
(»,OTkntounTE NAamaTe USB”) n otcoeguHute USB-kabens.

Mpumeyanue: [na goctyna k namaTtun Yarvik Tablet annapaTHble apanBepbl He TpebytoTcsa. Ecnv komnbtoTep
3anpaluvBaeT yCTaHOBKY Kakoro-nvbo gpansepa, cnegyeT NpocTo UrHOpPUpoBaTb AaHHOE COOobLLeHNe.

AocTtyn k kapTe namaTi MicroSD unu USB-Hakonutento nocpeacTtesom npoBogHuka ES
File Explorer

Ecnun B nnaHwert Yarvik BctaBneHa kapta namatn MicroSD nnu USB-Hakonutenb, 4OCTYN K 3annCaHHbIM Ha
HUX OA@HHBbIM MOXHO MOMYYUTb CreayLmnm obpas3om:

OTtkpownTte nposogHuk ES File Explorer (MpoBoaHuk ES) n wenkHnte Local (YcTtponcrtsa) B meHto "Fast
Access" (bbicTporo gocrtyna) cnesa.

Favorite

Local

Library

MNetwork

Tools

PasBepHeTcs cnncok Local (YcTponcTBa), B KOTOPOM yKa3aHbl BCE y4aCTKM NaMsATU NnaHweTa.
KapTta namsatn MicroSD o6bi4HO oToGpaxkaeTcs B CamMOM HM3Y CrMCKa NoKanbHbIX YCTPOMCTB Mo UMEHEM
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«external_sd», kak noka3aHO Ha NpuMepe HUXe:

Favorite

Local

Home Alarms

Device

Download Download

external_sd Notifications

usb_storage

O6paTtuTe BHMMaHue, YTo uMs kapTbl namsatn MicroSD moxeT otnuyatbes. [pyrne umeHa, kak Hanpumep
«sd-ext» unu «ext-sd», Takke MOryT MCnonb30BaTbCH BalLMM YCTPOWCTBOM.

Ecnu Bbl nogkntovaete USB-Hakonutens Yepes xocT-nopt/agantep USB, oH GyaeT AoCTyneH Kak (CM.
npumMep Bbiwe) «usb_storage».
Mma USB-HakonuTens Takke MOXeT OTNn4aThbCs.

BepHyTbca K
yKasaTtento

A3bIK U BBOLA,

Mcnonb3ynte kHomky «Selekt language» («BbibpaTtb A3blk») Ans Bbibopa A3blka 3kpaHa Yarvik Tablet.
[aHHbI A3bIKk By4eT ncnonb3oBaTbCAa A8 BCEro TekcTa BCen CUCTEMBI.

BbibpaB «Android keyboard» («Knasmnatypa Android»), Bbl MOXeTe HaCcTpOUTb SKPaHHYIO KrasuaTypy
Tablet.

BepHyTbCcA K
yKasaTenio
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m HdaTta n Bpems

3pecb Bbl MOXxeTe HacTpouTb aaty u Bpems Yarvik Tablet.

BepHyThCs K
yKasaTento

H NMpunoxeHus

MnaHweT Yarvik noctaBnsieTcs ¢ 3apaHee YyCTaHOBMAEHHbIMU NPUITOXEHNAMM (CM. NPUMEPbI HUXE).

Browsear Calculator Calendar Camera Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallary Manual Music OfficeSuite “eaple

A sy dal
B - 0 i

Play Store Seftlings Sound Recarder Video

Browser (bpay3sep)
Beb-6pay3ep onsa npocmoTpa Be6-canTos.

Calculator (KanbkynsaTtop)
KanbKkynsitop ¢ npocTbiMu MaTeMaTU4ecknMmm yHKLUSMN.

Calendar (KaneHnpapb)
|_|pI/IJ'IO>KeHI/Ie KaneHpapa ona co3gaHnd n rnpoCcMoTpa BCTPEX.

Camera (Kamepa)
[ns co3gaHua poTorpadum u 3annucy BUAEO C NOMOLLIbKO BCTPOEHHOW KaMepbl.

Clock (Machl)
MpocTon 6yannbHUK.

Downaloads (3arpy3ku)
OToGpaxeHune TEKYLLUNX U apXUBMPOBaHHbIX 3arpy30k C NOMOLLbIO Bpay3epa.

Email (E-mail)
Email-knueHT gna otnpasBku 1 NONYYEHUS ANEKTPOHHbLIX MUCEM.

ES File Explorer (NMpoBoaHuk ES)
[MpoBOAHMK ANSA NOMCKa/OTKPbITUSA NanoK U JOKyMEeHTOB B nnaHweTte Yarvik.
[ononHuTensHyo MHpopmaumio cM. B pasgene 4.6.
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FBReader (OnekTpoHHas KHUra)
ONeKTpOoHHasa KHUra ¢ nogaepxkon popmatos epub, fb2 n (yactmyHo) mobipocket.

Gallery (Fanepes)

Mporpamma npocmoTpa nsodbpaxeHun. C NOMOLLLIO MPUSTOXEHNS ranepen MOXHO Takke BOCNPON3BOAUTb
Bugeodannbl. CoBmecTumble doopmaThl (hansioB MOXXHO HaWTU B TEXHUYECKNX cneumdurKaumsix Ballemn
mogernu Yarvik.

Manual (PykoBoacTBO)
PykoBoacTtso nonb3osatens Yarvik B uudpoBom opmaTe.

Music (My3bika)
MyasbikanbHbIn/ayguonneep. CoBmecTuMble doopmaThl My3blkanbHbix/ayanodannoB MOXHO HaNTN B
TEXHUYEeCKuX crneundukaumnax sawen mogenu Yarvik.

OfficeSuite
Cpeacteo npocmoTtpa MobiSoft OfficeSuite. MNogaepxneaet dannsl Word, Excel, PowerPoint n dannsi B
dopmate PDF.

People (Jlroam)
MpunoxeHne agpecHoOM KHUMM ANsi XpaHEHUs] KOHTAKTOB.

Play Store (MarasunH npunoxeHus)

[MepenanTe B MarasuH NpunoXXeHna Ansa 3arpyskn 6ecnnaTtHbIX U NnaTHbIX BEPCUA NPUNOXKEHNA NS
Android.

Heobxoamma pernctpaums (6ecnnatHon) ydetHom 3anucu Google.

Settings (MapameTphbl)
MeHIo HacTponkn napameTpoB nnaHweTa Yarvik.

Sound Recorder (3Byko3anuchb)
3anuck 1 BOCNponsBeaeHne rofioCoBbIX 3aMeTOK/ayanodansios.

Video (Bupeo)

Buaoeonneep. CoBmecTumble hopmMmaTthl BUAEOdaNIoB MOXHO HANTN B TEXHUYECKMX crieumndunkaumnax Ballen
mogenu Yarvik.

* BHewHun Bng NnpuUnoXxXeHunA (I/IMFI n/vnu 3Ha‘-IOK), a TakKke napameTpbl ero AoCTYyNHOCTU MOTyT OTIIM4aTbCA.

BepHyThbca K
yKasaTeno

n UHdopmaumnsa o nuueHsunax GNU/GPL

Moxanyncrta, 03HaKkoOMbTECH C topuandeckon nHopmaumen, goctynHon B Yarvik Tablet noa Settings
(Hactponkamn) — Abort tablet (O nnaHweTte) — Legal information (KOpunguyeckas nHgpopmauns)
(HeobxoauMo noaknyeHne K IHTepHeTy) unu noceTtute hitp: rce.android.com rce/licenses.html gna
nosly4eHust AONOSTHUTENBHOMN MHOopMaLUW.
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BepHyThca K
yKasaTesnio

FapaHTUNHbIE 00A3aTenbLCTBa

Komnanua Yarvik npegoctaBnsieT 2-neTHIOK rapaHTUIoO Ha BCe CBOWM YCTPOWCTBA.
[ononHuTeneHy MHopMaLUUIo MOXXHO HanNTKU, noceTus Be6-cTpaHuLy yarvik.com/service.

BepHyTbca K
yKasaTtento

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

CeEO

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

* France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.
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WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

file:///Volumes/Product_Data/TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_ru.htmlI[29-07-13 11:31:39]



PykoBopcTBo nonb3osatensd Yarvik Tablet

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tabl Vi

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.
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+ Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security
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Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.
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5 Applications

6 Informations de licence GNU/GPL
7 Déclaration de garantie

8 Informations importantes

n Avant la premiere utilisation

Madame, Monsieur,

Nous vous remercions d'avoir choisi ce produit.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant la premiére utilisation afin d'assurer une utilisation facile et
rapide de la tablette Yarvik Tablet.

Nous espérons que vous profiterez pleinement et durablement de cet appareil.
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Remarque : -« Votre tablette Yarvik Tablet est un appareil électronique de grande précision. N'essayez
pas de le demonter car cela annulera la garantie et peut produire un dysfonctionnement de
I'appareil.

- Evitez tout choc de I'appareil ou d'objet pouvant heurter I'appareil.

- Evitez d'utiliser I'appareil Tablet dans un environnement a température faible ou élevée ou
un environnement dans lequel lI'appareil pourrait étre en contact avec I'humidité, la
poussiere ou un champ magnétique.

* N'exposez pas I'appareil Tablet a la lumiére directe du soleil pendant un temps prolongé.

* N'utilisez pas I'écran tactile de I'appareil avec un objet pointu afin d'éviter la formation de
rayures sur la surface de I'écran.

» L'utilisation prolongée et/ou a un volume sonore excessif des oreillettes avec cet appareil
peut causer de graves pertes d'audition.

* Ne traversez pas la route, ne conduisez pas un véhicule motorisé ou ne roulez pas a vélo
lors de I'utilisation de cet appareil avec des oreillettes afin d'éviter tout risque d'accident.

« Utilisez seulement des batteries, chargeurs et accessoires compatibles avec cet appareil.
L'utilisation de tout autre produit avec cet appareil peut étre dangereuse et enfreindre la
réglementation relative aux garanties.

« Utilisez uniquement un chiffon en coton lIégerement humide pour nettoyer I'appareil et
utilisez uniquement de I'eau pour humidifier le chiffon. L'appareil ne doit pas étre nettoyé
avec n'importe quel produit nettoyant (a vitres).

Vous pouvez utiliser la tablette Yarvik Tablet des sa sortie de I'emballage sans besoin de charger la batterie.
Il est recommandé, lors de la premiére utilisation, d'utiliser d'abord I'énergie restant dans la batterie puis de la
recharger complétement.

Si I'appareil ne s'allume pas dés sa sortie de I'emballage, cela signifie que la batterie est complétement
vidée. Vous devez donc la recharger complétement.

Retour a l'index

E Démarrage de la tablette Tablet

Une présentation s'affichera au premier démarrage de I'appareil.
Le premier démarrage peut prendre environ 2 a 3 minutes.
Apres cette présentation, I'appareil aura terminé le démarrage et I'écran de verrouillage Android s'affichera.
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Tuesday, February 7

Ecran de verrouillage Android

Glissez la barre de verrouillage (A) vers la droite afin de déverrouiller la tablette. Puis la page d'accueil
Android s'affichera.

=/ Retour a l'index

n Page d'accueil Android
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Page d'accueil Android

Vous trouverez la barre d'état en bas de I'écran Tablet. La barre d'état contient les boutons Informations
systeme et Fonction ».

1 - Menu d'applications et de widgets (peut étre situé en bas au centre de la page d'accueil sur certains
modeéles)

2 - Widget (horloge analogique)

3 - Raccourcis d'applications

4 - Bouton arriére - retour a I'écran précédent ou a la page Internet précédente lors de I'utilisation du
navigateur

5 - Accueil - retour a la page d'accueil Android

6 - Bouton multitache

7 - Heure du systeme

8 - Indicateur du signal WiFi

9 - Indicateur du niveau de batterie

La page d'accueil se compose de plusieurs pages accessibles en faisant défiler la page d'accueil de la
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gauche vers la droite.

Pour visualiser les applications fonctionnant en arriére-plan, vous pouvez accéder a I'affichage multitache en
appuyant sur le bouton multitache (6).

Settings

Browser

Calculator

o .
Clock \ l .
OIB-E-L’?
i TEENTEwE
ESFile Expl 8 AmMERREEE

Pour effectuer un changement rapide, cliquez sur une application en cours dans l'affichage multitache. Vous
pouvez refermer les applications en cours en appuyant longuement et en cliquant sur « Remove from list »
(retirer de la liste)

Retour a l'index

Ajouter des widgets et des raccourcis sur votre page
d'accueil

Pour ajouter un widget, appuyez sur le bouton d'applications et de widgets dans le coin supérieur droit de
[ |
votre page d'accueil : HEE

Dans I'écran suivant, vous trouverez tous les widgets et applications installés qui sont visibles
individuellement en appuyant respectivement sur « Apps » ou sur « Widgets » en haut de I'écran.
Appuyez sur « Widgets » pour visualiser tous les widgets disponibles. Lorsqu'ils sont tous affichés, vous
pouvez faire glisser I'écran pour passer a la page suivante (le cas échéant).
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Appuyez longuement sur le widget souhaité pour afficher la page d'accueil et le placer sur un espace vide de
la page d'accueil.

Pour ajouter un raccourci a une application, appuyez sur le bouton d'applications et de widgets dans le coin
m [
supérieur droit de votre page d'accueil : HEE

Dans I'écran suivant, vous trouverez tous les widgets et applications installés qui sont visibles
individuellement en appuyant respectivement sur « Apps » ou sur « Widgets » en haut de I'écran.

Appuyez sur « Apps » pour visualiser toutes les applications installées.

Appuyez longuement sur 'application souhaitée pour afficher la page d'accueil et placer le raccourci sur un
espace vide de la page d'accueil.

Pour supprimer des widgets et/ou des raccourcis d'applications depuis votre page d'accueil, appuyez
longuement sur l'icone correspondant et glissez-le dans la corbeille située en haut de votre page d'accueil.

Retour a l'index

m Choisir un fond d'écran

Pour modifier le fond d'écran de la page d'accueil, appuyez longuement sur la page d'accueil jusqu'a ce que
le menu « Select Wallpaper from » (sélectionner fond d'écran a partir de) apparaisse. Vous pouvez
sélectionner un fond d'écran a partir de « Live Wallpapers » (fonds d'écran animés), « Super-HD Player »
(galerie de photos et vidéos) ou « Wallpapers » (images fixes par défaut).

Retour a l'index

m Menu d'applications

Appuyez sur le bouton d'applications et de widgets dans le coin supérieur droit de votre page d'accueil :

L1
I

Lorsque le systeme affiche les widgets, appuyez sur « Apps » pour visualiser les applications installées.

Vous trouverez tous les programmes ou « apps » (applications) préinstallés ainsi que les applications
supplémentaires que vous aurez vous-méme installés.
Il suffit d'appuyer sur l'icone correspondant pour lancer |'application.
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Retour a l'index

n Installation de la tablette Yarvik Tablet
m Menu de
configuration

Pour accéder au menu de configuration E appuyez sur l'icone Configuration de la page d'accueil Android

ou via I'écran d'applications. Dans ce menu, vous trouverez les options vous permettant d'installer la tablette
Yarvik Tablet.
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i NETWOEKS

¥ WiFi

(3 Data usage
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4 Sound
Display
Storage
Battery

Apps
I AL
Accounts & sync
# |ocation services
Security
Language & input
2 Backup & reset
375 1EM
L Date & time
Accessibility
Developer options
@ About tablet

Menu de configuration

Voici les parameétres essentiels :

[¥®] WiFi et Bluetooth

Installez une connexion avec un réseau WiFi sans fil.
Faites glisser le bouton marche/arrét en appuyant sur « On » pour activer la WiFi.

Yarvik

Connected

Yarvik Support

Secured with WPA/WPAZ2 (protected network
available)
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Les réseaux WiFi disponibles apparaissent dans la liste située dans I'écran droit. Tapez le nom du réseau de
votre choix. Si le réseau est sécurisé, vous devez entrer la clé de sécurité.

Appuyez sur le bouton « Connect » (connexion) et la tablette Tablet se connecte au réseau.
Vous étes connecté au réseau sans fil aprés que « Connected » (connecté) s'affiche sous le nom du réseau
et que l'icone de réception sans fil s'affiche dans la barre d'état inférieure.

Visualisation de votre adresse MAC WiFi de votre tablette Yarvik Tablet

Dans l'écran des parametres WiFi, cliquez sur le bouton menu situé dans le coin supérieur droit.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Appuyez sur « Advanced » (avancé) dans le menu déroulant.

Votre adresse MAC WiFi s'affiche dans I'écran « Advanced Wi-Fi » (WiFi avancée) suivant sous « MAC
address » (adresse MAC).

Bluetooth (s appllque seulement aux modeles Yarwk avec Bluetooth veuillez consulter /e

r vérifier si la fonction Bl

Utilisez le Bluetooth pour connecter vos périphériques Bluetooth compatibles, tels que les souris, haut-
parleurs et casques.
Faites glisser le bouton marche/arrét Bluetooth en appuyant sur « On » pour activer la Bluetooth.

Aprés activation, votre tablette Yarvik Tablet se mettra automatiquement a chercher les périphériques
Bluetooth a proximité. Vous pouvez rechercher manuellement les périphériques Bluetooth en cliquant sur «
Search for Devices » (Rechercher les périphériques) dans le coin supérieur droit de I'écran.

Il peut étre nécessaire de mettre les périphériques en « pairing mode » (mode d'appariement). Veuillez
consulter le manuel d'instructions des périphériques correspondants.

Tous les périphériques détectés apparaitront dans la liste « Available Devices » (Périphériques détectés) :
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 Display

Cliquez sur le périphérique Bluetooth détecté pour apparier votre tablette Yarvik Tablet a celui-ci.
La fenétre « Bluetooth pairing request » (demande d'appariement Bluetooth) apparaitra :

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

Usually 0000 or 1234
PIM contains letters or symbols

¥ou may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

La plupart des périphériques Bluetooth nécessitent un code PIN pour se connecter. Ce code est
généralement 0000 ou 1234. Veuillez consulter le manuel d'instructions de votre appareil Bluetooth si le code
PIN est différent.

Aprés avoir saisi le code PIN, appuyez sur « OK ».

Votre tablette Yarvik Tablet va maintenant apparier votre périphérique Bluetooth et, au bout de quelques
secondes, la connexion sera faite et un message « Connected » (connecté) sous le périphérique Bluetooth
correspondant s'affichera dans la liste des « Available Devices » (périphériques disponibles) :

Vous pouvez connecter plusieurs périphériques Bluetooth a votre Yarvik Tablet pour une utilisation
simultanée (par exemple souris et clavier).

Retour a l'index

m Son
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Cette fonction vous permet de régler le volume ou directement a I'aide des boutons volume sur la tablette ou
dans la barre d'état supérieure.

Retour a l'index

¥ Affichage

Ici vous pouvez changer la luminosité de I'écran, la taille de police et le temps de veille automatique.
Attention, plus I'écran est lumineux, plus la consommation d'énergie est importante. La batterie se
déchargera donc plus rapidement.

Si vous ne souhaitez pas que I'écran se pivote automatiquement lors de l'inclinaison de la tablette Tablet,
vous pouvez désactiver ou réactiver cette fonction dans les parameétres de pivotement automatique de
I'écran.

Retour a l'index

¥ Applications

Cette fonction vous permet de gérer vos applications installées sur votre tablette Yarvik Tablet.

Vous pouvez cliquer sur les applications que vous avez installées pour voir les informations correspondant a
I'application et les désinstaller, le cas échéant, a I'aide du bouton « Uninstall » (Désinstaller).

Attention, il est impossible de désinstaller les applications préinstallées par défaut (par exemple la
calculette).

Retour a l'index

m Stockage et acces pilote MicroSD/USB

Cette fonction vous permet d'afficher les informations sur la mémoire interne. Lorsqu'une carte MicroSD est
insérée dans la tablette, vous y trouverez également les informations de cette mémoire.

Raccordement de votre tablette Yarvik Tablet a un PC ou un Mac avec un port USB

Vous pouvez raccorder votre tablette Yarvik Tablet a un PC ou a un Mac a l'aide du céable USB fourni.
Lors du raccordement a un ordinateur, vous pouvez accéder a la mémoire interne Tablet et a une carte
MicroSD insérée, comme périphérique de stockage de masse USB standard, le cas échéant.

Veuillez consulter le guide de démarrage rapide imprimé de votre tablette Yarvik Tablet afin de déterminer le
port esclave USB de la tablette. Branchez le cable USB au port esclave USB de votre tablette Yarvik Tablet
et a un port USB disponible sur votre ordinateur.

En bas a droite de I'écran Tablet, deux messages apparaitront I'un a la suite de l'autre :
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) USB debugging connected

$  USB connected

Apres apparition du second message « USB connected » (USB connecté), cliquez dessus.
L'écran suivant apparaitra :

A

% USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Cliquez sur le bouton « Turn on USB storage » (Démarrer le stockage USB).
Une fenétre de notification apparaitra :

Turn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Canceal

Cliquez sur « OK » pour confirmer.

La mémoire interne de votre tablette Yarvik Tablet apparaitra désormais en tant que périphérique de
stockage de masse dans le systéme fichier de votre ordinateur et peut étre utilisé par exemple pour copier
les fichiers depuis et vers votre Yarvik Tablet.

Si vous avez une carte MicroSD dans votre tablette, la carte sera détectée par l'ordinateur en tant que
second périphérique de stockage de masse.
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Pour arréter d'utiliser cette fonction, cliquez sur le bouton « Turn off USB storage » (arréter le stockage USB)
et retirez le cable USB.

Remarque : Aucun pilote matériel n'est nécessaire pour accéder a la mémoire de votre Yarvik Tablet. Si
votre ordinateur vous invite a installer le pilote, vous pouvez l'ignorer.

Accédez a votre carte MicroSD card ou votre pilote USB dans le navigateur de fichiers
ES

Si vous avez inséré une carte MicroSD ou un pilote USB dans votre tablette Yarvik, vous pouvez accéder a
son contenu de la maniere suivante :

Ouvrez I'application ES File Explorer (explorateur de fichier ES) et cliquez sur Local (local) dans le menu «
Fast Access » (acces rapide).

Favorite
Local

Library

Network

Tools

La liste Local (local) se déroule maintenant et affiche tous les emplacements de mémoire de I'appareil.
La carte MicroSD card est généralement I'une des options situées les plus en bas de la liste Local, appelées
external_sd dans |'exemple ci-dessous :
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Veuillez noter que le nom de la carte MicroSD peut varier d'un appareil a I'autre. D'autres noms tels que sd-
ext ou ext-sd peuvent étre utilisés par votre appareil.

Si vous avez inséré un lecteur USB via I'adaptateur/port héte USB, ce lecteur deviendra disponible en tant

que usb_storage, comme dans I'exemple ci-dessous.
Le nom du lecteur USB peut également varier.

Retour a l'index

Sélection de la langue

Utilisez « Select language » (Sélection de la langue) pour sélectionner la langue d'affichage de votre tablette
Yarvik Tablet. Cette fonction s'applique a tous les textes d'écran de I'ensemble du systéme.
Dans « Android keyboard » (Clavier Android), vous pouvez régler le clavier virtuel de votre tablette Tablet.

Retour a l'index

m Date et heure

Cette fonction vous permet de régler I'neure et la date de votre tablette Yarvik Tablet.
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= Retour a l'index|

H Applications

La tablette Yarvik est livrée avec des applications préinstallées (cf. exemples ci-dessous).

BE = O & B

Browsar Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite

A sy aad
ﬂ = : 0 H-',’-“

Play Store Settings Sound Recorder Video

Browser (navigateur)
Navigateur Internet permettant d'afficher une page Internet

Calculator (calculette)
Calculette avec quelques fonctions de base

Calendar (calendrier)
Noter et visualiser vos rendez-vous

Camera (caméra)
Caméra intégrée permettant de faire des photos et des enregistrements vidéo.

Clock (réveil)
Fonction réveil

Downloads (téléchargements)
Affiche vos téléchargements actuels et archivés depuis I'application du navigateur.

e-mail
Messagerie permettant d'envoyer et de recevoir des e-mails

ES File Explorer (explorateur de fichiers ES)
Explorateur de fichiers pour parcourir et ouvrir les dossiers et fichiers de votre appareil Yarvik. Pour plus
d'informations, veuillez consulter le sous-titre 4.6.

FBReader (lecteur FB)
Lecteur de livres numériques prenant en charge les formats epub, fb2 et (partiellement) mobipocket.

Gallery (galerie)

Visionneuse d'images. L'application galerie affiche également des fichiers vidéos. Veuillez consulter les
caractéristiques techniques de votre modéle Yarvik pour des formats de fichiers compatibles.

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/ Yarvik/ Manual/manual_fr.html[29-07-13 11:31:54]



Yarvik Tablet Manuel

Manual (manuel)
Manuel d'utilisation numérique de votre appareil Yarvik

Music (musique)
Lecteur audio/musique. Veuillez consulter les caractéristiques techniques de votre modele Yarvik pour des
formats audio/musique compatibles.

OfficeSuite
Visionneuse MobiSoft OfficeSuite. Ouvre les fichiers Word, Excel, PowerPoint et PDF.

People (contacts)
Application de carnet d'adresses pour tous vos contacts.

Allez dans la boutique
Boutique d'applications pour télécharger des applications gratuites ou payantes sur Android.
Nécessite l'inscription a un compte Google (gratuit).

Settings (parameétres)
Menu d'installation de votre appareil Yarvik.

Sound Recorder (dictaphone)
Enregistrer et lire une voix/un son audio.

Video (vidéo)
Lecteur vidéo. Veuillez consulter les caractéristiques techniques de votre modeéle Yarvik pour des formats
vidéos compatibles.

* L'apparence (nom et/ou icone) et la disponibilité de votre application peuvent varier d'un appareil a 'autre.

Retour a l'index

ﬂ Informations de licence GNU/GPL

Pour plus d'informations, veuillez consulter les mentions légales de I'appareil dans Settings — About tablet —
Legal information (Parameétres — A propos de I'appareil — Mentions légales) (connexion Internet requise) ou
consultez la page http: rce.android.

Retour a l'index

Déclaration de garantie

Yarvik propose une garantie Confort de 2 ans pour I'ensemble de ses produits.
Veuillez consulter la page yarvik.com/service pour plus d'informations.

Retour a l'index
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B} Informations importantes

Informations réglementaires sur le LAN sans fil

CeEO

Selon le modele, le réseau LAN sans fil intégré dans les Tablette peut seulement étre utilisé dans les pays
suivants : Autriche, Belgique, Bulgarie, République Tchéque, Danemark, Finlande, France, Allemagne,
Gréce, Hongrie, Islande, Irlande, ltalie, Luxembourg, Pays-Bas, Norvége, Pologne, Portugal, Roumanie,
Slovaquie, Slovénie, Espagne, Suéde, Suisse, Turquie et Royaume-Uni.

Conditions d’utilisation

Lors de l'utilisation du standard IEEE 802.11b/g/n LAN sans fil, les canaux 1 a 13 (2,4 GHz...2,4835 GHz)
peuvent étre choisis pour une utilisation intérieure et extérieure mais avec des conditions restrictives
applicables en France, en ltalie et en Norvege, comme suit :

* France : lors d’un usage intérieur, tous les canaux peuvent étre utilisés sans restrictions.

Les canaux 1 a 6 sont exclusivement réservées a un usage extérieur. En mode pair a pair, la fonctionnalité
WLAN peut seulement étre utilisée a I'extérieur si le pair configure la communication sur un canal autorisé
(par exemple entre 1 et 6). En mode infrastructure, veuillez vérifier que le point d’acces est configuré sur un
canal de 1 a 6 avant la configuration de la connexion.

« Italie : I'utilisation du réseau RLAN fait I'objet d’'une réglementation sur I'élimination d’anciens appareils
électriques et électroniques

— pour un usage privé, par le décret-loi du 01.08.2003, n° 259 (« Code de la communication électronique »).
L’article 104 indique notamment que I'obtention préalable d’'une autorisation générale est requise et I'article
105 indique si l'utilisation gratuite est autorisée.

—al’égard de l'usage public de I'accés sans fil vers les réseaux et services de télécommunications, par le
Décret ministériel du 28.05.2003, tel que modifié, et I'article 25 (autorisation générale pour les réseaux et
services de communications électroniques) du Code de communication électronique.

* Norvege : I'utilisation de cet équipement radiophonique est interdite dans la zone géographique située dans
un rayon de 20 km du centre de Ny-Alesund, Svalbard.

Informations sur le symbole DEEE

z

Elimination correcte de ce produit (Déchets d’équipements électriques et électroniques

Ce symbole apposé sur cet appareil ou sur sa documentation indique qu’il ne doit pas étre jeté avec les
autres déchets ménagers a la fin de sa durée de vie. Pour éviter tout risque pour I'environnement ou la santé
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publique a I'égard de I'élimination incontrélée des déchets, veuillez le séparer des autres types de déchets et
le recycler de maniére responsable pour favoriser le recyclage des ressources matérielles.

Les particuliers doivent contacter le distributeur leur ayant vendu le produit ou les autorités administratives
locales pour connaitre le lieu et le mode de recyclage de I'appareil dans le respect de I'environnement.

Les professionnels doivent contacter leur fournisseur et vérifier les termes et conditions du contrat de vente.
Ce produit ne doit pas étre jeté avec les déchets industriels.

Elimination des batteries usagées (applicable dans I’'Union européenne et dans d’autres pays
européens disposant de systéemes de tri sélectif)

L’'un des symboles ci-dessous peut apparaitre sur la batterie ou sur 'emballage pour indiquer que la batterie
fournie avec cet appareil ne doit pas étre considérée comme un déchet ménager. Sur certaines batteries, ce
symbole peut étre accompagné d’un symbole chimique. Les symboles chimiques du mercure (Hg) ou du
plomb (Pb) sont rajoutés lorsque ces batteries contiennent plus de 0,0005 % de mercure ou 0,004 % de
plomb. Par I'élimination correcte de ces batteries, vous contribuerez a la prévention des nuisances
potentielles sur 'environnement et la santé publique. Le recyclage des matériaux contribuera a la
préservation des ressources naturelles. Pour les appareils qui, pour des raisons de séecurité, de performance
ou d’intégrité des données, nécessitent une connexion permanente a une batterie intégrée, la batterie doit
seulement étre remplacée par un technicien qualifié. Pour assurer le bon traitement de la batterie, remettez
le produit en fin de vie dans un centre de tri adapté au recyclage des équipements électriques et
électroniques.

Pour toutes les autres batteries, veuillez consulter la partie vous expliqguant comment retirer la batterie de
'appareil en toute sécurité. Remettez la batterie dans un centre de tri adapté au recyclage des batteries
usagées. Pour obtenir des informations plus détaillées sur le recyclage de cet appareil ou de la batterie,
veuillez contacter I'autorité administrative locale, votre service d’élimination des déchets ménagers ou le

magasin ou le produit a été acheté.
E z OR E z

Si vous vous rendez aux Etats-Unis ou si vous vous déplacez a I'intérieur de ce pays, nous vous informons
qgue le Ministere américain des transports a récemment publié de nouvelles réglementations qui s’appliquent
aux passagers circulant vec des batteries au lithium métal et au lithium-ion.

Pour plus d’informations, consultez le site http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Informations de sécurité
Tablette Yarvik

* Yarvik n’est pas tenue responsable des interférences éventuelles ou provoquées lors du fonctionnement de
cet appareil.

* Avertissement : nous vous recommandons vivement de brancher cet appareil a une prise murale avec mise
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a la terre lors de la charge.

* L’ouverture ou le démontage de I'appareil ou de I'un de ses accessoires, quelle qu’en soit la raison, vous
expose a des dommages non couverts par la garantie.

* Pour éviter tout choc électrique, ne pas démonter I'appareil. La révision de I'appareil doit seulement étre
effectuée par un personnel qualifié.

* Pour éviter tout risque d’incendie ou d’électrocution, n’exposez pas votre Tablette ou I'un de ses
accessoires a la pluie ou a I’humidité.

» N'utilisez pas ou ne conservez pas votre appareil a un endroit soumis a des sources de chaleur, tels qu’un
radiateur, une bouche d’aération, la lumiére directe du soleil, la poussiére excessive, 'hnumidité ou la pluie,
une vibration mécanique ou un choc, des aimants puissants ou des haut-parleurs dépourvus d’isolation
antimagnétique, une température excessivement élevée ou basse et une forte humidité.

« L’arrét de votre appareil a 'aide du bouton d’alimentation ne débranche pas complétement I'appareil de la
tension secteur. Pour une déconnexion compléte, débranchez I'adaptateur CA ou le cordon d’alimentation de
la prise secteur. La prise murale doit étre situé a proximité de I'équipement et doit étre facilement accessible.

* Toute distorsion sonore et visuelle peut se produire si cet équipement se situe a proximité d’'un équipement
émettant des rayons électromagnétiques.

+ Cet appareil est également congu pour un réseau de distribution informatique d’une tension phase a phase
de 230 V, pour les clients en Norvege.

» Respectez les précautions suivantes pour assurer une bonne circulation de l'air et un fonctionnement
normal en toute sécurité :

— N'utilisez pas I'appareil et/ou I'adaptateur CA couvert ou enveloppé dans un linge. Vérifiezque I'adaptateur
CA fonctionne dans un environnement clair.

— Eteignez I'appareil avant de le mettre dans un sac ou une sacoche de transport.

« N'utilisez pas I'appareil pendant que vous marchez. Ecouter de la musique avec un casque ou regarder
I'écran LCD tout en marchant peut causer un accident involontaire et entrainer des blessures corporelles.

* Une utilisation prolongée des écouteurs avec le Tablette et/ou le réglage trop élevé du volume sonore lors
de l'utilisation des écouteurs peut entrainer de graves Iésions auditives.

« Evitez tout choc de I'appareil ou d’objet pouvant heurter I'appareil.

* N'utilisez pas I'écran tactile de I'appareil avec un objet pointu afin d’éviter la formation de rayures sur la
surface de I'écran.

* Utilisez seulement des batteries, chargeurs et accessoires destinés a cet appareil. L'utilisation de tout autre
produit avec cet appareil peut étre dangereuse et peut annuler toutes les conditions de garanties.

« Utilisez uniquement un chiffon en coton Iégerement humide pour nettoyer I'appareil et utilisez uniguement
de I'eau pour humidifier le chiffon. L’appareil ne doit pas étre nettoyé avec n’importe quel type de nettoyant
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(a vitres).

Fonctionnalité sans fil

» En cas d'interférences radio avec d’autres appareils lors de I'utilisation de votre Tablette, n’utilisez pas la
fonctionnalité sans fil. L'utilisation de la fonctionnalité sans fil peut créer un dysfonctionnement des appareils
et causer un accident.

* Dans certaines situations ou certains environnements, I'utilisation de la fonctionnalité sans fil peut étre
limitée par le propriétaire de 'immeuble ou les représentants responsables de I'organisation, par exemple a
bord d’un avion, dans les hépitaux ou dans tout autre environnement ou le risque d’interférence avec
d’autres appareils ou services est considéeré ou identifi€ comme nuisible. Si vous avez des doutes au sujet de
la politique qui s’applique a l'utilisation de la fonctionnalité sans fil dans une organisation ou un
environnement, nous vous recommandons de demander une autorisation préalable avant d’allumer
I'appareil. Consultez votre médecin ou le fabricant d’appareils médicaux (pacemakers, prothéses auditives,
etc.) en cas de restriction a l'utilisation de la fonctionnalité sans fil.

* Lorsque vous utilisez la fonctionnalité sans fil a proximité d’'un pacemaker, vérifiez que I'appareil est au
moins a 19 pouces soit 50 cm du pacemaker.

* En raison des propriétés de transmission et de réception des communications sans fil, les données peuvent
étre occasionnellement perdues ou retardées. Ceci est peut étre di a la variation de la puissance du signal
radio liée aux changements de caractéristiques de la voie de transmission radio. Yarvik ne sera pas tenue
responsable des dommages de toute nature suite a des retards ou des erreurs de données transmises ou
regues via la fonctionnalité sans fil ou I'échec de la fonctionnalité sans fil pour transmettre ou recevoir de
telles données.

« Si 'équipement cause des interférences nuisibles a la réception radio/TV liées a la mise hors tension et la
mise sous tension de I'équipement, I'utilisateur doit essayer de corriger l'interférence par I'une ou plusieurs
des mesures suivantes : réorienter ou replacer 'antenne de réception, augmenter la distance entre
I'émetteur et le récepteur, demander I'aide du distributeur ou d’'un technicien radio/TV expérimenté. Yarvik
ne sera pas tenue responsable d’'une interférence radio/TV oude tout autre effet non-souhaité.

Sécurité LAN sans fil

La création de parametres de sécurité du réseau local sans fil est extrémement importante. Yarvik décline
toute responsabilité en cas de probléme de sécurité pouvant découler de l'utilisation du LAN sans fil.

Batterie

Ne chargez pas la batterie d’'une autre maniére que celle décrite dans le guide de démarrage ou selon les
spécifications écrites de Yarvik.

Adaptateur CA

« Il est fortement recommandé d’utiliser un adaptateur CA Yarvik d’origine fourni par Yarvik pour cet appareil.
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 Cet adaptateur CA est seulement congu pour un usage avec les appareils informatiques du Tablette.

* Ne mettez pas I'adaptateur CA en contact avec la peau. Eloignez de vous I'adaptateur s’il commence a étre
chaud ou s’il provoque une géne.

RoHS

Ce produit a été certifié conforme a la directive RoHS.

Dimensions, spécifications, images et illustrations

Toutes les dimensions, spécifications, images et illustrations peuvent faire I'objet de modifications sans
préavis.

facebook.com/yarvik

=] twitter.com/yarvikce

‘qu youfube.com i/ yarvi kce

forum.yarvik.com
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2 ncex YArvIiK

SELECT LANGUAGE

1 Innan for nvandan
2 Att starta din Tablet
3 Android Startskarm
. 2 1L wi h_genvager till din riskarm
3.2 Att stalla in en bakgrund
3.3 Applikationsmeny
konfigurera din Yarvik T

4.1 Installningar-meny

4.2 WiFi & Bluetooth

4.3 Ljud

4.4 Bildskarm

4.5 Apps [Appar]

4.6 Lagring & Atkomst av MicroSD/USB-enhet
4.7 Sprak & indata

4.8 Datum & tid

5 Apps [Appar]

6 GNU/GPL Licensinformation
7 Garantiredogorelse

8 Important Information

n Innan det forsta anvandandet

Kéra anvandare,

Tack for att du kdpt var produkt.
For att forsakra dig om ett snabbt och bekvamt anvandande av din nya Yarvik Tablet, |&s de har
instruktionerna noggrant innan anvandande.

Vi hoppas att du kommer att kunna gladja dig at din Yarvik Tablet under en sa langt tid som mdijligt!
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Observera: * Din Yarvik Tablet &r en elektrisk hdgprecisionsprodukt, forsék darfor inte att plocka isar din
Tablet eftersom det gor din garanti ogiltlig och kan resultera i att enheten inte fungerar som
den ska;

 Undvik att sla hart pa eller med produkten;

» Undvik att anvanda din Tablet i miljéer med laga eller h6ga temperaturer, eller i alla
miljéer dar enheten kan komma i kontakt med fukt, damm eller magnetiska falt;

« Utsatt inte din Tablet fér direkt solljus under langa perioder;

» Anvand inte din Go Tabs pekskarm med vassa féremal eftersom det kan orsaka repor pa
skarmytan;

+ Att anvanda anslutna hérlurar till din Tablet under fér lang tid och/eller med fér hog
ljudvolym nar de anvands kan resultera i allvarliga hérselskador;

* For att undvika trafikolyckor, ga inte éver gator, kér motordrivna fordon eller cykel nar du
anvander din Tablet med horlurar;

« Anvand bara tillatna batterier, laddare eller tilloehér till din Yarvik Tablet. Anvandandet av
alla andra produkter tillsammans med din Tablet kan vara farligt och kan bryta mot
garantibestammelserna;

» Anvand endast en nagot fuktad bomullstrasa for att rengéra din Tablet, och anvand
endast vatten for att fukta bomullstrasan. Din Tablet bér inte rengdras med nagot sorts
(glas-)rengbringsmedel.

Du kan bérja anvanda din Yarvik Tablet direkt nar du packat upp den ur ladan, utan att forst ladda batteriet.
Det ar bast for batteriet att férst laddas ur helt och att sedan laddas fullt nar det ar slut fér férsta gangen.
Om det inte gar att satta pa din Tablet direkt nar du packat upp den ur ladan beror det pa att batteriet redan
ar tomt och du bor darfor ladda det forst.

[

Ater till index

ﬂ Att starta din Tablet

Nar du forst satter pa din Yarvik Tablet kommer en startsekvens att presenteras for dig.

Den allra férsta starten kan ta ett tag, cirka 2-3 minuter.

Efter startsekvensen har din Tablet startat klart och Android Lock Screen [Android lasskarm] kommer att
visas for dig.
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161113 O

Tuesday, February 7

Android Lock Screen [Android I&dsskédrm]

Dra lasfaltet (A) till héger for att lasa upp din Tablet. Du kommer nu att tas till Android Home Screen
[Android-startsidan].

o

Ater till index

n Android Startskarm
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Android Startskdrm

Langst ner pa din Tablets skarm finner du alltid statusfaltet.
Statusfaltet innehaller information om bade systemet och funktionsknapparna..

1 - App- och widget-meny (hittas ldngst ner i mitten pa hemskdrmen pa vissa modeller)

2 - Widget (analogklocka)

3 - Appgenvagar

4 - Tillbakaknapp - tar dig tillbaka till tidigare sida, eller tidigare webbplats nar Webblasaren anvands.
5 - Hem - tar dig tillbaka till Android Startskarmen

6 - Fleraktivitetsknapp

7 - Systemtid

8 - WiFi-signalindikator

9 - Batterinivaindikator

Startskarmen innehaller atskilliga sidor som man far tillgang till genom att dra startskarmen till véanster/héger.
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For att se vilka apps [appar] som kdrs i bakgrunden kan du ga in i fleraktivitetséverblicken genom att trycka
pa fleraktivitetsknappen (6).

Settings

Browser

Calculator

Clock \ l
| S]]

L E R EEELE.
ESFile Expl amEEEEEEE

Klicka pa en app som kors i fleraktivitetsdverblicken fér att snabbt g& dver till den. Du kan stadnga en app
som kérs genom att trycka lange pa den och klicka pa "Ta bort fran lista".

Ater till index

m Att lagga till widgets och genvager till din startskarm

[
For att 1agga till en widget, tryck pa app- och widgetknappen hégst upp i hdger hérn pa din startskarm: HEE

Pa féljande skarm finner du alla installerade apps [appar] och widgets, bada kan ses var fér sig om du trycker
pa antingen "Apps" ["Appar"] eller "Widgets" hégst upp pa skarm.

Tryck pa "Widgets" for att se alla tillgangliga widgets. Nar alla widgets visas, kan du dra skarmen for att ga till
nasta skarm (om tillganglig).

Tryck pa och hall nere den widget du valt fér att startskdrmen ska visas och slédpp den sedan pa vilken tom
plats som helst pa startskarmen.

For att 1agga till en genvag till en app, tryck pa app- och widgetknappen hdgst upp i héger hérn pa din
[ |
startskarm; HEE
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Pa féljande skarm finner du alla installerade apps [appar] och widgets, bada kan ses var fér sig om du trycker
pa antingen "Apps" ["Appar"] eller "Widgets" hégst upp pa skarm.

Tryck pa "Apps" ["Appar"] fér att se alla tillgangliga apps [appar] .

Tryck pa och hall nere den app du valt f6r att startskarm ska visas och slapp den sedan pa vilken tom plats
som helst pa startskarm.

For att ta bort widget- och/eller app-genvagar fran din startskarm, tryck pa och hall dem nere och dra dem till
den visade "Remove" ["Ta bort"] soptunna-ikon hégst upp pa din startskarm.

Ater till index

m Att stalla in en bakgrund

For att &ndra Startskarmens bakgrund, tryck pa och hall nere Startskdrmen tills dess att "Valj bakgrund fran"-
menyn visar sig.

Du kan vélja bland "Levande bakgrunder" (animerade bakgrunder), "Super-HD Player" (bilder/video-galleri)
eller "Bakgrunder" (statiska standard bilder).

Ater till index

m Applikationsmeny

|
Tryck pa app- och widgetknappen hdgst upp i héger hérn pa din Startskarm HEE
Nar systemet visar widgets, tryck pa "Apps" ["Appar"] for att se alla installerade apps ["appar"].

Har finner du alla férinstallerade program eller “apps” ["appar"] och aven de ytterligare apps [appar] som du
sjalv installerar.
Du kan starta vilken app som helst genom att bara trycka pa tillhérande ikon.
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Browsad Calculalar Calandar

E M EZ »

5 Fite Explarar FBRupdar CpMlpry Manunl

- r apdid
n __r Q 5 |

Play Slome Saltings Sound Recordar Video

Applikationsskdrm

]

Ater till index

B} Att stélla in din Yarvik Tablet
m Installningar-meny

Tryck pa Instéllningar-ikonen E i Applikations-menyn for att ga in pa Installningar-menyn. | Installiningar-
menyn finns valmgjligheten att stélla in din Yarvik Tablet.
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= | Settings
WIRELE:
F WiFi
% Data usage
Mare.,
DEVICE

4 Sound

4} Display

Storage

Battery

Accounts & sync
i | ocation services
Security
Language & input
Backup & reset
VS TEM
D Date & time
Accessibility
Developer options
1 About tablet
Instéliningar-meny

Vi kommer att ga igenom de viktigaste delarna:

]

Ater till index

m WiFi & Bluetooth

Konfigurera en tradlés WiFi-natverksanslutning.
Dra Av/Péa-knappen till "P&" for att aktivera WiFi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Tillgangliga WiFi-natverk visar sig i natverkslistan pa skarmen till hdger. Tryck snabbt pa det utvalda
natverket. Om natverket ar sédkrat maste du skriva i natverkets sakerhetsnyckel.

Tryck pa "Anslut"-knappen och din Tablet kopplar upp sig mot natverket.
Nar "Ansluten” visar sig under natverksnamnet och den tradldsa mottagningsikonen visar sig i statusfaltet
langst ner, &r du uppkopplad mot det tradlésa natverket.

Att se din Yarvik Tablets WiFi MAC-adress
Nar du befinner dig pa WiFi-instéliningsskarmen, klicka pa menyknappen langst upp i hdger hérn.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Tryck pa "Avancerat" i menyn som kommer fram.

Din WiFi MAC-adress visar sig pa féljande "Avancerat WiFi" -skarm under "MAC-adress".

Bluetooth (géller en Yarvik-m ller med Bl h - knisk. ifikationer
férpackning fér att f Glla om finns Bl h).

Anvand Bluetooth fér att ansluta med Bluetooth-kompatibel kringutrustning som mus, tangentbord, hégtalare
och horlurar.
For Bluetooth-knappen Pa/Av till "On" (Pa) fér att aktivera Bluetooth.

Nar det ar aktiverat kommer Yarvik Tablet-surfplatta automatiskt att borja sdka efter narliggande Bluetooth-
enheter. Du kan alltid s6ka efter Bluetooth-enheter manuellt genom att klicka pa "Search for Devices" (S6k
efter enheter) langst upp till héger pa skarmen.

Det kan vara nédvandigt att ansluten kringutrustning placeras i "pairing mode" (parkopplingslage). Se
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kringutrustningens instruktionshandbok fér mer information om detta.

Alla funna enheter kommer att visas i listan "Available Devices" (tillgangliga enheter):

Settings

WIRELESS & NETWORKS

¥ Wi-Fi

8 Bluetooth

) WVAILABLE DEVICES
(% Data usage

s Mouse
More...
DEVICE == Keyboard

4 Sound
mac

3 Display

Klicka pa den funna Bluetooth-enheten for att para ihop Yarvik Tablet-surfplatta med den.
Fonstret "Bluetooth pairing request” (Bluetooth parkopplingsférfragan) visas:

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

Usually D000 or 1234
PIM contains letters or symbols

¥ou may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

De flesta Bluetooth-enheter kraver en PIN-kod fér att ansluta. Denna kod &r vanligtvis 0000 eller 1234.
Konsultera din Bluetooth-enhets instruktionshandbok om PIN-koden inte stdmmer.
Da du har angivit korrekt PIN-kod, trycker du pa "OK".

Yarvik Tablet-surfplatta kommer du att bérja parkoppla med din Bluetooth-enhet och efter nagra sekunder
kommer anslutningen att vara fardig och visa ett meddelande "Connected" (ansluten) under gallande
Bluetooth-enhet i listan "Available Devices" (tillgangliga enheter):

Du kan ansluta flera Bluetooth-enheter till din Yarvik Tablet fér att anvanda pa samma gang (t.ex. mus och
tangentbord).

]

Ater till index
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[E] Ljud

Har kan du andra ljudvolymen hos din Tablet, ocksa mdjligt via volymknapparna pa sjalva Tablet:en och via
volymknapparna i statusfaltet hdgst upp.

(]

Ater till index

¥ Bildskarm

Har kan du andra bildskarmens ljusstyrka, teckensnittstorlek och den automatiska vilolagestiden.

Observera att ju hdgre bildskarmens ljusstyrka ar, desto hégre blir energikonsumtionen. Det har kommer att
tdmma ditt batteri avsevart snabbare.

Om du inte vill att bildskdrmen automatiskt roterar nar du lutar din Tablet, kan du aktivera/avaktivera den har
funktionen genom skarminstallningen Automatiskt rotera.

o

Ater till index

¥ Apps [Appar]

Har kan du hantera de applikationer som ar installerade pa din Yarvik Tablet.

Du kan klicka pa de apps [appar] som du har installerat fér att se dess app-info och avinstallera dem om det
behdvs genom att anvanda "Avinstallera"-knappen.

Observera att de férinstallerade standardapplikationerna (som t. ex. minirdknaren) inte kan avinstalleras.

]

Ater till index

m Lagring & Atkomst av MicroSD/USB-enhet

Visar dig den interna minnesinformationen. Nar det finns ett MicroSD-kort hitar du dven det insatta kortets
minnesinformationen har.

Att ansluta din Yarvik Tablet till en PC eller Mac genom ett USB

Du kan ansluta din Yarvik Tablet till en PC eller Mac genom att anvéanda den medféljande USB-kabeln.
Nar den ar ansluten till en dator kan du f4 tillgang till din Tablets interna minne och, om det finns, ett insatt
MicroSD-kort som standard USB masslagringsenhet.

Hanvisa till din Yarvik Tablets tryckta Snabbstart-guide for att ta reda pa tablet-PCns USB-slavport. Anslut
USB-kabeln till din Yarviks Tablets USB-slavport och till en ledig USB-port pa din dator.
Langst ner till héger pa din Tablets skarm kommer tvd meddelanden att visa sig kort efter varandra:
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) USB debugging connected

$  USB connected

Nar det andra meddelandet "USB ansluten” visar sig sa klicka pa det.
Foljande skarm kommer att visa sig:

A

% USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Klicka pa knappen: "Séatt pa USB-lagring".
Ett meddelandefénster kommer att visa sig:

furn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Canceal

Klicka pa "OK" for att bekrafta.

Din Yarvik Tablets interna minne kommer nu att visa sig som Masslagringsenhet i din dators filsystem och
kan t ex.anvandas for att kopiera filer fran och till din Yarvik Tablet.

Om du har ett MicroSD-kort i din tablet-PC kommer kortet att kdnnas igen av datorn som en andra
Masslagringsenhet.

For att sluta anvanda funktionen f6r Masslagringsenhet klicka pa "Stéang av USB-lagring" och ta bort USB-

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/ Manual/manual_sw.htmI[29-07-13 11:32:10]



Yarvik Tablet Manuell

kabeln.

OBS! Det behdvs inga drivrutiner for att fa tillgang till din Yarvik Tablets minne. Om din dator ber om en
drivrutin kan du bara ignorera det.

\ ;- b Atkomst till MicroSD-kort eller USB-enhet i ES File Explorer

Om du har satt i ett MicroSD-kort eller en USB-enhet i Yarvik Tablet-surfplatta, kan du komma at dess
innehall pa féljande satt:

Oppna appen ES File Explorer och klicka pa Local (Lokal) i den vanstra menyn "Fast Access"
(snabbatkomst).

Fast Access

Favorite

Local

Library

MNetwork

Tools

Listan Local (Lokal) 6ppnas nu och visar alla enhetens minnesplatser.
MicroSD-kortet ar vanligtvis ett av de nedersta alternativen i listan som kallas external_sd i exemplet nedan:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Observera att namnet pa MicroSD-kortet kan variera. Andra namn som sd-ext eller ext-sd kan anvandas av
din enhet.

Nar du har satt i en USB-enhet via USB-porten/-adaptern, kommer denna enhet att bli tillganglig som (i
ovanstaende exempel) usb_storage.
Namnet pa USB-enheten kan ocksa variera.

]

Ater till index

Sprak & indata

Anvand "Valj sprak" for att valja visningssprak for din Yarvik Tablet. Det har géller alla skarmtexter i hela
systemet.
Under “Android tangentbord” kan du konfigurera din Tablets skarmtangentbord.

()

Ater till index

I¥] Datum & tid

Har kan du konfigurera din Yarvik Tablets datum- och tid- installningar.
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£ Ater till index |

IEl Apps [Appar]

Din Yarvik surfplatta kommer med férinstallerade Apps [appar] (se nedan exempel).

Browsar Calculator Calendar Camera Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Feople

A Y L
ﬂ = : 0 H-',’-“

Play Store Sellings Sound Recorder

Webblasare
Webblasaren for att se webbplatser.

Miniraknare
Miniraknre med enkla vetenskapliga funktioner.

Kalender
Kalenderapp for att géra och se avtalade tider.

Kamera
For att ta kort och spela in video med den inbyggda kameran.

Klocka
En enkel vackarklocka.

Nedladdningar
Visar dig bade aktuella och arkiverade nedladdningar fran webblasarapplikationen.

Email [E-post]
Email [E-post]-klient f6r att skicka och ta emot emalil [e-post].

ES File Explorer [Filutforskaren]
File Explorer [Filutforskaren] for att bladdra/6ppna mappar och dokument i din Yarvik-enhet.
Se kapitel 4.6 for ytterligare information.

FBReader
Ebook Reader har stéd fér formaten epub, fb2 och (delvis) mobipocket.

Gallery [Galleri]
Bildvisning. Galleri-programmet spelar aven upp videofiler. Se de tekniska specifikationerna for din Yarvik-
modell fér kompatibla filformat.
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Manual
Digital anvédndarhandbok f6r den héar Yarvik.

Music [Musik]
Musik-/ljudspelare. Se de tekniska specifikationerna fér din Yarvik-modell f6r kompatibla musik-/ljudformat.

OfficeSuite )
MobiSoft OfficeSuite visningsprogram. Oppnar Word-, Excel-, PowerPoint- och PDFfiler.

People [Manniskor]
Program med adressbok for kontakter.

Play Store
App Market fér att ladda ner gratis- eller betal-appar fér Android.
Kraver registrering av (gratis) Google-konto.

Settings [Instéllningar]
Menyn dar du konfigurerar din Yarvik-enhet.

Sound Recorder [Ljudinspelning]
For att spela in och spela upp réstmeddelande/ljud.

Video
Videospelare. Se de tekniska specifikationerna for din Yarvik-modell f6r kompatibla videoformat.

* Applikationens utseende (namn och/eller ikon) och tillganglighet kan variera.

Ater till index

n GNU/GPL Licensinformation

Konsultera den juridiskainformation som finns tillganglig pa din Yarvik Tablet under Settings [Instéliningar] —
About tablet [Om enheten]— Legal information [Juridisk information] (internetanslutning kravs) eller besdk
http: rce.android.com rce/licenses.html fér mer information.

Ater till index

Garantiredogorelse

Yarvik erbjuder en 2-arig bekvamlighetsgaranti for alla sina produkter.

Besdk yarvik.com/service fér vidare information.
Ater till index

n Important Information
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Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

* France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

* Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted,;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
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Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information

Yarvik Tablet Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.
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* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

+ Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

* Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality
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« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.
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RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

T facebook.com/yarvik

|5 twitter.com/yarvikce

'_:; youfube.com/ yﬂrvikce

VA forumyarvik.com

YARVIK.COM

Ater till index
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MocibHuk Kopuctysaya Yarvik Tablet

:I‘IOKax{qMK YA,VI K

SELECT LANGUAGE

1 [1o noYyaTKy BUKOPUCTAHHA

2 3anyck Tablet

3 F'onoBHUM ekpaH Android

3.1 BaHHS BiKETIB Ta APAMKIB HA rONOBHUN €KpaH
3.2 HanawtyBaHHA hbOHOBOro pUCyHKa

3.3 MeHio nporpam

4 HanawTtyBaHHA Yarvik Tablet

4.1 MeHw HanawiTyBaHb
4.2 WiFi Ta Bluetooth

4.3 3BYK
4.4 EkpaH
4.5 [porpamu

4.6 Nam’atb Ta goctyn ao kapT MicroSD/USB-HociiB
4.7 MoBa Ta BBIf

4.8 [laTa 1a yac

5 Nporpamu

6 IHdopmauia npo niueHsiit GNU/GPL
7 F'apaHTiNHI 30600B’A3aHHA

8 Important Information

n |[',O NnoYaTKy BUKOPUCTAHHA

LLlaHoBHWUI KOpUCTYBayy,

[skyemo 3a npuabaHHA HaLoro NpoayKTy.
3 MeTOl0 LWBMAKOrO Ta 3pyYHOro BUKopucTaHHs Baworo Hosoro Yarvik Tablet npocumo yBaxHO
03HaMOMUTUCH 3 LM NOCIBHMKOM 0 noyvaTKy ekcnnyaTtauii.
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Mwu cnogisaemocs, Wwo Bu 6ygeTe B noBHin Mipi HaconoaxysaTtuck Yarvik Tablet skomora gosuie!

HeobGxigHo
NPUUAHATKU OO
yBaru:

* Yarvik Tablet — ue BMCOKOTOYHMIN ENEKTPOHHUI NpUnag, He HamaramTecb po3bupaTu
Tablet, 60 Le CNPUYNHUTL aHyNIOBaHHSA rapaHTii Ta MOXe NPU3BECTU A0 HECNpPaBHOI
poboTK Nnpunagy;

* YHUKanTe HaHeCEeHHs1 CUNbHUX yaapiB NPOAYKTY;

* YHUKanTe BUKOpUCTaHHA Tablet npu BUCOKIN Y HU3LKIN TemnepaTtypi abo B 6yab-sikomy
cepeaoBuLi, Ae npunag MoXe NOoTpanuT y KOHTakT 3 BONIOrow, NUIIoM abo MarHiTHUMM
nonsmu;

* YHuKanTe noTpannsiHHS Ha Tablet npsiMuMX COHSIMHMX NPOMEHIB NPOTSAroM TpPMBAroro vacy;

* He BUKOpUCTOBYINTE NSl KEPYBAHHA CEHCOPHUM ekpaHoM Tablet roctpi npeameTu, Tak gk
Le MOXe NpM3BecTM A0 NOLUKOIKEHHS NMOBEPXHi eKpaHa;

» BukopucTtaHHsa HaBYLWHKKIB, NigkntoveHux oo Tablet npotarom Tpusanoro yacy, Ta/abo
3aHaATo BUCOKA FYYHICTb Mig Yac BUKOPUCTAHHSA HaBYLUHUKIB MOXe CepMO3HO MOLLKOANTH
Cnyx;

* He nepeTtuHanTe gopory, He ciganTe 3a KepMoO aBTOMOGINSA Yn Benocunena nig yac
BMKOpUCTaHHA Tablet pazom 3 HaByLIHWKaMn, abu YHUKHYTU JOPOXHBO-TPAHCMOPTHUX
npuroa;

» BukopuctoBywTe Tinbku BignoBigHi 6aTtapenkn, 3apsaHi NpucTpoi Ta akcecyapu 3 Yarvik
Tablet. BukopuctaHHsa 6yab-akux iHWKMX NpucTpoiB 3 Tablet moxe cTaHOBUTU Hebeaneky Ta
NpPU3BeCTU A0 MOPYLUEHHA rapaHTiMHUX YMOB;

» BukopuctoByiTe Tinbkn Tpoxm Bonory 6aBoBHsIHY TKaHMHY Anga ounweHHsa Tablet, gns
3BONOXEHHA 6aBOBHAHOI TKAHWHW BUKOPUCTOBYWTE TiNbku BoAy. Tablet He MoxHa ounwaTn
Oyab-sKnM 3acoboM 4ns OUMLLEHHS (CKna).

Bu moxeTe BukopuctoByBaTu Yarvik Tablet Bigpasy X, gictasm noro 3 ynakoBku, 6€3 nepBMHHOIO
3apsimkeHHs bartapel.

BaxkaHo cnoyaTtky NOBHICTIO po3paanTh 6aTapeto, Nicrs Yoro NOBHICTIO 3apAaUTU.

Axwo Tablet He BMMKaeTbCsa nicnsa gictaBaHHSA 3 yNakoBky, 6aTapes BXXe MOBHICTIO pO3psaXeHa, oTxe
crnoyaTKy HeoOXigHo Ti 3apaguTK.

Haszag go
NOoOKaXX4YukKa

[} 3anyck Tablet

Mig Yac nepworo BmukaHHs Yarvik Tablet Bam HeoGxigHO Gyae BMKOHATU psg HanawTyBaHb.
MepLue HanawTyBaHHS MOXe 3alHATU AeSKUA Yac, OnNn3bKo 2-3 XBUMWH.
Micns 3aBepLleHHs pagy HanawTyBaHb Tablet Ha ekpaHi 3’aBUTbCS ekpaH 6nokyBaHHSa Android.
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o 8l S

Tuesday, February 7

EkpaH 6r1okysaHHs1 Android

MepemicTiTe 3amok (A) npaBopyy Ansa po3bnokysaHHs Tablet. Micna 4yoro 3’aBUTLCA roNOBHUI eKpaH
Android.

Hazag no
NOKaXXYMKa

H FonoBHuM ekpaH Android
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JACVIK

Manisal ES File Explorer

4 5 6 /7 89

lonosHut ekpaH Android

YHu3y ekpaHa Tablet 3aBxaun po3mieHnn pagok cratycy.
Papgok cratycy Bknioyae Ak CUCTeMHY iHpopmaLito, Tak 1 YHKLIOHaNbHi KHOMKN.

1 - MeHIo 3aCTOCYHKIB Ta BIIXETIB (Ha 0esKux MoOesisiXx MOXe 3Haxoo0umucs y UeHmpi HUXHbOI YacmuHU
20/108HO20 eKpaHa)

2 - BigxeT (aHanoroBumn roanHHNK)

3 - Apnukun nporpam

4 - KHonka «Hasafg» — noBepHyTUCb 40 NonepeaHboro ekpaHa 4y Ao nonepeaHboro Beb-canTty nig vac
BMKOPUCTaHHA bpaysepa

5 - [onoBHUIM ekpaH — nepenTn 4o ronioBHOro ekpaHa Android

6 - baraTouinboBa KHoMkKa

7 - CuctemMHun Yac

8 - IHankaTtop curHany Wi-Fi

9 - [HankaTop piBHA 3apsagy 6atapei

[(0ONOBHUN eKpaH CKagaeTbCs 3 PI3HOMaHITHUX CTOPIHOK, AOCTYN A0 AKX MOXITMBUIA 3a LOMOMOIoH
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NnepeMilLIEHHSI TONOBHOIO ekpaHa npaBopy4/niBopyu.

[na nepernsgy nporpam, 3anyLweHux y ooHoBomy pexumi, Bu moxeTte oTpumaTt Joctyn 4o
BaraTouinboBOro nepernsay, HaTUCHyBLUN BaraTouinboBY KHOMKY (6).

Settings

Browser

Calculator

Clock \ l
| S+

e S e B LR B
ESFile Expl 8 AmMERREEE

HaTtucHiTb 3anyLweHy nporpamy y 6araTouinboBOMYy nepernagi ans 1oro, wob WBUAKO NnepenTn oo Hei. Bu
MOXETe 3aKpUTK 3anyLleHi NporpaMmm, HaTUCHYBLUN Ha HUX Ta YTPUMYH4YM, NoTiM o6paswmn "Buganntu 3i
crnmncky".

Hasag po
NOoKaX4YnkKa

m JopaBaHHSA BigXeTiB Ta APNUKIB Ha rOJIOBHUU eKpaH

[ns nogaBaHHA BigXeTiB HATUCHITE Nporpamy Ta KHOMKY BigXeTa y NpaBoOMy BEPXHbOMY KyTi FOSTOBHOIO

m | |
ekpaHa: HHE

Ha HacTynHOMYy ekpaHi 3’'aBNATbCA BCi BCTAHOBIIEHI NporpamMun Ta BiJpKeTU, SKi MOXXHa OKpeMo
nepeanBuTUCh, HaTUCHYBLUKN "Apps" (,Mporpamun’) un "Widgets" (,BigxeTn”) yropi ekpaHa, BignosigHo.
HaTtucHitb "Widgets" (,Bigxetn”) ana nepernagy ycix goctynHux BigxeTis. [icnsa BigobpaxeHHs BCix
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BiIKeTiB B MoxeTe nepemMicTUTK ekpaH A8 nepexoay Ha iHWY CTOPIHKY (3a HasiBHOCTI).
HaTucHiTb Ta yTpuMynTe HeobXigHUNM BigKET AN BigoOpaXKeHHSA rofloBHOro eKkpaHa, nepeMicTiTh BigKeT Ha
Oyab-sike BifibHE MicLe rofoBHOroO ekpaHa.

[na nopgaBaHHA Apnivka 4o 6yab-aKkoi NporpaMmyM HaTUCHITb KHOMKY NporpamMu Ta BigXeTa y npaBoMy
_ ||
BEPXHbLOMY KyTi FOMIOBHOrO ekpaHa: HHE

Ha HacTynHOMYy ekpaHi 3’'aBNATbCA BCi BCTAHOBIIEHI NporpamMun Ta BiJpKeTU, SKi MOXXHa OKpemMo
nepeanBuTUCh, HaTUCHYBLUK "Apps" (,Mporpamun’) un "Widgets" (,BigxeTn”) yropi ekpaHa, BignosigHo.
HaTucHitb "Apps" (,[Tporpamn ) ans nepernsay BCiX BCTAHOBIEHUX Nporpam.

HatucHiTe Ta yTpumMmynTe HeobxigHy nporpamMy 4O NOSABM FONIOBHOMO eKpaHa, NepeMICTiTb ApSIMK Ha Byab-sike
BiflbHe MicLe rofloBHOro ekpaHa.

[nsa BuaaneHHs BigxeTiB Ta/abo spnukiB nporpam 3 rofloBHOMO eKkpaHa HaTUCHITbL Ta YTPUMYMTE iX, nicng
4YOro NepeTArHiTb 4O KOLUMKA, L0 3’BUTbCS Yropi rOfIOBHOMO ekpaHa.

Hazag no
NOKaX4YMUKa

m HanawTtyBaHHA oOHOBOro pucyHka

Ansa Toro, wob 3MiHNTK POHOBUIN PUCYHOK rOSIOBHOIO €KpaHa, HAaTUCHITb Ta YTPUMYNTE rOfIOBHUI eKpaH a0
nosieu meHto «Select Wallpaper from» («O6paTn (pOHOBUI PUCYHOK>).

Bu moxeTe obpaTtun 3 "XKueux pucyHkis" (aHimoBaHi wnanepu), "MNporpasaya Super-HD" (ranepes
doT0/Bigeo) un "®oHOBMX PUCYHKIB" (CTaTUYHI LLUNanepun 3a 3aMOBYYBaHHSM).

Hasag go
NOoOKa>xX4YukKa

m MeHro nporpam

| |
HaTUCHITbL KHOMKY Nporpam Ta BifKeTiB Y BepXHbOMY NPaBoOMY KyTi FOfoBHOro ekpaHa: HEE

[Mlicna Toro, sk cuctema BigobpasuTb BimkeTn, HaTUCHITL "Apps" (,Iporpamu ”) ana nepernagy BCixX
BCTAHOBIIEHMX NPOrpam.

TyT po3milLieHi BCi BCTAHOBMNEHI NporpamMm 41 3aCTOCYHKU, a TakOX AOLAaTKOBI Nporpamu, BCTaHOBIeHi Bamu.
Bu moxeTe 3anyctutn 0yab-sKy nporpamy, HaTUCHYBLUW BiANOBIgHWUA 3HAYOK.
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ES File Explarar FBRmadaer Cepligry Manual QOfficasula

- r apdid
n __r Q 5 |

Play Siode Sellings Sound i Yideo

ExpaH npozpam

Hazag no
NOKaXX4YMUKA

n HanawTtyBaHHAa Yarvik Tablet
m MeHto
HanawTyBaHb

HaTuCHITb 3Ha4YOK HanawTyBaHb - Yy MEHI0 nporpam, wob yBinT1 4O MEHIO HanawTyBaHb. B MeHio
HanawTyBaHb € onuii Ana HanawTyBaHHA Yarvik Tablet.
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—
Settings

% Data usage
Mare,,
DEVICE

4 Sound

4} Display

Accounts & sync
i Location services
Security
Language & input
Backup & reset
STEM
D Date & time
Accessibility

Developer options

1) About tablet

MeHto HanawmyesaHb

Mwu po3rnssHeMO HanBaXSMBILLI YaCTUHU:

Hasag po
NOoKaX4vYnkKa

[¥] WiFi ta Bluetooth

BcraHoBiTb nigkntoveHHsa ao 6e3nposogooi mepexi Wi-Fi.
HaTucHiTb KHOMKY yBIMK./BUMK. Y nonoxeHHs "On" (,yBiMK.”) ans aktmusauii Wi-Fi.
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MocibHuk Kopuctysaya Yarvik Tablet

Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

HoctynHi mepexi Wi-Fi 3’aBnaTbca y Cnncky Ha ekpaHi npaBopy4. HaTucCHiTL 0bpaHy mepexy. AKWwo mepexa
3axuuieHa, Bam noTtpibHO 6yae BBECTM MepexHUn KNntod 6e3neku.

HaTtucHite kHonky «Connect» («3’eaHaTtun») i Tablet byae 3’egHaHuii 3 mepexeto.

Micns nosiBu ctatycy «Connected» («3’egHaHo») nig HA3BOK Mepexi Ta NOSABM 3HAYKa NPUNOMY
6e3npoBOAOBOI MepeXi Y HXKHbOMY PSAKY CTaTycy 3’€AHaHHA 3 6e3nNpoBO4OBOK MepeEXeo NPONLLNIO
yCriLUHO.

Mepernag MAC-agpecu Wi-Fi Yarvik Tablet
Ha ekpaHi HanawTtyBaHb Wi-Fi HATUCHITb KHOMKY MEHIO Y NpaBOMY BEPXHLOMY KYTi.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

HatucHiTe "Advanced" (JogaTkoBo) Yy MEHI0, LLIO pO3ropTaETbCs.

Bawa Wi-Fi MAC-agpeca Bigobpaxaetbcsi Ha HacTynHoMy ekpaHi "Advanced Wi-Fi" (,JogaTtkoso Wi-Fi”) nig
"MAC address" (,MAC-aapecoto”).

Bluetooth (3acmocoeyemscsa minbku Ha modenisix Yarvik 3 niompumkoro mexHonoeii Bluetooth -

38epHimbcs 00 mexHIYHUX cneuudikauiti Ha Kopobui nnaHwema, wob susHayumu HaseHicmsb Bl h).

Bukopuctosynte Bluetooth ons nigknioveHHs 4O cymicHMX nepudepiiHnX NPUCTPOIB, TakMX 9K MULLA,
KnasiaTypa, AMHaMIKN Ta HaBYLLUHUKM.
MepeTarnitTe knaeiwy On/Off (Bumk./YBiMK.) Ha «On» (YBiMK.) ona aktueauii pyHkuii Bluetooth.

lMicns 3aBepLlieHHs akTmBadii nnaHwet Yarvik Tablet aBToMmaTMyHO po3noYHe NnoLlyk po3TalloBaHUX NOpyY
npuctpoiB Bluetooth. Bu moxeTe y 6yab-sikun Yac 3HanTtn npuctpin Bluetooth BpyyuHy, HaTucHyBwK «Search
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for Devices» (lMowyk NpUCTpOoiB) y BEPXHLOMY NPaBOMY KyTi eKpaHa.
o6 nigkntounTn nepudepirtHi npuctpol, moxe Byt HeOBXigHO NEPEBECTU IX Y «PEXUM 3’€QHAHHS».
3BepHITbCA OO NOCIBHNKa KOpUCTyBava BiAMOBIAHOIO NEPUAEPINHOrO NPUCTPOIO.

Yci 3HangeHi npucTpoi 3’aBnaTtbes y cnucky «Available Devices» ([JocTynHi npucTpoi):

Settings

WIRELESS & NETWORKS

T Wi-Fi

t Yarvik GoTab
Bluetooth Mot visibla to other Bl:

- AVAILABLE DEVICES
(% Data usage

7 @ Mouse
More...

DEVICE = Keyboard
{1 Sound

O Display

HaTtucHiTe 3HangeHun npuctpin Bluetooth, wob 3’eaHatv 3 Hum nnaHweT Yarvik Tablet.
3’aButbca BikHO «Bluetooth pairing request» (Cnpoba nigkntodeHHs Bluetooth):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

contains letters or symbols

¥ou may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

Ana nigknioveHHs GinbwocTi npuctpois Bluetooth HeobxiaHo BBecTM PIN-koa. 3assBuyain BUKOPUCTOBYHOTb
koa 0000 abo 1234. Akwo PIN-koa BigpisHAETLCS Big 3a3HaYeHUX BuULLe, AMB. MOCIOHUK KOpUCTyBaYva
npuctpoto Bluetooth.

Micna BBegeHHs npasunbHoro PIN-koay HatucHITE «OK».

Poano4yHeTbCa 3’eaHaHHA nnaHweTa Yarvik Tablet 3 npuctpoem Bluetooth, a noTim Yepes gekinbka cekyHq
nigknoyeHHs Byae 3aBepLueHo, HUx4Ye BignosigHoro npuctpoto Bluetooth y cnucky «Available Devices»
(OocTynHi npucTpoi) 3’aBuTbcsa nosigoMneHHsa «Connected» (lMigkntoyeHo):

Bu moxeTe nigknioyYnTn Ta 0AHOYACHO BUKOPUCTOBYBATK 3 NnaHweToM Yarvik Tablet gekinbka npuctpois
Bluetooth (Hanpuknaa, muwy Ta knasiaTypy).
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Hazag go
NOKaXX4YMKa

m 3BYK

TyT MOXHa 3MIHUTM ry4HiCcTb 3BYKY Tablet, Takox ue mMoxHa 3pobutn 3a gonomoroto KHonok Tablet Ta kKHoMok
FYYHOCTi HA BEPXHBbOMY PSIAKY CTaTyCy.

Hasag go
NOoOKa>x4YukKa

m EkpaH

TyT MOXHa 3MIHUTU ACKPaBICTb eKpaHa, po3Mip WPU@TY Ta YaCc aBTOMATUYHOIO PEXUMY CHY.

HeobxigHo BpaxyBaTu, LLO YMM SICKpaBilLe ekpaH, TUM BULLEe NornvHaHHA eHepril. Lle npussene 4o 3Ha4yHOro
NPUCKOPEHHS BUCHaXXEHHS BaTapel.

Axwo Bu He 6axaeTe, WwWob ekpaH aBToMaTn4yHO obepTaBcs nig Yac nosepTaHHs Tablet, Bu moxeTte
YBIMKHYTU/BUMKHYTU L0 OYHKLiIO B HAnNalTyBaHHAX aBTOMaTUYHOro obepTaHHse KpaHa.

Hazag no
NOKaX4YMUKa

m Mporpamu

TyT MOXHa ynpaBnaTy nporpamamu, BCTaHoBNeHnMK Ha Yarvik Tablet.

Bu moxeTe HaTUCHYTK nporpamy, siky Bu BctaHoBunu, o6 nepernsHyTh iHopmauito Npo Hel, Ta 3a
HeobXigHOCTI BUAanuTh 3a ONoMorok KHonku «Uninstall» («Buganntn»).

HeobxigHO BpaxyBaTy, LLO NporpaMn, BCTAHOBIEHI 3a 3aMOBYYBaHHSAM (TaKi K, HANpUKaza, KanbKynstop)
He MOXHa BUOAnuTK.

Hazaa oo
NOKa)XX4YMKa

m NMam’aTb Ta goctyn ao kapt MicroSD/USB-HociiB

BinobpaxeHHsi iHpopmaLii npo BHYTPIiWHIO Nnam’atb. 3a HaaBHocTi kapTu MicroSD y ubomy po3agini Bu Takox
MOXeTe 03HaNOMUTUCH 3 iHbopMaUie NPO NaM’aATb BCTaABMNEHOI KapTu.

Nia’epHaHHAa Yarvik Tablet go MK yu Mac 3a gonomoroto USB

Bu moxeTte nig’egHaTtn Yarvik Tablet go MKy Mac 3a gonomoroto USB-kabens, sikni noctavyaetbes y
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KOMMNEKTI.
[Mig yac 3’egHaHHA 3 KoMmM'toTepoM Bu maeTe goctyn 4o BHYTpiWHLOI nam’aTi Tablet Ta, 3a HasBHOCTI, 4O
BcTaBneHoi kapTn MicroSD B sikoCTi cTaHaapTHOro NnpucTpoto 36epexeHHa USB.

[unB. opykoBaHUN KOPOTKMI NOCIOHMK kopucTyBada Yarvik Tablet ana BusHaueHHs nignernoro USB-nopty
nnaHweTa. Nig’'egHante USB-kabenb go nignernoro nopty USB Yarvik Tablet, a Takox go BinbHoro
USB-nopty Baworo komn’toTepa.

Y npaBoMYy HMXHbLOMY KyTi ekpaHa Tablet Bigpasy x ogHe 3a ogHMM 3’ABNATLCS ABa NOBIAOMIEHHS :

) USB debugging connected

¢  USBconnected

Micna nosien apyroro nosigomneHHsa "USB connected" (,MigkntoyeHo USB”) HAaTUCHITL Ha HbOTO.
3’ABUTbCS HACTYMHUA EKpaH:

-

% USB Mass Storage

USB connected

Yol
button

Turn on USB storage

HaTucHitb kHonky "Turn on USB storage" (,YBiMkHyT1 nam’satb USB”).
3’ABUTbCS BIKHO MNOBIAOMIIEHHS:
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If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

HatucHite "OK" ons nigTBepaXeHHs.

BHyTpiwHA nam’ate Yarvik Tablet 3’aBuTbCca B AKOCTi NpUCTpoto 36epexeHHs y hannosin cuctemi Baworo
KoMn’toTepa Ta npuaaTtHa 4O BUKOPUCTaHHSA, Hanpuknag, ans konitoBaHHA hannie 3 Yarvik Tablet i HaBnaku.
Axwo B nnaHwerTi € kapta MicroSD, BoHa Byae po3snisHaHa Bawwwmm komn’'toTepom B SIKOCTi ApYroro
NPUCTPOIO 36epeXeEHHS.

[ns Toro, wob BUMKHYTM OYHKLiO NPUCTPOLO 30epexeHHs1, HaTUCHITb kHonky "Turn off USB storage”
(,BumkHyTM nam’atb USB”) Ta Big’egHante USB-kabens.

Mpumitka: Ona goctyny ao nam’ati Yarvik Tablet gpansepu npuctpoto He noTpebytoTbes. Akwo Balw
KOMMN’'loTep BMMarae BCTaHOBIEHHSA Byab-akoro gparveepa, Bam cnig npocTo irHopyBaTu Lie NOBigOMITEHHS.

HocTtyn o kaptn nam’aTti MicroSD a6o USB-Hocis 4yepes nposigHuk ES File Explorer

Akwo y nnaHweT Yarvik BctaHoBneHo kapty nam’ati MicroSD a6o USB-Hocin, goctyn o AgaHnx MoxHa
OTPUMAaTK HaCTYMHUM YNHOM:

BiakpunTe nposigHuk ES File Explorer (MpoBiaHuk ES) i knaunite Local (MpucTtpoi) y meHio "Fast Access”
(wswnakoro goctyny) a3niea.

Favorite

Local

Library

MNetwork

Tools

PosropHeTtbcs cnvcok Local (MpucTpoi), y skomy 3as3HadeHi yci 4ingaHkn nam’aTi nnaHwera.
KapTa nam’ati MicroSD y cnncky NnpucTpoiB 3a3Bu4an BKasyeTbCsl OCTAHHLO | Mae iM’s «external_sd», aky
npuknagi Huxye:
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Favorite

Local

Alarms

Device

Download Download

sdeard

external_sd MNotifications

usb_storage

3ayBaxTe, Wo iM’a kapTn nam’ati MicroSD moxe BigpisHAaTUCA. [naHweToM MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCA
iHWIi iMmeHa, Hanpuknag, «sd-ext» abo «ext-sd».

Axkwo Bn BctaBmunmn USB-Hocin yepes xoct-nopt/agantep USB, BiH cTaHe 4oCTynHUM SK (OuB.
BULLIeHaBeaeHUM npuknag) «usb_storage».
Im’s1 USB-Hocist MOXe TakoX Bigpi3HATMCS.

Hasag po
NOoKaX4YnkKa

MoBa Ta BBIA

BukopuctoByinte kHonky «ObpaTtn moBy» ons obpaHHs moBu ekpaHa Yarvik Tablet. Lia moBa 6yae
BMKOPUCTaHa Ans yCiX TEKCTIB BCIEl CUCTEMI.

O6paswn «Android keyboard» («KnasiaTypa Android»), Bu moxeTe HanawwtyBaTu eKpaHHy knasiaTtypy
Tablet.

Hazap pno
NOoKaXXYnkKa
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m [aTta Ta yac

TyT By MmoxeTe HanawTyBaTu aaTy Ta yac Baworo Yarvik Tablet.

Hazag oo
NOKaX4YMUKa

H NMporpamu

MnaHweT Yarvik noctavyaeTbCcs 3 BCTaHOBEHUMM NporpamMamu (4MB. Npuknagu gani).

Browsar Calculator Calendar Camera Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Feople

A sy aad
ﬂ - . 0 H-',’-“

Play Store Settings Sound Recorder Video

Browser (bpay3sep)
Beb-6pays3ep onga nepernsay Beb-canTis.

Calculator (KanbkynsaTtop)
KaJ'IbeJ'IFITOp 3 NPpoCTMMN MmaTemMmaTUn4HNMMIn beHKLl,iFIMM.

Calendar (Kanenpap)
lMporpama kaneHgaps ons CTBOPEHHSA Ta nepernsgy 3ycrpiven.

Camera (Kamepa)
[ns cTtBopeHHs dooTorpadin Ta 3anMcyBaHHs Bigeo 3a 4oNOMOrow BbyaoBaHoOi Kamepu.

Clock (froanHHUK)
MpocTtun GyannbHuK.

Downloads (3aBaHTaxxeHHs)
BinobpaxeHHs1 NOTOYHMX Ta apXiBOBaHUX 3aBaHTaXeHb 3a JONOMOrow Gpaysepa.

Email (E-mail)
Email-knieHT gns HaagcunaHHA Ta OTPUMaHHA eNeKTPOHHUX FNCTIB.

ES File Explorer (MpoBiaHuk ES)
MpoBiaHVK A4NS NOLWYKY/BIAKPUTTA Nanok Ta 4OKYMEHTIB y nnaHweTi Yarvik.
HopatkoBy iHopMaLito anB. y po3aini 4.6.
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FBReader (EnekTpoHHa KHura)
EnekTpoHHa kHura 3 nigTpumkoto dpopmaris epub, b2 Ta (BnbipkoBo) mobipocket.

Gallery (Fanepes)

3acTocyHoK neperngagy 306paxeHb. 3a 4ONOMOro nporpamMum ranepei Takox MoXHa BigTBOpoBaTH
Bigeodannun. 3BepHiTbCA A0 TEXHIYHUX cneuundikauin Bawwol mogeni Yarvik, wob gisHatucsa npo CyMmicHi
dopmatn.

Manual (Moci6bHMk KopucTyBaya)
Lle nocibHuk kopuctyBaya Yarvik B uugpposomy goopmari.

Music (My3uka)
MporpaBay My3unyHux/aygiogannis. 3BepHITbCA 4O TEXHIYHMX cneundikauin Bawoi mogeni Yarvik, wo6
Ai3HaT1ca Npo cyMicHi oopmMaTtu My3nyHux/aygioannis.

OfficeSuite
3acib nepernsay MobiSoft OfficeSuite. MigTpumye dpannn Word, Excel, PowerPoint Ta PDF-cannu.

People (Jlrogn)
Mporpama agpecHoi kHurn ans 36epiraHHst KOHTaKTIB.

Play Store (Mara3uH 3acToCyHkiB)
MepenaiTe 4O MarasnHy 3aCTOCYHKIB, W06 3aBaHTaXuTK BE3KOLITOBHI Ta NnaTHi Bepcil 3acTtocyHkiB Android.
HeobxigHa peecTpauis (6e3kowToBHOr0) obnikosoro 3anucy Google.

Settings (MapameTpn)
MeHto ansa HanawTyBaHHA nnaHweTa Yarvik.

Sound Recorder (3Byko3anucyBau)
3anuc Ta BiATBOPEHHS ayaioHoTaTkiB/ayaiodannis.

Video (Bigeo)
MporpaBay Bigeo. 3BepHiTbCA A0 TEXHIYHUX cneuundikauin Bawwol mogeni Yarvik, wob gisHatucsa npo CyMicHi
dopmaTu Bigeodannis.

* 30BHILLHIN BUrMs4 3acTocyHKa (iM’a Ta/abo 3Ha4voK), a TakoX napameTpu Noro 4OCTYMHOCTI MOXYTb
BiApI3HATUCS.

Hazap pno
NOoOKaAXYUKa

n IHdbopmauia npo niueHsit GNU/GPL

HeobxidHo o3Hatiomumuck 3 opuduyHoto iHgpopmauiero, docmyrnHoro 8 Yarvik Tablet nid Settings
(HanawmyesaHHsIMU) — Abort tablet (lpo nnaHwem) — Legal information (FOpuduyHa iHgbopmauy,isi)
(HeobxiOHe 3’e0HaHHs 3 IHmepHemom ) abo sidgidalime htip./source.android.com/source/licenses.html dns
ompumaHHs 0o0amkoegoi iIHghopmauii.
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Hazag go
NOKaXX4YMKa

FapaHTiNHI 3000B’A3aHHA

KomnaHia Yarvik Hagae 2-pidHy rapaHTito Ha yCi CBOT NpUCTPOI.
[Ansa oTpumaHHs goaaTkoBol iHhopMaLii, nepenaite Ha CTOPIHKY yarvik.com/service.

Hasag go
NOoOKa>x4YukKa

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, Italy and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.
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WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X
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When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tabl Vi

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.
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+ Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security
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Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.
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facebook.com/yarvik
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twitter.com/yarvikce
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youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com
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YARVIK.COM

Hazap pno
NOoOKaAXYNKa
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B indice YArviIK

SELECT LANGUAGE
1 An rel di itiv r primera vez
2 Inicio de Tablet
3 Pantalla de inicio de Android
3.1 Como anadir widgets vy accesos directos a la pantalla de inicio
3.2 Ajuste de un fondo de pantalla
3.3 Menu Application (Aplicaciones)
4 Configuracion de su Yarvik Tablet
4.1 Menu Settings (Configuracion)
4.2 WiFi y Bluetooth
4.3 Sound (Sonido)
4.4 Display (Pantalla)
4.5 Aplicaciones
4.6 Storage (Almacenamiento) y MicroSD/unidad USB
4.7 Language & input (ldioma y entrada)
4.8 Date & time (Fecha y hora)
5 Apps (Aplicaciones)
6 Informacién de la licencia GNU/GPL
7 Declaracion de garantia
8 Important Information

n Antes de usar el dispositivo por primera vez

Estimado usuario,

Le agradecemos que haya decidido comprar nuestro producto.
Para asegurarse un uso rapido y comodo de su nueva Yarvik Tablet, lea detenidamente estas instrucciones
antes de utilizar el dispositivo.

Esperamos que disfrute de su Yarvik Tablet durante el mayor periodo de tiempo posible.
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Aviso: * Su Yarvik Tablet es un producto electrénico de gran precision. No intente desmontar la
Tablet, ya que anulara su garantia y podria provocar fallos de funcionamiento del
dispositivo;

* Evite golpear con fuerza el producto;

* Evite usar la Tablet en entornos de temperaturas demasiado altas o demasiado bajas, asi
como en cualquier entorno en el que el dispositivo pueda entrar en contacto con humedad,
polvo o campos magnéticos;

* No someta la Tablet a la luz solar directa durante periodos de tiempo prolongados;

* No accione la pantalla tactil de la Tablet con objetos afilados, ya que esto podria provocar
aranazos en la superficie de la pantalla;

* El uso prolongado de auriculares con la Tablet y utilizarlos a volimenes demasiado altos
podria provocar lesiones auditivas graves;

* No cruce la carretera, conduzca un vehiculo a motor ni una bicicleta mientras usa la
Tablet con los auriculares, para evitar asi accidentes de trafico;

« Utilice unicamente las baterias, los cargadores y los accesorios autorizados con su Yarvik
Tablet. El uso de cualquier otro producto con la Tablet podria infringir las leyes de garantia;

« Utilice unicamente un pano de algodén ligeramente humedecido para limpiar la Tablet, y
use agua solo para humedecer el pafno de algodon. La Tablet no debe limpiarse con
ningun tipo de producto de limpieza (por ejemplo para vidrio).

Puede comenzar a utilizar su Yarvik Tablet nada mas sacarla de la caja, sin cargar primero la bateria.

Se recomienda agotar primero la carga que tiene la bateria, y recargarla en su totalidad una vez se agote
por completo.

Si su Tablet no se enciende nada mas sacarla de la caja, |la bateria ya se habra agotado por completo y
debera, obviamente, recargarla primero.

Volver al indice

H Inicio de la Tablet

Cuando encienda por primera vez su Yarvik Tablet aparecera la secuencia de inicio.

El primer arranque del dispositivo podria llevar cierto tiempo, aproximadamente entre 2 y 3 minutos.
Tras la secuencia de inicio, la Tablet habré finalizado el proceso de arranque y se mostrara la pantalla de
bloqueo de Android.
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161113 O

Tuesday, February 7

Pantalla de bloqueo de Android

Deslice la barra de bloqueo (A) hacia la derecha para desbloquear la Tablet. Se le trasladara a la pantalla de
inicio de Android.

Volver al indice

n Pantalla de inicio de Android
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Pantalla de inicio de Android

En la pantalla inferior de la pantalla de Tablet siempre podra encontrar la barra de estado.
La barra de estado contiene informacidn del sistema y botones de funciones.

1 - Menu App and widget (Aplicaciones y widgets) (puede estar situado en el centro de la pantalla de inicio
en algunos modelos)

2 - Widget (reloj analégico)

3 - Accesos directos a aplicaciones

4 - Boton Back (Atras): le lleva a la pantalla anterior, o al sitio web anterior si utiliza el navegador

5 - Home (Inicio): le lleva a la pantalla de inicio de Android

6 - Boton Multitask (Multitarea)

7 - Hora del sistema

8 - Indicador de sefial Wi-Fi

9 - Indicador del nivel de bateria

La pantalla de inicio estd compuesta por varias paginas, a las que puede acceder desplazando la pantalla a
izquierda o derecha.
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Para ver las aplicaciones que se encuentran en ejecucion en segundo plano puede acceder a la vista de
multitarea pulsando el botén de multitarea (6).

Settings

Browser

Calculator

0 .
Clock \ l .
Oli?wﬁn'?
L L L AL L L L
ES File Expl 8 SmErErEEE:

En la vista de multitarea, haga clic en una aplicacion en ejecucién para cambiar rapidamente a ella. Puede
cerrar una aplicacién que se encuentre en ejecucién manteniéndola pulsada y haciendo clic en "Remove
from list" ("Quitar de la lista").

Volver al indice

m Como anadir widgets y accesos directos a la pantalla de
inicio

Para anadir un widget, pulse el botén de la aplicacion y del widget en la esquina superior derecha de la

|
pantalla de inicio: HEE

En la pantalla siguiente podra ver todas las aplicaciones y widgets instalados. Pueden verse por separado
pulsando "Apps" ("Aplicaciones") o "Widgets" ("Widgets") en la parte superior de la pantalla,

respectivamente.
Pulse "Widgets" ("Widgets") para ver todos los widgets disponibles. Mientras se muestran todos los widgets,

podra desplazar la pantalla con el dedo para desplazarse hasta la pagina siguiente (si esta disponible).
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Mantenga pulsado el widget que desee para que se muestre la pantalla de inicio, y suelte el widget en
cualquier zona vacia de la pantalla de inicio.

Para anadir un widget, pulse el botén de la aplicacion y del widget en la esquina superior derecha de la

o LI
pantalla de inicio: HEE

En la pantalla siguiente podra ver todas las aplicaciones y widgets instalados. Pueden verse por separado
pulsando "Apps" ("Aplicaciones") o "Widgets" ("Widgets") en la parte superior de la pantalla,
respectivamente.

Pulse "Apps" ("Aplicaciones") para ver todas las aplicaciones instaladas.

Mantenga pulsado la aplicacién que desee para que se muestre la pantalla de inicio, y suéltela en cualquier
zona vacia de la pantalla de inicio.

Si desea eliminar accesos directos a widgets y aplicaciones de la pantalla de inicio, manténgalos pulsados y
arrastrelos hasta el icono de papelera "Remove" ("Quitar") que se encuentra en el lateral derecho de su
pantalla de inicio.

Volver al indice

m Ajuste de un fondo de pantalla

Si desea cambiar el fondo de pantalla de la pantalla de inicio, mantenga pulsada la pantalla de inicio hasta
que aparezca el menu "Select Wallpaper from" ("Seleccionar fondo de pantalla desde").

Podré elegir entre "Live Wallpapers" (fondos de pantalla animados), "Super-HD Player" (galeria de
fotos/videos) o "Wallpapers" (imagenes estaticas predeterminadas).

Volver al indice

m Menu Application
(Aplicaciones)

[ [ |
Pulse el botén de aplicaciones y widgets de la esquina superior derecha de la pantalla de inicio; HEHE

Cuando el sistema muestre los widgets, pulse "Apps" ("Aplicaciones)" para ver todas las aplicaciones
instaladas.

Aqui podra encontrar todos los programas preinstalados o “apps”, asi como aplicaciones adicionales que
usted hubiera instalado.
Podra ejecutar cualquier aplicacién pulsando el icono correspondiente.
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n Configuracion de su Yarvik Tablet
m Menu Settings
(Configuracion)

Pulse el icono Settings (Configuracion) n de la pantalla de inicio de Android o de la pantalla Application
(Aplicaciones) para acceder al menu Settings (Configuracién). En el menu Settings (Configuracién) podra
encontrar opciones de configuracion de su Yarvik Tablet.
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NHETWORKS
F WiF
% Data usage
Mare.,
DEVICE
4 Sound
Display
Storage

Battery

> Accounts & sync

# |ocation services
Security
Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

(L Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ About tablet

Menu Settings (Configuracion)

Recorreremos las secciones mas importantes:

Volver al indice

E®] WiFi (Wi-Fi) y Bluetooth

En este apartado podra configurar una conexiéon con una red Wi-Fi inalambrica.
Deslice el botdn "On/Off" ("Activado/Desactivado”) hasta "On" ("Activado") para activar el Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Las redes Wi-Fi disponibles apareceran en la lista de redes de la pantalla derecha.Pulse la red que desee.
Si la red esta protegida, se le pedira que introduzca la clave de seguridad de la red.

Pulse el boton "Connect" ("Conectar") y la Tablet comenzara a establecer conexién con la red.
Cuando aparezca “Connected” ("Conectado") bajo el nombre de la red y se muestre el icono de recepcion
inalambrica en la barra de estado inferior estara conectado correctamente a la red inalambrica.

Como ver la direccion MAC de la conexion Wi-Fi de su Yarvik Tablet
Mientras se encuentra en la pantalla de configuracién de la conexién Wi-Fi, haga clic en el botén de menu
que se encuentra en la esquina superior derecha.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Pulse "Advanced" ("Avanzadas") en el menu desplegable.

Se mostrara la direccion MAC de la conexion Wi-Fi en la pantalla "Advanced Wi-Fi" ("Opciones avanzadas
de Wi-Fi"), bajo "MAC address" ("Direccion MAC").

Bluetooth (Bluetooth) (solo se aplica a los modelos Yarvik con Bluetooth; consulte las especificaciones

ni / I | pr I¢ rminar si sum I n Bl h).

Utilice el Bluetooth para conectarse a periféricos compatibles con la conexion Bluetooth, como por ejemplo
ratones, teclados, altavoces y auriculares.

Deslice el botdn "On/Off" ("Activado/Desactivado”) de Bluetooth hasta "On" ("Activado") para activar la
conexion Bluetooth.

Cuando active la funcién, el tablet Yarvik Tablet comenzara a buscar automaticamente dispositivos
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Bluetooth cercanos. Ademas, también puede buscar manualmente dispositivos Bluetooth haciendo clic en
"Search for Devices" (Buscar dispositivos) en la esquina superior derecha de la pantalla.

Es posible que tenga que establecer los periféricos que desea conectar en el "modo de emparejamiento”.
Consulte el manual de instrucciones del dispositivo en cuestion para obtener las instrucciones necesarias
para hacerlo.

Todos los dispositivos detectados apareceran en la lista "Available Devices" (Dispositivos disponibles):

Settings

WIRELESS & NETWORKS

F Wi-Fi

B|L;|Etlmth : Mot visible 1o other Bluetooth devices

- AVAILABLE DEVICES SEARCHING
(% Data usage

T = Mouse
More...

DEVICE i Keyboard
¥} Sound

 Display

Haga clic en el dispositivo Bluetooth detectado para emparejar su tablet Yarvik Tablet con él.
Aparecera la ventana "Bluetooth pairing request" (Solicitud de emparejado Bluetooth):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

Usually 0000 or 1234

PIM contains letters or symbols
You may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

La mayoria de dispositivos Bluetooth requieren un cédigo PIN para establecer conexién. Este cédigo suele
ser 0000 o 1234. Consulte el manual de instrucciones del dispositivo Bluetooth para saber si el codigo PIN
es otro.

Cuando haya introducido el cédigo PIN correcto, pulse "OK" (Aceptar).

El tablet Yarvik Tablet comenzara el proceso de emparejado con su dispositivo Bluetooth, y cuando
transcurran unos segundos se completara la conexién, mostrando el mensaje "Connected" (Conectado) bajo
el dispositivo Bluetooth correspondiente en la lista "Available Devices" (Dispositivos disponibles):

Puede conectar varios dispositivos Bluetooth al Yarvik Tablet para utilizarlos de forma simultanea (p .ej. un
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raton y un teclado).

Volver al indice

m Sound (Sonido)

En este apartado puede cambiar el volumen de audio de la Tablet, aunque también puede hacerlo mediante
los botones de volumen fisicos de la Tablet y los botones de volumen de la barra de estado superior.

Volver al indice

m Display (Pantalla)

En esta seccién puede cambiar el brillo de la pantalla, el tamano de las fuentes y el tiempo de inactividad
automatica.

Debe tener en cuenta que, cuanto mayor sea el ajuste de brillo de la pantalla, mas elevado sera el consumo
energético. Esto provocara que su bateria se agote notablemente mas rapido.

Si no desea que la pantalla gire automaticamente al inclinar la Tablet, puede habilitar y deshabilitar esta
funcidn en el ajuste "Auto-rotate screen” ("Girar pantalla automaticamente").

Volver al indice

m Apps (Aplicaciones)

Desde esta seccidn puede gestionar las aplicaciones instaladas en su Yarvik Tablet.

Podra hacer clic en aquellas aplicaciones que tenga instaladas para ver la informacion de la aplicacién, y
desinstalarlas si le resulta necesario con el boton "Uninstall” ("Desinstalar").

Debe tener en cuenta que las aplicaciones predeterminadas preinstaladas (como, por ejemplo, la
calculadora) no pueden desinstalarse.

Volver al indice

m Storage (Almacenamiento) y MicroSD/unidad USB

Muestra informacién de la memoria interna. Si se encuentra insertada una tarjeta MicroSD, también podra
encontrar aqui informacién de la tarjeta de memoria insertada.

Conexion de la Yarvik Tablet a un PC o Mac mediante la conexion USB

Puede conectar su Yarvik Tablet a un PC o Mac usando el cable USB incluido.

Cuando conecte el dispositivo a un ordenador, podra acceder a la memoria interna de la Tablet, y si tiene
una insertada, a la tarjeta MicroSD, como si se tratara de un dispositivo de almacenamiento masivo USB
convencional.
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Consulte la Guia de inicio rapido impresa de la Yarvik Tablet para saber cual es el puerto esclavo USB de la
tableta. Conecte el cable USB al puerto esclavo USB de la Yarvik Tablet y a uno de los puertos USB libres
de su equipo.

En la esquina inferior derecha de la pantalla de la Tablet apareceran dos mensajes uno tras otro:

) USB debugging connected

¢  USB connected

Cuando aparezca el segundo mensaje "USB connected" ("USB conectado"), haga clic en él.
Aparecera la siguiente pantalla:

-

& USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Haga clic en el boton "Turn on USB storage" ("Activar almacenamiento USB).
Aparecera una ventana de notificacion:

Turnon L

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USBE storage.

Cancel

Haga clic en "OK" ("Aceptar") para confirmar.
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La memoria interna de la Yarvik Tablet aparecera como unidad de almacenamiento masivo en el sistema de
archivos del ordenador, y podra utilizarla para copiar archivos entre el ordenador y la Yarvik Tablet.

Si tiene insertada una tarjeta MicroSD en la tableta, el ordenador reconocera la tarjeta como segunda
unidad de almacenamiento masivo.

Para dejar de usar la funcién de almacenamiento masivo, haga clic en el botén "Turn off USB storage"
("Desactivar almacenamiento USB") y quite el cable USB.

Nota: No se necesitan controladores de hardware para acceder a la memoria de la Yarvik Tablet. Si su
ordenador le solicita la instalacion de controladores, simplemente puede ignorarla.

Acceder a la tarjeta MicroSD o a la unidad USB desde ES File Explorer

Si ha introducido una tarjeta MicroSD o ha conectado una USB a la Tableta Yarvik, podra acceder a su
contenido de la forma siguiente:

Abra la aplicacion ES File Explorer y haga clic en el botdn Local (Local) del menu "Fast Access" (Acceso
rapido) de la izquierda.

Favorite

Local

Library

MNetwork

Tools

Se desplegara la lista Local (Local), mostrando todas las ubicaciones de memoria del dispositivo.
La tarjeta MicroSD suele ser una de las opciones que se encuentra situadas al final de la lista de Local
(Local); en el ejemplo que aparece a continuacién recibe el nombre de external_sd:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Tenga en cuenta que el nombre de la tarjeta MicroSD podria ser diferente. En su dispositivo podrian
utilizarse nombres diferentes, como por ejemplo sd-ext o ext-sd.

Al insertar una unidad USB en el puerto o adaptador host USB, la unidad estara disponible como (en el
ejemplo anterior) usb_storage.
El nombre de la unidad USB podria ser también diferente.

Volver al indice

Language & input (Idioma y entrada)

Use "Select language" ("Seleccionar idioma") para seleccionar el idioma en pantalla de su Yarvik Tablet.
Esto se aplica a todos los textos en pantalla de todo el sistema.
En “Android keyboard” ("Teclado Android") podra configurar el teclado en pantalla de su Tablet.

Volver al indice

m Date & time (Fecha y hora)

En esta seccién puede configurar la fecha y la hora de su Yarvik Tablet.
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£ Volver al indice |

H Apps (Aplicaciones)

La Tableta Yarvik incluye aplicaciones preinstaladas (vea los ejemplos mencionados a continuacion).

B0 O @

Browsar Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Feople

A FY iy L
ﬂ -_'. : 0 H-',’-“

Play Store Settings Sound Recorder

Browser (Navegador)
Navegador de Internet que le permite visualizar sitios web.

Calculator (Calculadora)
Calculadora con funciones cientificas sencillas.

Calendar (Agenda)
Aplicacion de agenda para crear y visualizar citas.

Camera (Camara)
Permite realizar fotografias y grabar video con la camara integrada.

Clock (Reloj)
Un sencillo reloj con alarma.

Downloads (Descargas)
Muestra tanto las descargas actuales como las descargas archivadas de la aplicacion Browser (Navegador).

Email (Correo electrénico)
Cliente de correo electrénico para enviar y recibir correos electrénicos.

ES File Explorer
Explorador de archivos que le permite examinar o abrir carpetas y documentos en su dispositivo Yarvik.
Consulte la leyenda 4.6 para obtener informacién adicional.

FBReader
Lector de libros electronicos compatible con los formatos epub, fb2 y (parcialmente) mobipocket.

Gallery (Galeria)
Visor de imagenes. La aplicacion Gallery (Galeria) también reproduce archivos de video. Consulte las
especificaciones técnicas de su modelo de dispositivo Yarvik para obtener informacién sobre los formatos de
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archivo compatibles.

Manual (Manual)
Este manual de usuario digital de Yarvik.

Music (Musica)
Reproductor de musica y audio. Consulte las especificaciones técnicas de su modelo de dispositivo Yarvik
para obtener informacién sobre los formatos de musica y audio compatibles.

OfficeSuite
Visor de OfficeSuite de MobiSoft. Abre archivos de Word, Excel, PowerPoint y PDF.

People (Contactos)
Aplicacion de agenda para contactos.

Play Store
Tienda de aplicaciones desde la que puede descargar aplicaciones gratuitas y de pago para Android.
Requiere una cuenta de Google (gratuita).

Settings (Configuracion)
Menu desde el que puede configurar su dispositivo Yarvik.

Sound Recorder (Grabadora de sonidos)
Permite grabar y reproducor notas de voz y audio.

Video (Video)
Reproductor de video. Consulte las especificaciones técnicas de su modelo de dispositivo Yarvik para
obtener informacién sobre los formatos de video compatibles.

* El aspecto (nombre e icono) de la aplicacién y su disponibilidad podrian variar.

Volver al indice

n Informacion de la licencia GNU/GPL

Consulte la informacion legal disponible en su Yarvik Tablet, bajo Settings (Configuracion) — About tablet
(Acerca del dispositivo) — Legal information (Informacion legal) (se necesita conexidon a Internet) o visite
http://source.android.com/source/licenses.html para obtener mas informacién.

Volver al indice

Declaracion de garantia

Yarvik ofrece una Garantia confort de 2 afios para todos sus productos.
Visite yarvik.com/service para obtener mas informacion.

Volver al indice
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n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, ltaly, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

* France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
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health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit hitp://safetravel.dot.gov/wh new_ ries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tabl Vi

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.
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» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

+ Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
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tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.
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* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

W1 facebook.com/yarvik
|2 twitter.com/yarvikce

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com

YARVIK.COM

Volver al indice
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B ncex YArvIiK

SELECT LANGUAGE

1 For forstegangsbruk

2 Tablet oppstart
3 Android hjemmeskjerm
3.1L i wi narveier fra hiemmeskjermen

3.2 Innstilling av bakgrunn

3.3 Applikasjonsmeny

4 Oppsett av din Yarvik Tablet
4.1 Innstillingsmeny

4.2 WiFi og Bluetooth

4.3 Lyd

4.4 Skjerm

4.5 Apper

4.6 Lagring og MicroSD/USB
4.7 Sprak & inndata

4.8 Dato & tid

5 Apper

6 GNU/GPL Lisensinformasjon
7 Garantierkleering

8 Important Information

n For forstegangsbruk

Kjeere bruker,

Takk for at du har kjopt dette produktet.
For a veere sikker pa at du raskt og bekvemt far tatt i bruk din nye Yarvik Tablet, vennligst les disse
instruksene naye far bruk.
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Vi haper du far nytte av din Yarvik Tablet sa lenge som mulig!

Vennligst
merk:

* Din Yarvik Tablet er et hgypresisjons elektronikkprodukt, sa ikke prov a ta det fra
hverandre. Dette vil gjore at garantien opphgrer og kan gjere at enheten ikke virker lenger;

» Unnga at enheten blir utsatt for sterke slag;

» Unnga & bruke Tablet under hgye og lave temperaturer eller i miljger der den kan bli utsatt
for fuktighet, stav eller magnetfelt;

* Ikke utsett Tablet for sterkt sollys over en lengre periode;

* Ikke bergr bergringsskjermen pa Tablet med skarpe gjenstander da det kan ripe opp
skjermoverflaten;

* Bruker du hodetelefoner pa Tablet for lenge/eller setter opp lyden for hayt, kan du fa
alvorlige hgrselsskader;

* [kke ga tvers over veien, kjor bil eller sykkel mens du bruker Tablet med hodetelefoner for
a unnga trafikkulykker;

* Bruk bare batterier, ladere og tilbehgr som er tillatt med din Yarvik Tablet. Bruk av andre
produkter med Tablet kan veere farlig, og det kan bryte garantibestemmelsene;

* Bruk kun en lett fuktig klut til & rengjere Tablet, og bruk bare vann til & fukte kluten. Tablet
ma ikke rengjeres med noen former for (glass) rengjgringsmidler.

Du kan ta i bruk Yarvik Tablet rett etter at du har pakket den ut av boksen, uten at du trenger a lade batteriet

forst.

Det beste for batteriet er at det gar helt tomt med den ladingen det leveres med og sa lades helt opp igjen.
Dersom Tablet ikke slar seg pa rett etter at du har pakket den ut, er batteriet allerede helt utladet. Da ma du
selvsagt lade det helt opp forst.

= Tilbake til
indeks

n Tablet oppstart

Nar du slar pa din Yarvik Tablet farste gang, kommer det frem en oppstartsekvens.
Den farste oppstarten vil ta litt tid, omtrent 2-3 minutter.
Etter at oppstartsekvensen er ferdig, er Tablet klar til bruk og du blir presentert for Androids laseskjerm.
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161113 O

Tuesday, February 7

Android laseskjerm

Trekk laselinjen (A) til hgyre for a lase opp Tablet. Du vil da komme til Androids hjemmeskjerm.

= Tilbake til
indeks

[E} Android hjemmeskjerm
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Android hjemmeskjerm

Nederst pa Tablet-skjermen finner du alltid statuslinjen.
Statuslinjen inneholder bade systeminformasjon og funksjonstaster.

1 - App- og widgetmeny (finnes nederst i midten av hjemskjermen pa enkelte modeller)

2 - Widget (analog klokke)

3 - App-snarveier

4 - Tilbakeknapp - setter deg tilbake til forrige skjermbilde, eller tidligere nettside nar du bruker nettleser.
5 - Hjem - setter deg tilbake til Androids hjemmeskjern.

6 - Knapp for fleroppgavekjoring

7 - Systemtid

8 - Wi-Fi-signalindikator

9 - Indikator for batteriniva

Hjemmeskjermen har flere sider som kan hentes frem ved a sveipe til venstre eller hgyre over
hjemmeskjermen.
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For a se hvilke apper som kjgrer i bakgrunnen, kan du fa frem visningen for fleroppgavekjaring ved a trykke
pa knappen for fleroppgavekjgring (6).

Settings

Calculator

(1] .
Clock \ l "
OIEwEﬂ
i LI L L L L L
ESFile Expl amEEEEEEE

Klikk pa en app som kjarer i vinduet for fleroppgavekjaring for & bytte raskt over til den. Du kan lukke apper
som kjgrer ved a klikke pa og holde nede lenge, og & sa klikke pa "Fjern fra liste".

= Tilbake til
indeks

m Legge til widgets og sharveier fra hjemmeskjermen

) | |
For & legge til en widget, trykk pa app- og widgetknappen gverst i hgyre hjgrne pa hiemmeskjermen: HEE

Pa skjermen som kommer opp, finner du alle installerte apper og widgets, og de kan vises separat ved velge

enten "Apper" eller "Widgets" gverst pa skjermen.
Trykk pa "Widgets" for & vise alle tilgjengelige widgets. Nar alle widgets vises, kan du sveipe over skjermen

for & ga til neste side (dersom den finnes).
Trykk pa og hold nede den gnskede widgeten for a fa frem hjemmeskjermen og slipp widgeten ned pa en

tom plass pa hjemmeskjermen.
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For a lage en snarvei til enhver app, trykk pa app- og widgettasten gverst i hgyre hjgrne pa hjemmeskjermen:

LI
e

Pa skjermen som kommer opp, finner du alle installerte apper og widgets, og de kan vises separat ved velge
enten "Apper" eller "Widgets" gverst pa skjermen.

Trykk pa "Apper" for & se alle apper som er installert.

Trykk pa og hold nede den gnskede appen for & fa frem hjemmeskjermen og slipp snarveien ned pa en tom
plass pa hiemmeskjermen.

For & fierne snarveier til widgets eller apper fra hjemmeskjermen, trykk pa dem, hold nede til avfallsbatten
"Fjern" kommer frem p& toppen av hjemmeskjermen.

Z Tilbake til
indeks

m Innstilling av bakgrunn

For a bytte bakgrunn pa hjemmeskjermen, trykk pa og hold nede hjemmeskjermen til menyen "Velg bakgrunn
fra" kommer frem .

Du kan velge "Live bakgrunner" (animerte bakgrunner), "Super-HD-spiller" (foto-/videogalleri eller
"Bakgrunner" (standard stillbilder ).

= Tilbake til
indeks

m Applikasjonsmeny

| |
Trykk pa app- og widgetknappen gverst i hayre hjgrne pa hjemmeskjermen: HEE

Nar systemet viser widgets, trykk pa "Apper" for a se alle installerte apper.

Her finner du alle forhandsinstallerte programmer eller "apper" du installerer.
Du kan starte enhver app ved & trykke pa ikonet til appen.

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_no.htmI[29-07-13 11:32:53]



Yarvik Tablet handbok
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5 Fite Explarar FBRmadaer Gepllgry Manual QOfficasula Faaopla

- r apdid
n __r Q 5 |

Play Slome Saltings Sound Recordar Video

Applikasjonsskjerm

=l Tilbake til
indeks

n Oppsett av din Yarvik Tablet
m Innstillingsmeny

Trykk pa innstillingsikonetni applikasjonsmenyen for 8 komme inn i Innstillingsmenyen. |
Innstillingsmenyen finner de relevante alternativene for & stille inn din Yarvik Tablet.
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NHETWORKS
+ Wik
% Data usage
Mare.,
DEVICE
f4 Sound

Display

> Accounts & sync

# |ocation services
Security
Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

(L Date & time

W Accessibility

{ } Developer options

(I About tablet

Innstillingsmeny

La oss ga gjennom de viktigste delene:

= Tilbake til
indeks

[¥] WiFi og Bluetooth

Opprette en forbindelse via tradlgst Wi-Fi-nettverk.
Skyv Pa/Av-tasten til "P&" for & aktivere Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

De tilgjengelige Wi-Fi-nettverkene vises i nettverkslisten pa hgyre skjerm. Berar det nettverket du vil velge .
Dersom nettverket er sikret, vil du fa en melding som ber deg om & legge inn sikkerhetsngkkelen.

Trykk pa “Koble til”-knappen og Tablet kobler seg til nettverket.
Nar “Tilkoblet” vises under nettverksnavnet om mottaksikonet vises i statuslinjen nederst, er du vellykket
koblet til det tradlgse nettverket.

Visning av din Yarvik Tablet's Wi-Fi MAC-addresse
Mens du er i Wi-Fi-innstillingsskjermen, klikk pa menyknappen gverst i hayre hjgrne.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Trykk pa "Avansert" i menyen som folder seg ut.

Din Wi-Fi MAC-addresse vises i den fglgende "Avansert Wi-Fi"-skjermen under "MAC-addresser".

Bluetooth (gjelder kun Yarvik-m ller med Bl h - sjekk knisk ifikasjonen 3 esken til
roduktet for § avgjore om r Bl h).

Bruk Bluetooth for & koble til Bluetooth-kompatible enheter som mus, tastatur, hayttalere og hodetelefoner.
Skyv pa/av-knappen for Bluetooth til "Pa" for a aktivere Bluetooth..

Nar Bluetooth er aktivert, vil Yarvik Tablet automatisk begynne a sgke etter Bluetooth-enheter innen
rekkevidde. Du kan ogsa sgke manuelt etter Bluetooth-enheter ved & klikke "Search for devices" (sgk etter
enheter).

Bluetooth-enhetene som skal kobles til ma muligens settes i parkoblingsmodus. Se bruksanvisningen for
enheten som skal tilkobles vedrgrende dette.
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Alle oppdagede enheter vil dukke opp i listen "Available Devices" (tilgjengelige enheter):

Settings

WIRELESS & NETWORKS

T Wi-Fi

t Yarvik GoTab
8 Bluetooth Kot visible to other Blusooth devicss

] AVAILABLE DEVICES
(% Data usage

® Mouse
More...
DEVICE = Keyboard

¥} Sound
] mac
 Display

Klikk pa gnsket Bluetooth-enhet for & parkoble den med Yarvik Tablet.
Det vil na dukke opp et Bluetooth parkoblingsvindu:

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

Usually 0000 or 1234

PIM contains letters or symbols
You may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

De fleste Bluetooth-enheter krever en PIN-kode ved tilkobling. Denne koden er vanligvis 0000 eller 1234. Se
bruksanvisningen for Bluettoth-enheten dersom PIN-koden er en annen.
Etter du har lagt inn korrekt PIN-kode, klikk "OK".

Yarvik Tablet tablet vil n& starte parkobling med Bluetooth-enheten, og etter et par sekunder er parkoblingen
ferdig og gir en melding om at enheten er tilkoblet, like under tilkoblet enhet i listen "Available devices"
(tilgjengelige enheter):

Du kan koble flere Bluetooth-enheter til Yarvik Tablet og bruke dem samtidig (f.eks. mus og tastatur).

= Tilbake til
indeks

K] Lyd
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Her kan du forandre lydvolumet pa Tablet, det er ogsa mulig via volumknapene pa selve Tablet og
volumknappene pa statuslinjen gverst.

= Tilbake til
indeks

:’ﬂ Display

Her kan du forandre lysstyrken pa displayet, fontstarrelse og auto sovetid.

Husk at jo mer lys i displayet, jo mer stram vil du bruke. Da vil ogsa batteriet bli betydelig raskere utladet.
Hvis du ikke vil at displayet skal rotere seg automatisk nar du vrir pa Tablet, kan du aktivere/deaktivere
denne funksjonen med skjerminnstillingen Auto-roter.

= Tilbake til
indeks

m Apper

Her kan du administrere applikasjonene du har installert pa din Yarvik Tablet.

Du kan klikke pa apper du har installert slik at du kan se info om appen og avinstallere dem dersom du vil det
med "Avinstaller"-knappen.

Vennligst merk deg at de forhandsinstallerte standardapplikasjonene (som f.eks. kalkulatoren) ikke kan
avinstalleres.

= Tilbake til
indeks

m Lagring og MicroSD/USB

Viser informasjon om internminnet. Nar du har satt inn et MicroSD-kort, finner du ogsa informasjon om kortet
her.

Koble din Yarvik Tablet til en PC eller Mac via USB

Du kan koble din Yarvik Tablet til en PC eller Mac ved a bruke den medfglgende USB-kabelen.
Nar du er tilkoblet en datamskin, kan du fa tilgang til Tablets internminne og, dersom du har det, MicroSD-
kortet som standard USB-masselagringsenhet.

Vennligst sla opp i trykksaken Hurtigstartveiledningen til din Yarvik Tablet for & koble til enhetens USB-
slaveinngang. Koble USB-kabelen til USB-slaveinngangen til din Yarvik Tablet og til en ledig USB-inngang
pa datamaskinen din.

Nederst til hgyre pa Tablet-skjermen vil det komme frem to meldinger raskt etter hverandrer:
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) USB debugging connected

¢  USBconnected

Nar den andre meldingen "USB-tilkoblet" vises, klikk pa den.
Folgende skjermbilde vil vises:

-

% USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Klikk pa knappen "Sla pa USB-lagring".
Et meldingsvindu kommer frem:

furn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USBE storage.

Cancel

Klikk pa "OK" for & bekrefte.

Internminnet til din Yarvik Tablet vil na vises som masselagringsenhet pa datamaskinens filsystem og kan
brukes til f.eks. a kopiere filer il og fra din Yarvik Tablet.

Dersom du har et MicroSD-pa din tablet, vil kortet gjenkjennes av datamaskinen som en
masselagringsenhet.
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For & avslutte bruk av funksjonen som masselagringsenhet, klikk pa knappen "Sla av USB-lagring" og fjern
USB-kabelen.

Merk: Du trenger ikke noen maskinvaredrivere for a fa tilgang til Yarvik Tablets minne. Dersom
datamaskinen din gir deg beskjed om a installere en driver, kan du bare overse det.

\ ;- b Tilgang til MicroSD og USB-enheter i ES File Explorer

Hvis du har satt inn et microSD-kort eller en USB minnepinne i Yarvik Tablet-nettbrettet, kan du fa tilgang til
innholdet pa falgende méate:

Apne ES File Explorer-appen og klikk pa Local i hurtigmenyen til venstre.
Fast Access

Favorite

Local

Library

MNetwork

Tools

Local-listen utvides og viser alle mineplasseringene pa enheten.
microSD-kortet er vanligvis en av de nederste alternativene i listen, kalt external_sd i eksempelet under:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Merk at navnet pa microSD-kortet kan variere. Andre navn som for eksempel sd-ext eller ext-sd kan ogsa
veere brukt av enheten din.

Nar du har satt i en USB-disk via USB-vertsadapteren vil denne stasjonen bli tilgjengelig som (i eksempelet
over) usb_storage.
Navnet pa USB-disken kan ogsa variere.

Z Tilbake til
indeks

Sprak & input

Bruk “Velg sprak” for a velge brukersprak pa din Yarvik Tablet. Dette gjelder teksten pa alle skjermbildene i
hele systemet.

Under “Android tastatur” kan du gjare innstillinger for tastaturet pa din Tablet.

Z Tilbake til
indeks

¥ Dato & tid
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Her kan du stille inn dato og tid pa din Yarvik Tablet.

= Tilbake til
indeks

H Apper

Yarvik Tablet leveres med forhandsinstallerte apper (se eksempler under).

% S

Browsear Calculator Calendar Camera Clock Downloads

ES File Explorer FBReader Gallary EETIED Ausic OfficeSuite People

- sy HEs

Play Store Setlings Sound Recorder Video

Internett
Nettleser for & vise nettsider.

Kalkulator
Kalkulator med enkle vitenskapelige funksjoner.

Kalender
Kalenderapp for a notere og se gjennom avtaler.

Kamera
Innebygget kamera for & ta bilder og ta opp video

Klokke
En enkel alarmklokke.

Nedlastinger
Viser bade pagaende og lagrede nedlastinger fra nettleserappen.

E-post
E-postklient for a sende og motta epost.

ES File Explorer
Filutforsker for & se gjennom/apne mapper og dokumenter pa din Yarvik-enhet.
Se avsnitt 4.6 for mer informasjon.

FBReader
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E-bokleser som stgtter formatene epub, b2 og (delvis) mobipocket.

Galleri
Bildeviser. Galleri-appen kan ogsa spille videofiler. Se i de tekniske spesifikasjonene for Yarvik-modellen du
har for stettede filformater.

Handbok
Denne digitale brukerhandboken for Yarvik-enheten.

Musikk
Musikk-/lydspiller. Se i de tekniske spesifikasjonene for Yarvik-modellen du har for stottede musikk-
/lydformater.

OfficeSuite .
MobiSoft OfficeSuite Viewer. Apner Word-, Excel-, PowerPoint- og PDF-filer.

Kontakter
Adressebokapp for kontakter.

Play Store
App Market for nedlasting av apper for Android, gratis eller mot betaling.
Krever registrering hos Google (gratis).

Innstillinger
Menyen for oppsett av Yarvik-enheten.

Lydopptaker
For opptak og avspilling av stemmenotater/lyd.

Videospiller
Spiller av video. Se i de tekniske spesifikasjonene for Yarvik-modellen du har for stgttede videoformater.

* Hvordan appene vises (navn og/eller ikon) og deres tilgjengelighet kan variere.

= Tilbake til
indeks

n GNU/GPL Lisensinformasjon

Vennligst les den juiridiske informasjonen pa din Yarvik Tablet under Innstillinger — Om tablet — Juridisk

informasjon (du trenger internettforbindelse) eller ga inn pa http.//source.android.com/source/licenses.html

for neermere informasjon.

= Tilbake til
indeks

Garantierklaering
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Yarvik tilbyr en komfortgaranti pa 2 ar for alle sine produkter.

Ga til yarvik.com/service for mer informasjon.

= Tilbake til
indeks

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information
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Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.
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Safety Information
Yarvik Tablet Tabl Vi

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

+ Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

+ Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
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screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.
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AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
ir] youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com

YARVIK.COM

| = Tilbake til |
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| indeks |

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_no.htmI[29-07-13 11:32:53]



Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

E EupeTtnpio yfo| K

SELECT LANGUAGE

1 Mpiv amd TNV TTPpWTN XPAON
2 Aiadikaoia EKKiv TnC TautmrAétac Tabl

3 H Apyikn 086vn Tou Android (Home)

3.1 11 1K IKWYV OTOIXEIWV (widgets) ka1 guvt ] vV 0TNV
Apxikn OBdvn

3.2 Opioudc TammeToapiag

3.3 Mevou E@apuovwyv

4 Alapdpewon TnG TautrAéTacg Yarvik Tablet
4.1 Mevou Settings (PuBuioeic)

4.2 WiFi & Bluetooth

4.3 Sound (Hyoc¢)

4.4 Display (O86vn)

4.5 Apps (E@apuovEQ)

4.6 Storage (AmmoBnkeuaon) & MpootmréAaon Kaptag MicroSD/Aiokou
USB

4.7 Language & input (F'Awooa & £i00d0¢)
4.8 Date & time (Huepounvia & wpa)

5 Apps (E@apuoyeg)

6 MAnpogopisg Ads1066TnONg GNU/GPL
7 AlAwon Eyyunong

8 Important Information

n Mpiv a1rdé TNV TPWTN XPHRon
Ayatnté xpAoTn,

2.0G EUXAPIOTOUWE TTOU AyOopACATE TO TTPOIOV HAG.
MNa va utrop£oeTe va XpNoIPOTTOINOETE TN véa oag TOUTTAETA Yarvik Tablet ypriyopa kal eUkoAa, diaBaoTe
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TTPWTA TTPOCEKTIKA QUTEG TIG 0BNYiEG.

EATTiCoupue 611 Ba atroAauceTe TNV TapTTAETa oag Yarvik Tablet yia 600 10 duvatdv ueyaAuTepo XPOVIKO

diaoTnual

Znueiwon:

* H tautrAéta Yarvik Tablet cival éva nAekTpovikd TTpoidv uywnAng akpipeiag. Mnv
TTPOCTIABACETE VA TNV ATTOOUVAPUOAOYACETE, £TTEION Ba aKUPWOEI N yyunor] oag Kai
MTTOPEI va TTPOKANBEl TTPOBANPa 0TN AsIToupyia TNG CUOKEUNAG.

* Mpo@uAGETe TO TTPOIOV ATTO I0XUPA KTUTTHUATA.

» ATToQuyeTe TN Xpron Tng TauTTAEéTag Tablet o€ mepIBAAAoOV pe uwnAf A xaunAn
Bepuokpaaia, ) o€ oTToI0dNTTOTE TTEPIBAAAOV OTO OTTOIO N CUOKEUN PTTOPEI va €pBel o€
ETTAQPN ME UYpaCTia, oKOVN 1 JayvnTIKG TTedia.

* Mnv ekB&TeTe TNV TOUTTAETA Tablet o€ 1I0xUpd NAIAKO QWG yIa HEYAAO XPOVIKO dIdoTnA.

* Mnv xelpileoTte TNV 086vN apng NG TapTTAETAC Tablet pe aixunpd avTikeipyeva, eTeidn
MTTOPEI VO YPATOOUVIOTEI N ETTIQAVEIQ TG 006VNG.

* H TTaparteTapévn Xprion oKOUOTIKWY cuvOedepévwy oTnV TauTTAETa Tablet i/kal n puBuion
TNG £€VTAONG TOU NXOU O€ TTOAU uywnAr oTdBun utropei va TrpokaAéoel coBapéc BAARES oTn
aKor 0aG.

* Mnv diaoxiete dpOPOUG Kal unv 0dNYEITE unXavokivnta oxApara f rodnAato otav
XPNOIUOTTOIEITE TNV TAUTTAETA Tablet pe AKOUOTIKA, yIa va ATTOPUYETE EVOEXOUEVQ
aruxnuara.

* Na XpnOIUOTTOIEITE JOVO CUVIOTWHEVEG UTTATAPIES, POPTIOTES KAl aEE0OUdp UE TV
TAPTTAETA. H xprion aAAwv TTpoidvTwy pe Tnv TauTTAETa Tablet ptropei va givar emmikivouvn
Kal va TTapaBiader Toug 6poug TNG £yyunong.

* Na Tov kaBapioud TG TapTTAéTag Tablet xpnoiyotroinoTte povo éva BauBakepd Ueaoua,
TO 0TT0i0 Ba UYPAveTE EAaPpwG HOvo e vepd. H TauTTAéTa Tablet dev TTpéTrel va kaBapileTal
ME Kavéva €idog KabapIoTIKoU uypou (yia T¢auia).

MTropeiTe va EeKIVAOETE TN Xpron TnG TAUTTAETAG Yarvik Tablet apéowg poAIg Tn ByAAETe atrd TN CUCKEUOOIA,
XWPIG va QOPTICETE TTPWTA TNV PTTATAPIA.

MNa TRV ptTatapia, gival KAAUTEPO Va XPNOIMOTTOINBEI ApXIKA HE OGO QOPTIO EXEI KAl VA POPTIOTEN TTANPWS
apyoTepa, aPoU EKPOPTIOTEI OAOKANPWTIKA yIa TTPWTN Qopda.

Edv dev ytropeite va evepyotroinoete Tnv TAuTTAETA Tablet auéowg pOAIG Tn BydAeTe atTd TN CUOKEUATIQ, N
MTTaTapia gival AON TTAAPWS EKPOPTIOUEVN KAl TTPETTEI, TIPOPAVWG, VA TN QOPTICETE APXIKA.

EmioTpO@ OTO EUPETAPIO

H Aladikacia Ekkivnong tng TaptrAétrag Tablet

OT1av evepyoTToINOETE yIa TTPWTN @opd TNV TOUTTAETA Yarvik Tablet, Oa deite Tn diladikacia ekkivnong.
H TpwTn diadikaoia €kKivnong PTTOPEI VA aTTAITAOEI APKETO XPOVO, TTEPITTOU 2-3 AETTTA.
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Yarvik Tablet O8nyie¢ Xpriong

Ortav TeAeiwoel n diadikacia ekkivnong, n TaUTTAETa Tablet £xel TTAEov oAoKANpwaoel TNV Evapén Tng
Aeiroupyiag kai Ba epgavioTei n O86vn KAcidwpartog Tou Android.

] 03

Tuesday, February 7

0606vn KAgidwuarog Android

2UPETE TN YPAMMN KAEIdWPATOGS (A) TTPOG Ta OECIA yIa va EeKAEIdwoeTe TNV TAUTTAETA Tablet. ©a yeTagepbeite
otnv Apxikp OB6vn Tou Android (Home).

y

EmioTpO@ OTO EUPETAPIO
[E}l H Apxixii 086vn Tou Android (Home)
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Yarvik Tablet O6nyiec Xpniong

4 5 6 /7 89

H Apxiknn O6ovn rou Android (Home)

21NV KATWw TEPIoXA TNG 006vng TnNG TauTTAéTOG Tablet epgaviCeTal TTdvTa n ypauun Katdotaong.
H ypauun katdotaong epeavi¢el T000 TTANPOPOPIEG CUCTANATOS, 000 KAl KOUPTTIA AEITOUPYIWV.

1 - Mevou e@appoywyV Kal YPa@IKWV OTOIXEIWV (UTTOPEI va BPIOKETal OTO KEVTPO THS KATW TTEPIOXNS THS
apxIKNS 000vnN¢ o€ opIouéVa LIOVTEAQ)

2 - [pagiké oToixeio (avaloyikd poAoi)

3 - 2uvTtopueuoeig Epapuoywyv

4 - KoupTri Miow - oag eTavagépel aTnv TTponyouusvn 086vn A oTnv TTponyouuevn TotroBecia Web, 6tav
XPNOIUOTTOIEITE TNV £Qapuoyr Browser

5 - ApxIkn - oag eravagEpel otnv Apxikrp O86vn Tou Android

6 - Kouptri ToAudiepyaaiag

7 - Qpa ZuoTRuaTtog

8 - 'Evdeign Ziuatog Wi-Fi

9 - ‘Evdeign Z1a6ung Mtrartapiag

H apxikrj 086vn atroteAgital atrd TTOANATTAEG OEAIDEG, TIG OTTOIEG YTTOPEITE VA TTPOOTTEAACETE TEPVOVTAG OTNV
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Yarvik Tablet O8nyie¢ Xpriong

apxIkf 006vn TTPOG Ta apIoTEPA/DEEIA.

MNa va OeiTe TTOIEG EQAPUOYEG EKTEAOUVTAI OTO TTAPACKIAVIO, NTTOPEITE VA EUPAVIOETE TNV TTPOBOAN
TTOAUBIEPYATIOG TTATWVTAG TO KOUWUTTI TTOAUdIEpYaTiag (6).

Settings

Browser

Calculator

o .
Clock \ l
i TEENTEwE
ESFile Expl 8 AmMERREEE

KavTe KAIK o€ Pia atro TIG EKTEAOUNEVEG EQAPPOYEG OTNV TTPOROAN TToOAUdIEPYATiag yia va PYeTaBEiTE dueca O
auTr)v. MTTopeite va KAgioeTe KATTOIO OTTO TIG EQAPUOYEG TTOU EKTEAOUVTAI TTOTWVTAG TTOPATETANEVA TTAVW TNG
Kal eTmAéyovTag "Remove from list" (Ag@aipeon atrd mn AioTa).

EmioTpO@ OTO EUPETAPIO

m NMpoodnkn ypagikwyv otoixeiwv (widgets) kal cuvTopeuoEwWV
otnVv Apxikn O86vn

MNa va TTpooBECETE Eva YPAPIKO OTOIXEIO, TTATAOTE TO KOUMTTI EQAPHOYWY KAl YPAPIKWY OTOIXEIWV OTNV
) | |
eTavw Se1d ywvia TN Apxikric 086vng: HEE

2TNV €TTOUEVN 080vVN Ba deiTe OAEG TIG EYKATECTNUEVEG EQAPHPOYEG KOl TA YPAPIKA OTOIXEia. EpgavidovTal
EexwploTd, emAéyovtacg "Apps” (E@apuoyég) i "Widgets" (Mpagiké Z1oixeia), avrioToixa, 0TO €TTAVW TUAMO
NG 006vnG.

MatAoTe "Widgets" (IF'pagikd Z1oixeia) yia va eppavioete OAa Ta diaBéoipya ypagika oToixeia. Otav
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

eMavifovtal OAa Ta yPaPIKG OTOIXEIA, JTTOPEITE VO OUPETE 0TNV 004VN YIA VO EUPAVICETE TNV ETTOPEVN OENIdA
(eav uttdpxer).

MatAoTe TTOPATETAMEVA TO ETTIOUPNTO YPOPIKOG OTOIXEIO yIa va epgavioeTe TNV Apxikr) OBOvn Kal eAeuBepwoTe
TO YPOQPIKO OTOIXEIO O€ éva EAeUBEPO onuEio oTNV apXIKh 086vn.

MNa va TTpooBEcETE pIa CUVTOPEUON TTPOG OTTOIAdNTIOTE EQAPPOYH, TTATAOTE TO KOUUTTI EQAPPOYWV Kal

[ | |
YPOPIKWYV OTOIKEIWV OTNV ETTAVW SEIG ywvia NS ApxikAg O86vng: HEE

21NV €TOUEVN 080vVN Ba deiTe OAEC TIC EYKATEOTNUEVES EQAPHOYES KAl TA YPAPIKA OTOIXEia. EpgavidovTal
cexwploTd, emAéyovtag "Apps” (E@apuoyég) i "Widgets" (Mpagikd Z1oixeia), avrioToixa, 01O ETTAVW TUAMO
NG 006vnG.

MatroTe "Apps" (EQapUOYEQ) YIa va EUQAVIOETE OAEG TIG EYKATECTNUEVES EQAPMOYEG.

MaTtAoTE TTOPATETAUEVA TNV ETTIOUUNTA €QAPMOYH VIO VA EUPAVIOETE TNV APXIKA 080VN Kal EAeUBEPWOTE TN
ouvTOueuon o€ €va eAeUBepo anueio aotnv Apxikr) OBovn.

MNa va aaipéoeTe ypagika aToixeia kai/fj cuvtopeuoelic atmd Tnv Apxikp OBovn, TTatnoTe TTAvw Toug
TTOPATETAPEVA KOl OUPETE T OTO €1KOVIOI0 KAAdBou axprioTwyv "Remove" (A@aipeon) TTou eu@avifeTal otV
emavw trepioxn NG Apxikng OBovng.

ETIOTPO®NA OTO EUPETHPIO

m Opiouodg TarreToapiag

MNa va aAGéete Tnv Tametoapia 1NG Apxikng OBovng, TTatAoTe TTapateTapéva otnv Apxikp OBovn péxpl va
eMavioTei To pevou “Select Wallpaper from” (EtmiAoyr Tatmetoapiag atro).

Mtropeite va emmAEEeTE peTagU "Live Wallpapers" (tatmretoapieg pe kivnon), "Super-HD Player" (cuAAoyn
pwToypa@iwVv/Bivreo) kal "Wallpapers" (TTPOETTIAEYUEVES OTATIKEG EIKOVEG).

EmioTpO@ OTO EUPETAPIO

m MevoU Epappoywyv

| |
MOTAOTE TO KOUMTT EQAPHOYWV KAl YPAPIKWY OTOIXEIWV OTNV £TTAVW SEEIA ywvia TS Apxikiic O86vng: HEE

Otav 10 ouoTNUO gu@avioel Ta ypa@ikd oToixeia, TTatioTe "Apps" (EQapUoyEQ) yia va eJQaVIoETE OAES TIG
EYKATEOTNUEVES EQAPHOYEG.

Edw Ba Bpeite OAA TA TTPOEYKATECTNUEVA TTPOYPAUUATA, ] “ePaPPOYES” (apps), KOBWG Kal TIG TIPOCOETEG

EQPAPMOYEG TTOU £YKABIOTATE EOEIG.
MTTOpEITE VA EKKIVACETE OTTOIODATTOTE EQAPHOYH TTATWVTAS ATTAWG OTO €IKOVIDIO TNG.
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong
n SHOF

O BN

Calculalar Salandar Camera wnlaads Emuml

l N I P O 4 §

ES File Explarar FEBRundar sy Manunl UsIc CfhcaSula Faaopla

= 0 i
g e Ffr]
) e 5

Play Siode Sellings Sound Yideo

066vn Epapuoywv

EmIoTpO®) OTO EUPETAPIO

n Alapépewon tng TaptrAétag Yarvik Tablet

m Mevou Settings
(PuBpioccsig)

MatroTe 10 €Ikovidlo Settings (PuBuioeig) n oto Mevou E@apuoywy yia va eugavioete To Jevou Settings.
2710 pevou Settings Ba Bpeite €mIAOYEG yia TN diaudp@wan TnG TaUTTAETAG Yarvik Tablet.
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

= | Settings
WIRELE:
F WiFi
% Data usage
Mare.,
DEVICE

4 Sound

4} Display

Storage

Battery

Accounts & sync
i Location services

Security
Language & input
Backup & reset

375 1EM

D Date & time
Accessibility
Developer options

@ About tablet

Mevou Settings (PuBuioeig)

Oa TepIypAWOUNE Ta ONUAVTIKOTEPD WEPN:

EmioTpO@ OTO EUPETAPIO

m WiFi & Bluetooth

Alaudépewon TnG ouvdeong Pe éva acuppaTo diktuo Wi-Fi.
2Upete TO KouuTti On/Off otn B€on "On" yia va evepyoTtToinoeTe TRV €TTIKOIVWVia Wi-Fi.
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Ta diaBéoipa diktua Wi-Fi epgavifovral otn Aiota dikTUwyv, ota €€1d TNG 080vNng. Ayyi¢Tte TO £MOUPNTO
dikTuOo. Edv 10 diKTUO €ival ao@aAEG, Ba oag ¢NTNOEi va eI0AYETE TO KAEIDI aO@PAAEIQG TOU DIKTUOU.

MatroTe 10 KoupuTri “Connect” (ZUvdeon) kai n TapTTAéTa Tablet Ba ouvdebei oTo dikTuo.
Otav gp@avioTei To prpvupa “Connected” (ZuvoEOnke) KATw atrd 10 dvoua Tou BIKTUOU Kal TO EIKOVIdIO
aoupuPaTNG AWNG OTO KATW TUAMA TNG YPAUUAG KATAOTAONG, EXETE OUVOEDEI ETTITUXWG OTO ACUPUATO DIKTUO.

Epgavion tng Aieubuvong MAC Wi-Fi tng TaptrAérag Yarvik Tablet

21NV 006vn pubpiccwv Wi-Fi, KavTe KAIK OTO KOUMTTi JEVOU OTNV £TTAVW OECIA ywvid.
SCAN ADD NETWORK

Advanced

MatmoTe "Advanced" (INa MNMpoxwpnuévoug) 0TO AVATITUCOONEVO PEVOU.

H dieuBuvon MAC Wi-Fi avagépetal oto 1edio "MAC address" (AieuBuvon MAC) 1ng 066vng "Advanced Wi-
Fi" (PuBpioeig Wi-Fi yia Npoxwpnuévoug) TTou eJ@avieTal KATOTTIV.

Bluetooth (agpopd udvo uyovréAa Yarvik us Bluetooth - avarpéére OTIC TEXVIKES TTPOOIAYPAPES TTOU

QvaEEpovTal TN OUCKEUAOIQ TOU ITPOIOVTOC 0aC VIa va TTOOTdIOPIOETE Qv TapéxeTal uroatnpién Bluetooth).

©a xpnolyoTroigite emkolvwvia Bluetooth yia cuvdeon pe Tepipepeiakd ocuppatd pe Bluetooth, étmwg
TTOVTIKIQ, TTANKTPOAOYIA, NXEia KAl AKOUOTIKA.
2UpeTe 10 KoupuTri Bluetooth On/Off otn B€on "On" yia va evepyoTToIoeTe TNV £TTIKOIVWVia Bluetooth.

MOAIG evepyoTtToinBei, n TapuTTAéTa Yarvik Tablet 6a Eekivijoel autopata TNV avalATnon KOVTIVWV CUCKEUWYV
Bluetooth. MTropeite va avalnrtrioete Xelpokivnta cuokeuég Bluetooth otroiadrirote oTiyur) kdvovtag KAIK
otnv emmAoyn "Search for Devices" (AvalATnon yia ZUOKEUEG) OTAV ETTAVW OEEIA ywvia TG 006vng.
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

Ta TTpog ouvdeon TTEPIPEPEIOKA TTIBAVWG TTPETTEI VA BpiokovTal o€ "katdoTaon {eugng” (pairing). lNa
TTANPOPOPIEC OXETIKA PE AUTO TO BEUA, AvaTPEETE OTA EYXEIPIOIO TWV CUYKEKPIMEVWV TTEPIPEPEIOKWV.

OA\eg ol ouokeuég TTou Ba evrotTioTouV Ba epgavioTouv otn Aiota "Available Devices" (AI0BE0INEG ZUOKEUEG):

Settings

WIRELESS & METWORKS

¥ Wi-Fi

B Bluetoaoth ) Mot visible to aother Bluetooth devices

v AVAILABLE DEVICES SEARCHING
(% Data usage

T = Mouse
More...

DEVICE # Keyboard
¥ Sound

 Display

KdavTe KAIK o€ pia atro TiG ouokeuég Bluetooth mou evroTtrioTnKav yia va ekKIVAOETE Th (eUEN TNG TAUTTAETOG
Yarvik Tablet pe Tn oUyKEKPIPEVN OUOKEUN.
Oa eppavioTei To TTapabupo "Bluetooth pairing request" (AitTnon ¢eugng Bluetooth):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

Usually DOD0 or 1234

PIM contains letters or symbols
¥ou may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

O1 repioodTEPEG oUOKeUEG Bluetooth atrairouv évav kwdiké pin yia Tn ouvdeon. AuTOg 0 KwAIKOG gival
ouviBwg 0000 A 1234. EAv o KwdIKOG pin gival dIOQOPETIKOG, AVATPELTE OTO EYXEIPIOIO TNG CUOKEUNG
Bluetooth.

A@ouU g10ayeTe TOV OWOTO KWAIKO pin, TTathoTe "OK".

H tautrAéTa Yarvik Tablet 6a g¢ekivioel Tn Ceuén pe Tn cuokeun Bluetooth. Metd atmd pepikd deutepOAeTITA N
ouvdeon Ba oAokAnpwoei kal Ba eppavioTei To privupa "Connected” (ZuvoEBnKe) KATW ATTO TN CUYKEKPIPEVN
ouokeun Bluetooth otn AioTa "Available Devices" (AlaB€01ueG ZUOKEUEG):

Mtropeite va ouvdéoete TTOANEG cuokeuEg Bluetooth otnv tautmAéTa Yarvik Tablet kai va TiI¢ XpnoIYOTTOIEITE
TauToxpova (T1.X. TTOVTIKI Kal TTANKTPOASYIO).
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

£ ETTOTPO®) OTO EUPETAPIO |

m Sound ("Hxog)

Edw ptropeite va aANGEeTe TN pUBUION évTaong rixou Tng TapTTAéTag Tablet. Autd ptTopei etTiong va yivel
MEOW TWV TTANKTPWY £VTAONG fXou TTou dIaBETel N TAPTTAETA Tablet kKal Twv KOUPTTIWY £VTaoNnG fXou oTnv
ETTAVW YPAUMN KATAOTAONG.

EmioTpO@ OTO EUPETHAPIO

¥ Display (086vn)

Edw ptTopeite va aANAEETE TN QWTEIVOTNTA TG 080VNG, TO HEYEBN TOU KEIYEVOU Kal TOV XPOVO AUTOUATNG
METABOONG O€ KATAOTAON avaACTOAAG AgIToupyiag.

Na éxete uTTOWN OTI 600 PEYOAUTEPN Eival N QWTEIVOTNTA TNG 006vNG, TOGO UWNASTEPN €ival N KaTtavaAwaon
evEPYEIOG. AUTO TTITAXUVEI ONUAVTIKA TNV EKQOPTION TNG UTTATAPIAG.

Edv dev BEAETE TO TTEPIEXOPEVO TNG 0BOVNG VA TTEPIOTPEPETAI AUTOPATA KABWGS aAAAAZETE TNV KAIoN TNG
TauTTAETAg Tablet, uTTOpPEITE VO EVEPYOTTOINOCETE/ATTEVEPYOTTOINOETE TN OUYKEKPIPEVN AEITOUpPYIO HEOW TNG
puBuiong Auto-rotate screen (Autdparn TTepIOTPOPr 006vNG).

EmIoTpO®) OTO EUPETAPIO

¥ Apps (Epappoyég)

Edw éxeTe Tn duvatdTnTa VA dIAXEIPICEOTE TIG EQAPPOYEG TTOU €ival EYKATEOTNPEVEG OTNV TAUTTAETA Yarvik
Tablet.

MTTOpEITE VO KAVETE KAIK O€ EQAPPOYEG TTOU EXETE EYKATAOTNOEI YIA VA EUPAVIOETE TTANPOPOPIES YI' AUTEG,
KaBwg Kal va TIG KatapyAoeTe (av BEAETE) XpnolyoTroiwvTag 1o KoupTri “Uninstall” (Katdpynon
EykatdoTtaong).

2NMEILOTE OTI Ol TIPOEYKATECTNUEVES KAl TIPOETTIAEYMEVESG EQAPUOYEG (OTTWG TT.X. N apiBuopnxavr) dev
MTTOPOUV va KaTtapynoouv.

EmoTpO®n OTO EUPETAPIO

Storage (AmroBnkeuon) & MNMpootéAaon Kaptag MicroSD/
Aiokou USB

Epgavilel TAnpo@opicg yia Tnv ecwtePIKN uvhpn. Otav uttdpyel kapta MicroSD otn cuokeur), 0w PTTOPEITE
€TTIONG va OEITE TTANPOPOPIEG OXETIKA JUE TN PVAMN TNG EYKATECTNUEVNG KAPTAG.

20vdeon tng TaptrAérag Yarvik Tablet o€ PC | Mac péow USB

MTropeite va ouvdéaeTte Tnv TapTTAETa Yarvik Tablet o évav uttodoyioty PC 3 Mac xpnoiuoTToiwvTag 10
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Yarvik Tablet Odnyiec Xpriong

TTapexOpevo KaAwdio USB.
Ortav n tapttAéta Tablet cival ouvdedeuévn o€ UTTOAOYIOTH, JTTOPEITE VO TTPOCTTEAQCETE TNV ECWTEPIKA PVAMN
NG, KaBwg kal Tnv kapta MicroSD (av uttapxel), wg TUTTIKh 2uokeur) Madikng AtroBrikeuong USB.

MNa va TpoodiopiceTe TN BUpa ocuvdeong eapTwuevwy (slave) ouokeuwyv USB Tng TautrAéTag Yarvik Tablet,
avatpéEte atov £viutto Odnyo Mpriyopng ‘Evapéng Tng TaptTAéTag. ZuvdéaTe 10 KaAwdio USB oTtn Bupa
ouvOeoNG €CapTwpevwyY ouokeuwv USB Tng TautrAETag Yarvik Tablet kai o€ pia eAeUBepn Bupa USB Tou
UTTOAOYIOTH OQG.

21NV KATw O€€IA ywvia TG 006vng TnG TauTTAéTag Tablet Ba gpg@avioTouv dUo unvopaTa, o€ ypriyopn
dladoxn:

) USB debugging connected

¢  USB connected

MOAIG epgpavioTei To deuTepo pAvuua, "USB connected" (OAokAfpwon ouvdeong USB), kavte KAIK TTAvw Tou.
Oa euavioTei N akdAoubn 06o6vn:

-

& USBMass Storage

USB connected

ich the
OITIpL iter

Turn on USB storage

Kavte KAIK oTo koupTri "Turn on USB storage" (Evepyotroinon 8éong atmoBrikeuong USB).
Oa euavioTei éva evnueEPWTIKS TTapdbupo:
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Yarvik Tablet O8nyie¢ Xpriong

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

Kavte KAk ato "OK" yia emBeBaiwon.

H eowrtepikn pvApn tng TauTrAéTOG Yarvik Tablet 6a epgavioTei wg Aiokog Madikiig ATToBrikeuong oTo
oUCTNUA OPXEIWV TOU UTTOAOYIOTH 0AG KAl JTTOPEI va XpNOIWOTToINBE, yia TTapadelyud, yia TNV avTiypaen
apxeiwv atod kal Tpog TNV TauTTAETa Yarvik Tablet.

Edv €xete ToTTOBeTAOTE MIa KAPTA MicroSD oTnv TapTTAéTa, N KAPTA Ba avayvwpIoTei atrd ToV UTTOAOYIOTH WG
deuTepOg Aiokog Madikng ATToBrikeuong.

Ma va TepuaTioeTe TN Xprion Tng Asiroupyiag Zuokeung Madiking AroBrikeuong, KAvTe KAIK oTo KoupTri "Turn
off USB storage" (Atrevepyotroinon 6€ong amoBrikeuong USB) kal atroouvoEoTe To KaAwdio USB.

2nueiwon: Agv atraitolvTal TTPOYPANKATa 08riynong UAIKOU yia TV TTPOCTTEAQCN TNG MVAMNG TNG TAPTTAETAG
Yarvik Tablet. EGv 0 uttoAoyIOTAG {NTACEI TNV EYKATAOTAOT TTPOYPAUMATWY 00rynong, ayvonoTe atTAwG TNV
TTPOTPOTT.

- j MpooméAaon kaptag MicroSD i povadag diokou USB atré tnv epappoyn ES File
r Explorer

Edv eicdyete/ouvdéoete pia kapta MicroSD A pia povdada diokou USB otnv TaptrAéTa Yarvik, JTropeite va
TIPOOTTEAACETE TO TTEPIEXOUEVO TOUG OTTWG TTEPIYPAPETAI TTAPAKATW:

Avoi¢te Tnv epappoyn ES File Explorer kai kavte KAk 1o Local (Totkd) oT' apiotepd Tou pevou "Fast
Access" (pAyopn Mpdopaon).

Fast Access

Favorite
Local

Library

Network

Tools

H Aiota Local (Totmikd) Ba avoigel kai Ba eppavioel OAeg TIG BE0 €I YVAPNG TNG OUOKEUAG.
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H kataxwpion ¢ k&dpTtag MicroSD epgavifeTal ouviBwg Tpog 10 TEAOG TG AioTag Local — ovouddetal
external_sd o1o TTOpakdaTw TTAPAdEIYHA:

Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

sdcard

external_sd MNotifications

usb_storage

2nMEIOTE OTI TO Ovopa TNG KApTag MicroSD evdéxeTtal va dIa@EPEl. TN CUOKEUN OOG UTTOPEI VO
Xpnoiyotrololvtal GAAa ovépara, 6TTwg sd-ext r} ext-sd.

Edv ouvdéoeTe pia povada diokou USB péow TnG Bupag/Tou Trpocapuoyéa USB, Ba ival diaBéoiun pe 1o
ovoua (oTo Trapatrdvw TTapdadeiyua) usb_storage.
To 6vopa TnG povadag USB ptropei etTiong va diagépel.

EmioTpO@] OTO EUPETIPIO

Language & input (TAwococa & €ic0d0¢)

XpnoiyotroinoTe TRV €mmAoyn “Select language” (EmAoyr yYAWooag) yia va eTTIAECETE TN YAWOOA yIa TO
TTEPIEXOPEVO TTOU ePaviCeTal oTnv 08ovn TnG TapTTAéTag Yarvik Tablet. Autr) n puBuion 10xUEl yia OAa Ta
KEiMEVA TTOU euaviCovtal oTnv 086vn, o€ o0AOKANPo 1o oUCTNUA.

Méow Tng emAoyng “Android keyboard” (MAnkTpoAdyio Android) ptTopeite va dIGUOPPWOETE TO TTANKTPOASYIO
006vng TnG TauTTAéTOG Tablet.

EmIoTpO® OTO EUPETAPIO
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EE] Date & time (Hpepopnvia & wpa)

Edw utropeite va dIauopPWOETE TNV NUEPOPNVIA Kal TNV wpa yia Tnv TauTTAéTa Yarvik Tablet.

£ EmICTPO®N OTO EUPETAPIO

IEll Apps (Egappoyig)

H TautAéta Yarvik mrepihapBavel mposykateoTnuéveg Epappoyég (O€ite TTapadeiypuata TapakaTw).

BE = O & B

Browsear Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallary EETIED Music OfficeSuite People

=g A8
= 0O iy

Play Store Seltings Sound Recorder Video

Browser
H epappoyn TepIynong yia tnv e¢epeuvnon tomrobeaiwv Web.

Calculator
ApIBuopNXavh UE ATTAEG ETTIOTNUOVIKEG AEITOUPYIEG.

Calendar
E@apuoyn nuepoAoyiou yia Tov opioud Kai TNV TTPOBOAr) CUVAVTACEWV.

Camera
MNa TN AN euToypPaPIWYV KAl TNV eyypaer BiviEo PJE TRV EVOWMNATWHEVN KAUEPQ.

Clock
‘Eva atrAd poAdI ue EuttvnThpl.

Downloads
Epoavilel Ta TpExovTa Kal Ta apxeloBeTnuéva apyeia Tou £xete AGBel (KaTePAoel) HEOw TNG EQAPUOYNGS
Browser.

Email
Mpoypaupa-1TeAdTng email yia atrooToA Kal AWn INVUPATWY NAEKTPOVIKOU TaXUDPOEIOU.

ES File Explorer
BonBnua e¢epelivnong apxeiwy yia eETaon Kal Avolypa @OKEAWY Kal yypagwyv oTn cuokeur Yarvik.
AvatpéEte oTnv evotnTa 4.6 yia TTpOoBeTEC TTANPOPOPIEG.
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FBReader
E@apuoyn avayvwong nAektpovikwy BiBAiwy (ebook), TTou utrooTnpilel TIG pop@ég epub, b2 kai (HEPIKWCG)
mobipocket.

Gallery

E@apuoyn poBoAng eikovwy. H epapuoyr Gallery avatrapdyel emTiong apxeia Bivieo. Avatpé€te oTIg
TEXVIKEG TTPOOIAYPAPES TNG DIKNG 0aG CUOKEUNG Yarvik yia TTANPOQOPIEG OXETIKA YE TIGC CUUPBATEG HOPPES
apxeiou.

Manual
To Tapov ynoelakd eyxeIpidlo XpHong TNG cuokeung Yarvik.

Music
E@apuoyn avarmrapaywyng JouaiKAG/rxou. AvaTpESTe OTIC TEXVIKEC TTPOdIAYPAPEC TNG OIKAG 0OG CUOKEUNG
Yarvik yia TTANpo@opieg OXETIKA JE TIC CUMBATEG HOPPES HOUCIKAG/AXOU.

OfficeSuite
To Bori@nua 1rpooAng apxeiwv MobiSoft OfficeSuite Viewer. Avoiyel apxeia Word, Excel, PowerPoint kai
PDF.

People
Egpapuoyn BiBAiou dieuBuvoewy yia dlaxeipion ETAQuV.

Play Store
Ayopd e@appoywyv yia T Aqyn dwpedv ) EUTTOpIKWV (ETTI TTANPWUR) Epapuoywy yia Android.
AtraiTei eyypagn/dnuioupyia (dwpedv) Aoyapiaouou oto Google.

Settings
To pevou yia Tn dIaNOpPWaon TNG CUCKEUNG Yarvik.

Sound Recorder
Mo TRV €yypa@r Kal TNV avatrapaywyr uvnTIKWY CNUEIWOEWV/HXOU.

Video

E@apuoyn avatmmapaywynig Bivieo. AvatpéETte OTIG TEXVIKES TTPOdIAYPAPES TNG BIKNG 0AG CUOKEUNG Yarvik yia
TTANPOPOPIEC OXETIKA UE TIC CUUPATEG HOPYPES PBivTEO.

* H gugavion (to ovopa Kai/f) To €1Kovidlo) Kal N dIa8eaIudTNTA TWV EQAPHOYWYV EVOEXETAI VA DIAPEPEL.

ETIOTPO®NA OTO EUPETHPIO

n NMAnpogopicg Adsi0d6Tnong GNU/GPL

MNa TeEPICTOTEPES TTANPOPOPIES, CUUPBOUAEUTEITE TIG VOUIKES TTANPOPOPIES TTOU €ival DINBECIPEG OTNV TAPTTIAETA
Yarvik Tablet emAéyovrag Settings — About tablet — Legal information (amraiteital ouvdeon oTo Internet) )
ETMOKEQPTEITE TNV TOTTOBECIO hitp://source.android.com/source/licenses.html.

EmioTpO@] OTO EUPETIPIO
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AAwon Eyyonong

H Yarvik mpoo@épel 2-€11 eyyunon yia oAa ta mmpoiovra 1ng.
[1a TepIoCOOTEPES TTANPOYOPIES, ETTIOKEQPTEITE TN dIEUBUVON yarvik.com/service .

EmioTpO@ OTO EUPETHAPIO

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information
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I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
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metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tabl Vi

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

+ Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.
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* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.
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Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
You,

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com
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YARVIK.COM

EmioTpO@ OTO EUPETIPIO
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B B indice YXI'V | K

SELECT LANGUAGE

1 Prima del primo utilizzo

2 Avvio di Tablet
herm Home di Androi
3.1 Aggiun L Wi rciatoie all herm Hom
3.2 Impostazione di un wallpaper
3.3 Menu dell'applicazione

4 Configurazione di Yarvik Tablet
4.1 Menu Settings (Impostazioni)
4.2 WiFi (Wi-Fi) & Bluetooth

4.3 Sound (Audio)

4.4 Display (Display)

4.5 Apps

4.6 Storage (Memaorizzazione) & accesso unita MicroSD/USB
4.7 Language & input (Lingua e inserimenti)

4.8 Date & time (Data e ora)

5 App

6 Informazioni sulla licenza GNU/GPL

7 Garanzia

8 Important Information

n Prima del primo utilizzo

Gentile utente,

grazie per avere acquistato il nostro prodotto.
Per garantire un utilizzo comodo e rapido del nuovo Yarvik Tablet, leggere attentamente queste istruzioni
prima dell'uso.
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Ci auguriamo che Yarvik Tablet venga utilizzato il piu a lungo possibile!

Nota: * Yarvik Tablet € un prodotto elettronico ad alta precisione; pertanto, non tentare di
smontare Tablet, poiché tale operazione annulla la garanzia e potrebbe generare
malfunzionamenti del dispositivo;

« evitare di colpire con violenza il prodotto;

* evitare di utilizzare Tablet in un ambiente con temperature elevate o basse oppure in
ambienti in cui il dispositivo possa entrare a contatto con umidita, polvere o campi
magnetici;

* non esporre Tablet alla luce solare diretta per un periodo di tempo prolungato;

* non azionare il touch screen di Tablet con oggetti appuntiti, poiché tale operazione
potrebbe graffiare la superficie dello schermo;

« I'utilizzo di cuffie collegate a Tablet per troppo tempo e/o I'impostazione di un volume
audio troppo alto quando si utilizzano le cuffie puo causare gravi danni all'udito;

* non attraversare la strada, guidare né andare in bicicletta mentre si utilizza Tablet con le
cuffie, al fine di evitare incidenti stradali;

» con Yarvik Tablet utilizzare solo batterie, caricatori e accessori consentiti. L'utilizzo di
qualsiasi altro prodotto con Tablet puo essere pericoloso e annullare le norme di garanzia;

* per pulire Tablet, utilizzare solamente un panno di cotone leggermente inumidito
esclusivamente con acqua. Non pulire Tablet con alcun tipo di detergente (per vetro).

E possibile procedere all'utilizzo di Yarvik Tablet direttamente appena estratto dalla confezione, senza dover
precaricare la batteria.

E meglio che all'inizio la batteria funzioni con la carica presente e che venga ricaricata completamente al
primo scaricamento completo.

Se Tablet non si accende appena estratto dalla confezione, significa che la batteria € gia completamente
scarica ed & ovviamente necessario ricaricarla.

Torna all'indice

E Avvio di Tablet

Alla prima accensione di Yarvik Tablet, apparira la sequenza di avvio.
Il primo avvio potrebbe impiegare qualche istante, circa 2-3 minuti.
Dopo la sequenza di avvio, Tablet ha completato I'avvio e appare la schermata di blocco Android.
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161113 O

Tuesday, February 7

Schermata di blocco Android

Per sbloccare Tablet fare scorrere la barra di blocco (A) verso destra. Apparira la schermata Home di
Android.

Torna all'indice

n Schermata Home di Android
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Schermata Home di Android

Nella parte inferiore dello schermo di Tablet & possibile trovare la barra di stato.
Essa contiene sia le informazioni di sistema che i pulsanti funzione.

1 - Menu App e widget (in alcuni modelli questo menu puo trovarsi in basso al centro dello schermo)

2 - Widget (orologio analogico)

3 - Scorciatoie della app

4 - Pulsante indietro - riporta alla schermata precedente oppure al sito Web precedente quando si utilizza il
Browser

5 - Home - riporta alla schermata Home di Android

6 - Pulsante multifunzione

7 - Ora del sistema

8 - Indicatore del segnale Wi-Fi

9 - Indicatore del livello batteria

La schermata Home comprende piu pagine a cui e possibile accedere facendo scorrere la schermata Home
a destra/sinistra.
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Per vedere quali sono le app in esecuzione in background, & possibile accedere alla visualizzazione
multitasking premendo il pulsante multifunzione (6).

Settings

Browser

Calculator

0 .
Clock \ l .
Oli?wﬁn'?
L L L AL L L L
ES File Expl 8 SmErErEEE:

Fare clic su una app in esecuzione nella visualizzazione multitasking per passare rapidamente ad essa. E
possibile chiudere le app in esecuzione premendole a lungo e facendo clic su "Remove from list" (Rimuovi

da elenco).

Torna all'indice

m Aggiunta di widget e scorciatoie alla schermata Home

Per aggiungere un widget, premere il pulsante della app e del widget nell'angolo superiore destro della

| | |
schermata Home: HEE

Nella schermata successiva, € possibile trovare tutte le app e tutti i widget installati, visualizzabili
separatamente premendo rispettivamente "Apps" o "Widgets" nella parte superiore della schermata.
Premere "Widgets" per visualizzare tutti i widget disponibili. Durante la visualizzazione di tutti i widget, &
possibile far scorrere la schermata per passare alla pagina successiva (se disponibile).

Tenere premuto il widget desiderato per visualizzarlo nella schermata Home e rilasciare il widget in qualsiasi
punto vuoto della schermata Home.
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Per aggiungere una scorciatoia a qualsiasi app, premere il pulsante della app e del widget nell'angolo

m | |
superiore destro della schermata Home: HEE

Nella schermata successiva, € possibile trovare tutte le app e tutti i widget installati, visualizzabili
separatamente premendo rispettivamente "Apps" o "Widgets" nella parte superiore della schermata.
Premere "Apps" per visualizzare tutte le app installate.

Tenere premuta la app desiderata per visualizzarla nella schermata Home e rilasciare la scorciatoia in
qualsiasi punto vuoto della schermata Home.

Per rimuovere i widget e/o le scorciatoie app dalla schermata Home, tenerli premuti e trascinarli nell'icona
del cestino "Remove" (Rimuovi) visualizzata nella parte superiore della schermata Home.

Torna all'indice

m Impostazione di un wallpaper

Per cambiare il wallpaper della schermata Home, tenere premuta la schermata Home finché non appare il
menu “Select Wallpaper from” (Seleziona wallpaper da).

E possibile selezionare tra "Live Wallpapers" (wallpaper animati), "Super-HD Player" (galleria foto/video) o
"Wallpapers" (immagini statiche predefinite).

Torna all'indice

m Menu dell'applicazione
| |
Premere il pulsante della app e del widget nell'angolo superiore destro della schermata Home: HEE

Quando il sistema visualizza i widget, premere "Apps" per visualizzare tutte le app installate.

Qui e possibile trovare tutti i programmi o le “app” preinstallati, nonché le app aggiuntive installate dall'utente.
E possibile lanciare le app premendo l'icona corrispondente.
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Schermata dell'applicazione

Torna all'indice

n Configurazione di Yarvik Tablet

m Menu Settings
(Impostazioni)

Premere l'icona Settings (Impostazioni) E nel menu dell'applicazione per entrare nel menu Settings
(Impostazioni). Nel menu Settings (Impostazioni) & possibile trovare le opzioni per configurare Yarvik Tablet.
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NHETWORKS
F WiF
% Data usage
Mare.,
DEVICE
4 Sound
Display
Storage

Battery

> Accounts & sync

# |ocation services
Security
Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

(L Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ About tablet

Menu Settings (Impostazioni)

Di seguito analizzeremo le parti piu importanti.

Torna all'indice

E®] WiFi (Wi-Fi) & Bluetooth

Impostare una connessione con una rete Wi-Fi wireless.
Fare scorrere il pulsante On/Off su "On" per attivare il Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Le reti Wi-Fi disponibili appaiono nell'elenco di reti nella schermata destra. Selezionare la rete che si
desidera. Se la rete & protetta, sara richiesto l'inserimento del codice di sicurezza della rete.

Premere il pulsante “Connect” (Connetti); Tablet si connette alla rete.

Una volta apparsa l'indicazione “Connected” (Connesso) sotto il nome della rete e l'icona di ricezione
wireless nella barra di stato inferiore, significa che la connessione alla rete wireless € stata effettuata con
successo.

Visualizzazione dell'indirizzo MAC Wi-Fi di Yarvik Tablet
Con la schermata delle impostazioni Wi-Fi visualizzata, fare clic sul pulsante di menu nell'angolo superiore
destro.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Premere "Advanced" (Avanzato) nel menu visualizzato.

L'indirizzo MAC Wi-Fi appare nella schermata "Advanced Wi-Fi" (Wi-Fi avanzato) successiva sotto "MAC
address" (Indirizzo MAC).

Bluetooth
Il nfezion | pr r rminar Bl h e presen

Usare Bluetooth per collegarsi a periferiche compatibili Bluetooth quali mouse, tastiere, altoparlanti e cuffie.
Per attivare Bluetooth, far scorrere il pulsante di accensione Bluetooth su "On".

Una volta attivato, il tablet Yarvik Tablet iniziera automaticamente a cercare i dispositivi Bluetooth presenti
nelle vicinanze. E sempre possibile cercare manualmente i dispositivi Bluetooth facendo clic su "Search for
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Devices" (Cerca dispositivi) nell'angolo superiore destro dello schermo.
Per la periferica da collegare portra essere necessario trovarsi in modalita "pairing" (accoppiamento). Fare
riferimento al manuale di istruzioni delle periferiche in questione.

Tutti i dispositivi rilevati appariranno nell'elenco "Available Devices" (Dispositivi disponibili):

Settings

WIRELESS & NETWORKS

T Wi-Fi

t Yarvik GoTab
@ Bluetooth Not visible to other Bluet

(% Data usage
@ Mouse
More...
DEVICE = Keyboard
{1 Sound

O Display

Fare clic su dispositivo Bluetooth rilevato con cui accoppiare il tablet Yarvik Tablet.
Appare la finestra "Bluetooth pairing request” (Richiesta di accoppiamento Bluetooth):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

Usually DOD0 or 1234

PIM contains letters or symbols
¥ou may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

Quasi tutti i dispositivi Bluetooth necessitano di un codice pin per connettersi. Normalmente tale codice &
0000 o 1234. Fare riferimento al manuale di istruzioni del dispositivo Bluetooth se il codice pin & diverso.
Dopo aver inserito il codice pin corretto, premere "OK".

Ora il tablet Yarvik Tablet iniziera ad accoppiarsi con il dispositivo Bluetooth e dopo alcuni secondi la
connessione sara completata, per cui apparira un messaggio di "Connected" (Connesso) sotto il dispositivo
Bluetooth in questione, nell'elenco "Available Devices" (Dispositivi disponibili):

Al proprio Yarvik Tablet & possibile collegare piu dispositivi Bluetooth da usare contemporaneamente (es.
mouse e tastiera).
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| Torna all'indice |

%] Sound (Audio)

Qui e possibile cambiare il volume audio di Tablet, operazione eseguibile anche tramite i pulsanti di volume
presenti su Tablet stesso e i pulsanti di volume presenti nella barra di stato superiore.

Torna all'indice

m Display (Display)

Qui e possibile cambiare la luminosita del display, la dimensione dei font e il tempo sleep automatico.
Non dimenticare che piu intensa € la luminosita del display, maggiore € il consumo energetico. Tale
impostazione fara scaricare la batteria molto piu velocemente.

Se si desidera che il display non ruoti automaticamente quando si inclina Tablet, & possibile
attivare/disattivare questa funzione nell'impostazione della schermata Auto-rotate (Rotazione automatica).

Torna all'indice

m Apps

Qui e possibile gestire le applicazioni installate su Yarvik Tablet.

E possibile fare clic sulle app installate dall'utente per vederne le informazioni e disinstallarle se necessario,
ricorrendo al pulsante “Uninstall” (Disinstalla).

Non dimenticare che le applicazioni predefinite preinstallate (come la calcolatrice) non possono essere
disinstallate.

Torna all'indice

m Storage (Memorizzazione) & accesso unita MicroSD/USB

Visualizza le informazioni sulla memoria interna. In presenza di una scheda MicroSD, qui € possibile trovare
anche le informazioni memoria della scheda inserita.

Collegamento di Yarvik Tablet ad un PC o un Mac tramite USB

E possibile collegare Yarvik Tablet ad un PC o un Mac tramite il cavo USB fornito.
Una volta eseguito il collegamento ad un computer, € possibile accedere alla memoria interna di Tablet e, se
presente, ad una scheda MicroSD inserita come dispositivo di memoria di massa USB standard.

Fare riferimento alla Guida rapida di avvio stampata di Yarvik Tablet al fine di determinare la porta USB slave
del tablet. Collegare il cavo USB alla porta USB slave di Yarvik Tablet e ad una porta USB libera del
computer.
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Nella parte inferiore destra dello schermo di Tablet, appariranno brevemente due messaggi, uno dopo l'altro:

) USB debugging connected

¥  USB connected

Una volta apparso il secondo messaggio "USB connected" (USB collegato), fare clic su di esso.
Apparira la seguente schermata.

-

% USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Fare clic sul pulsante "Turn on USB storage" (Attiva memoria USB).
Apparira una finestra di notifica.

Turn on USE storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancal

Fare clic su "OK" per confermare.

La memoria interna di Yarvik Tablet ora appare come unita di memoria di massa nel sistema di file del
computer e potra essere utilizzata ad esempio per copiare i file da e in Yarvik Tablet.

Se nel tablet & presente una scheda MicroSD, questa sara riconosciuta dal computer come seconda unita di
memoria di massa.
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Per interrompere |'utilizzo della funzione Mass Storage Device (Dispositivo di memoria di massa), fare clic
sul pulsante "Turn off USB storage" (Disattiva memoria USB) e rimuovere il cavo USB.

Nota: per accedere alla memoria di Yarvik Tablet non sono necessari driver di hardware. Qualora il computer
richieda l'installazione di driver, basta ignorarlo.

Accesso alla scheda MicroSD o unita USB in ES File Explorer

Se si € inserita una scheda MicroSD o una unita USB nel tablet Yarvik, & possibile accedere al suo contenuto
come segue:

Aprire I'app ES File Explorer e fare clic su Local (Locale) nel menu di sinistra "Fast Access" (Accesso
veloce).

Favorite
Local

Library

MNetwork

Tools

L'elenco Local si apre e mostra tutte le posizioni di memoria del dispositivo.
Di solito la scheda MicroSD & una delle opzioni situate piu in basso nell'elenco, ed & chiamata external_sd
nell'esempio sottostante:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Notare che il nome della scheda MicroSD pud differire. E possibile che il dispositivo in uso le chiami sd-ext o
ext-sd.

Dopo aver inserito una unita USB tramite I'adattatore o la porta host USB, l'unita diviene disponibile con il

nome usb_storage (ved. esempio precedente).
Anche il nome dell'unita USB puo differire.

Torna all'indice

Language & input (Lingua e inserimenti)

Utilizzare “Select language” (Seleziona lingua) per selezionare la lingua di visualizzazione di Yarvik Tablet.
Tale selezione si applica a tutti i testi delle schermate di tutto il sistema.

Sotto “Android keyboard” (Tastiera Android) € possibile impostare la tastiera visualizzata sullo schermo di
Tablet.

Torna all'indice

m Date & time (Data e ora)

Qui € possibile impostare la data e l'ora per Yarvik Tablet.
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Torna all'indice

5 RS

Il tablet Yarvik viene fornito con delle app preinstallate (vedere gli esempi sotto riportati).

Browsar Calculator Calendar Camera Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite People

A YL
ﬂ -__. : 0 IH-"’-“

Play Store Settings Sound Recorder Yideo

Browser
Browser Web per la visualizzazione dei siti Web.

Calculator
Calcolatrice con funzioni matematiche semplici.

Calendar
App calendario per prendere e visualizzare appuntamenti.

Camera
Consente di scattare fotografie e registrare video con
la fotocamera integrata.

Clock
Orologio semplice.

Download
Mostra sia i download correnti che quelli archiviati dall'applicazione Browser.

Email
Client e-mail per inviare e ricevere e-mail.

ES File Explorer
File Explorer per sfogliare/aprire le cartelle e i documenti sul dispositivo Yarvik.
Vedere la didascalia 4.6 per ulteriori informazioni.

FBReader
Lettore di Ebook che supporta i formati epub, fb2 e (parzialmente) mobipocket.

Gallery
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Picture viewer. L'applicazione Gallery esegue anche file video. Fare riferimento alle specifiche tecniche del
proprio modello Yarvik per i formati di file compatibili.

Manual
Il presente manuale per I'utente del dispositivo Yarvik, in versione digitale.

Music
Lettore audio musicale. Fare riferimento alle specifiche tecniche del proprio modello Yarvik per i formati di file
audio/musicali compatibili.

OfficeSuite
MobiSoft OfficeSuite Viewer. Apre file di Word, Excel, PowerPoint e PDF.

People
Applicazione rubrica per i contatti.

Play Store
Mercato delle app da cui scaricare app gratuite o a pagamento per Android.
Necessita di una registrazione account in Google (gratuita).

Settings
Menu per configurare il dispositivo Yarvik.

Sound Recorder
Consente di registrare e riprodurre note vocali/audio.

Video
Video player. Fare riferimento alle specifiche tecniche del proprio modello Yarvik per i formati di file video
compatibili.

* L'aspetto delle applicazioni (nome e/o icona) e e la loro presenza pud variare.

Torna all'indice

ﬂ Informazioni sulla licenza GNU/GPL

Consultare le informazioni legali disponibili su Yarvik Tablet in Settings (Impostazioni) — About tablet (Info su
tablet) — Legal information (Informazioni legali) (€ necessaria una connessione ad Internet) oppure visitare il
sito http: rce.android.com rce/licenses.html per ulteriori informazioni.

Torna all'indice

Garanzia

Yarvik offre una garanzia Comfort di 2 anni su tutti i suoi prodotti.

Visitare yarvik.com/service per ulteriori informazioni.
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=l Torna all'indice |

u Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

CeEO

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

* France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
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household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tablet device

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.
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» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
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tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.
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* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

W1 facebook.com/yarvik

124 twitter.com/yarvikce

it

= youtube.com/yarvikce

ilrg

forum.yarvik.com

YARVIK.COM

Torna all'indice

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/ Manual/manual_it.htmI[29-07-13 11:33:22]



Priro¢nik za uporabo Yarvik Tablet

EKazalo yfo| K

SELECT LANGUAGE

1 Pred prvo uporabo
2 Zagon Tablet

3.2 Nastavitev ozadja
3.3 Meni aplikacij
4 Nastavitev vasega tablichega racunalnika Yarvik Tablet

4.1 Meni nastavitev
4.2 WiFi in Bluetooth
4.3 Zvok

4.4 Zaslon

4.5 Aplikacije

4.6 Pomnilnik in MicroSD/USB-klju¢
4.7 Jezik in vnosa

4.8 Datum in ura

5 Aplikacije

6 Informacije o splosni javni licenci
7 Garancijska izjava

8 Important Information

n Pred prvo uporabo

Dragi uporabnik,

Hvala, ker ste kupili nas izdelek.
Za hitro in priro€no uporabo vasega novega tabliCnega raCunalnika Yarvik Tablet, pred uporabo natan¢no

preberite ta navodila.
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Upamo, da boste ¢im dlje uzivali v vaSem tabli€nem racunalniku Yarvik Tablet!

Opomba: + Vas tablicni racunalnik Yarvik Tablet je zelo natanCnen elektronski izdelek, ne poskuSajte
ga razstavljati, saj bo to izni€ilo vaso garancijo in lahko povzroCi okvaro naprave;

* Vasega izdelka ne izpostavljajte mocnim udarcem;

* Izogibajte se uporabe vasega Tablet v okolju z visokimi ali nizkimi temperaturami ali v
okolju, kjer lahko pride naprava v stik z vlago, prahom ali magnetnim poljem;

* VaSega Tablet ne izpostavljajte mocni son¢ni svetlobi dlje Casa;

 Zaslona na dotik Tablet ne upravljajte z ostrimi predmeti, saj lahko s tem povzrocite praske
na povrsini zaslona;

* Predolga uporaba slusalk povezanih na Tablet in/ali previsoka nastavitev jakosti zvoka
med uporabo slusalk lahko povzroci resno okvaro sluha;

* Ne precCkajte ceste, vozite motornega vozila ali kolesa medtem ko uporabljate Tablet s
slusalkami, da se izognete prometnim nesrec¢am;

« Z vaSim Yarvik Tablet uporabljajte le dovoljene baterije, polnilce in dodatke. Uporaba
drugih izdelkov z Tablet je lahko nevarna in lahko krSi garancijske predpise;

 Za CiSCenje Tablet uporabljajte le rahlo navlazeno bombaZzno krpico, ki ste jo zmodili le z
vodo. Tablet ne smete Cistiti s kakrSnim koli Cistilnim sredstvom (za steklo).

Vas tablicni raCunalnik Yarvik Tablet lahko zaCnete uporabljati takoj, ko ga vzamete iz Skatle, brez da bi
morali najprej napolniti baterijo.

Najbolje je, da baterijo najprej uporabljate kot je in jo popolnoma napolnite, ko se prvi¢ popolnoma izprazni.
Ce se Tablet ne vklopi, takoj ko ga vzamete iz $katle, je baterija Ze popolnoma izpraznjena in jo morate
seveda najprej napolniti.

Vrni se na
kazalo

n Zagon Tablet

Ko pvri€ zazenete vas Yarvik Tablet, se vam prikaze sekvenca zagona.
Prvi zagon lahko traja nekaj trenutkov, priblizno 2-3 minute.
Po sekvenci zagona, se je Tablet dokocno zagnal in prikazal se vam bo zaslon za zaklep Android.
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o 8l S

Tuesday, February 7

Zaslon za zaklep Android

Povlecite zaklepno vrstico (A) v desno in odklenite Tablet. Nato se boste znasli na domacem zaslonu
Android.

Vrni se na
kazalo

n Domaci zaslon Android
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Domacdi zaslon Android

Na dnu zaslona Tablet lahko vendo najdete vrstico stanja.
Vrstica stanja vsebuje sistemske informacije in funkcijske gumbe.

1 - App in widget meni (se lahko pri nekaterih modelih nahajata na sredini spodaj na domacem zaslonu)
2 - Pripomocek (analogna ura)

3 - Bliznjice aplikacij

4 - Gumb za nazaj — vrne vas na prejSnji zaslon ali prejSnjo spletno stran, ko uporabljate brskalnik

5 - Domov — vrne vas na domaci zaslon Android

6 - VeCopravilnostni gumb

7 - Sistemski Cas

8 - Indikator signala Wi-Fi

9 - Indikator stanja baterije

Domacdi zaslon vsebuje vec strani, do katerih lahko dostopate tako, da potegnete domaci zaslon v
levo/desno.
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Priro¢nik za uporabo Yarvik Tablet

Ce zelite videti katere aplikacije delujejo v ozadju, lahko dostopate do ve&opravilnega pogleda, tako da
pritisnete veCopravilnostni gumb (6).

Settings

Calculator

(1] .
Clock \ l "
OIEwEﬂ
i LI L L L L L
ESFile Expl amEEEEEEE

Kliknite na delujoCo aplikacijo v ve€opravilnostnem pogledu in hitro prkelopite nanjo. DelujoCo aplikacijo
lahko zaprete tako, da za dlje ¢asa pritisnete nanjo in kliknete "Remove from list" ("Odstrani s seznama").

Vrni se na
kazalo

m Dodajanje pripomoc¢kov in bliznjic na vas domaci zaslon

Ce zelite dodati pripomocek, pritisnite gumb za aplikacije in pripomoc¢ke v zgornjem desnem kotu domadega

m | |
zaslona. HEE

Na naslednjem zaslonu lahko najdete vse namescCene aplikacije in pripomocke, ki jih lahko posebe;j
pogledate s pritiskom na "Apps" ("Aplikacije") ali "Widgets" ("Pripomocki") na vrhu zaslona.

Pritisnite "Widgets" ("Pripomocki") in si poglejte vse razpoloZljive pripomocCke. Med ogledom vseh
pripomockov lahko potegnete zaslon in brskate po naslednji strani (Ce je na voljo).

Pritisnite in drzite Zelen pripomocek, da se prikaze domaci zaslon ter nato spustite pripomocek na katero kol
prazno mesto na domacem zaslonu.

file:///Volumes/Product_Data/TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_sl.htmlI[29-07-13 11:33:37]
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Ce Zelite dodati bliznjico katere koli aplikacije, pritisnite gumb za aplikacije in pripomocke v zgornjem desnem
W ||
kotu domadega zaslona: HEE

Na naslednjem zaslonu lahko najdete vse namescene aplikacije in pripomocke, ki jih lahko posebe;j
pogledate s pritiskom na "Apps" ("Aplikacije") ali "Widgets" ("Pripomocki") na vrhu zaslona.

Pritisnite "Apps" ("Aplikacije") in si oglejte vse names&ene aplikacije.

Pritisnite in drzite Zeleno aplikacijo, da se prikaze domaci zaslon ter nato spustite bliZznjico na katero koli
prazno mesto na domacem zaslonu.

Ce zelite odstraniti pripomocke in/ali bliznjice aplikacij iz vaSega domadega zaslona, jih pritisnite in drzite ter
jih povlecite na prikazano ikono kosSa "Remove" ("Odstrani") na zgornjem delu domacega zaslona.

Vrni se na
kazalo

m Nastavitev ozadja

Ce Zelite spremeniti ozadnje domadega zaslona, pritisnite in drzite domadi zaslon, dokler se ne pojavi meni
"Select Wallpaper from" ("Izberite ozadje iz").

Izberete lahko med "Live Wallpapers" ("Ziva ozadja") (animirana ozadja), "Super-HD Player" ("Predvajalnik
Super-HD") (foto/video galerija) ali "Wallpapers" ("Ozadja") (privzete stati¢ne slike).

Vrni se na
kazalo

E&] Meni aplikacij

||
Pritisnite gumb za aplikacije in pripomocke v zgornjem desnem kotu domacéega zaslona: HEE

Ko sistem prikaze pripomocke, pritisnite "Apps" ("Aplikacije") in si oglejte vse names€ene aplikacije.

Tukaj lahko najdete vse predhodno namescene programe ali "aplikacije", kot tudi dodatne aplikacije, ki ste jih
namestili sami.
S pritiskom na ustrezno ikono lahko zazenete katero koli aplikacijo.
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Play Slome Saltings Sound Recordar Video

Zaslon aplikacij

Vrni se na
kazalo

n Nastavitev vasega tablichega raé¢unalnika Yarvik Tablet

m Meni nastavitev

Pritisnite ikono nastavitev E v meniju aplikacij in vstopite v meni nastavitev. V meniju nastavitev lahko
najdete moznosti za nastavitev vasega Yarvik Tablet.
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= | Settings
WIRELE:
F WiFi
% Data usage
Mare.,
DEVICE

4 Sound

4} Display

Storage

Battery

Accounts & sync
i Location services

Security
Language & input
Backup & reset

SYSTEM

D Date & time
Accessibility
Developer options

(I About tablet

Meni nastavitev

Poglejmo si najbolj pomembne dele:

Vrni se na
kazalo

m WiFi in Bluetooth

Wi-Fi

Nastavite povezavo z brezzi¢nim omrezjem Wi-Fi.
Povlecite gumb vklo/izklop na "Vklop" in aktivirajte Wi-Fi.
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Priro¢nik za uporabo Yarvik Tablet

Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

RazpoloZljiva Wi-Fi omrezja se prikaZzejo v seznamu omrezij na desnem zaslonu. Dotaknite se Zelenega
omrezja. Ce je omrezje zavarovano, boste morali vnesti omreZni varnostni kljuc.

vill

Pritisnite gumb "Connect" ("Povezi") in Tablet se bo povezal na omrezje.
Ko se pod imenom omrezja pojavi "Connected" ("Povezano") in se na spodniji vrstici stanja prikaze ikona za
brezzi¢ni sprejem, ste uspesSno povezani na brezzi¢no omrezje.

Ogled ethernetnega naslova vasega Yarvik Tablet
Medtem ko se nahajate na zaslonu nastavitev Wi-Fi, kliknite na gumb menija v zgornjem desnem koti.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Pritisnite "Advanced" ("Napredno") v odvitem meniju.

Ethernetni naslov vasega Wi-Fi se prikaze na naslednjem zaslonu "Advanced Wi-Fi" ("Napredno Wi-Fi") pod
"MAC address" ("Ethernetni naslov").

Bluetooth rablj mo pri Yarvik m lih z Bl hom - prosimo preverite tehnicne
specifikacije na Skatli vaseqa izdelka, da bi ugotovili ali je Bluetooth prisoten).

Uporabljajte Bluetooth za povezovanje z Bluetooth zdruzljivimi napravami kot so mikrofon, tipkovnica,
zvocniki, slusalke.
Povlecite gumb vklop/izklop Bluetooth na "Vklop" in aktivirajte Bluetooth.

Ko je aktiviran, bo vas tablicni raCunalnik Yarvik Tablet samodejno zacCel iskati Bluetooth naprave v blizZini.
Vedno lahko ro¢no iS€ete Bluetooth naprave, tako da kliknete na "Search for Devices" ("ISCi naprave") v
zgornjem desnem kotu zaslona.

file:///Volumes/Product_Data/TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_sl.htmlI[29-07-13 11:33:37]



Priro¢nik za uporabo Yarvik Tablet

Morda bo treba za povezavo zunanjih naprav, da se te dajo v "nacin povezovanja". Za to glejte navodila za
uporabo zadevne zunanje naprave.

Vse odkrite naprave se bodo pojavile v seznamu "Available Devices" ("RazpoloZljive naprave"):

Settings

WIRELESS & METWORKS

¥ Wi-Fi

B Bluetoaoth ) Mot visible to aother Bluetooth devices

v AVAILABLE DEVICES SEARCHING
(% Data usage

T = Mouse
More...

DEVICE # Keyboard
¥ Sound

 Display

Kliknite na odkrito napravo Bluetooth in jo povezZite z vasim tabli¢nim racunalnikom Yarvik Tablet.
Pojavilo se bo okno "Bluetooth pairing request” ("Zahteva za povezovanje Bluetooth"):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

Usually 0000 ar 1234

PIM contains letters or symbols
You may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

Vedina naprav Bluetooth zahteva pin kodo za povezavo. Ta koda je obigajno 0000 ali 1234. Ce je pin koda
drugacna, glejte navodila za uporabo vase naprave Bluetooth.
Ko ste vnesli ustrezno pin kodo, pritisnite "OK" ("V redu").

Vas tabli¢ni racunalnik Yarvik Tablet se bo zaCel povezovati z vaso napravo Bluetooth in po nekaj sekundah
se bo povezava vzpostavila, pod zadevno napravo Bluetooth v seznamu "Available Devices" ("RazpoloZljive
naprave") se bo prikazalo sporocilo "Connected" ("Povezano"):

Na vas$ tabli¢ni raCunalnik Yarvik Tablet lahko isto€asno povezati ve€ naprav Bluetooth za uporabo (npr.
miska in tipkovnica).

Vrni se na
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| kazalo |

K] Zvok

Tukaj lahko spremenite jakost zvoka Tablet, kar je drugace mogoce preko gumbov za jakost na samem
Tablet in gumbov za jakost v zgornji vrstici stanja.

Vrni se na
kazalo

m Zaslon

Tukaj lahko spremenite svetlost zaslona, velikost ¢rk in samodejni ¢as spanja.

ViSja kot je svetlost zaslona, vecja je poraba energije. To bo veliko hitreje izpraznilo vaso baterijo.

Ce ne Zelite, da se zaslon samodejno zavrti, ko nagnete va$ Tablet, lahko to funkcijo omogog&ite/onemogogite
v nastavitvah samodejnega vrtenja zaslona.

Vrni se na
kazalo

m Aplikacije

Tukaj lahko upravljate z aplikacijami, ki so nameS¢enem na vasem Yarvik Tablet.

Lahko kliknete na aplikacije, ki ste jih namestili ter vidite njihove informacije in jih odstranite s pomocjo
gumba "Uninstall" ("Odstrani").

Predhodno namescenih privzetih aplikacij (kot je npr. kalkulator) ni mogoce odstraniti.

Vrni se na
kazalo

m Pomnilnik in MicroSD/USB-kljué

Pokaze vam informacije o notranjem pomnilniku. Ko je prisotna kartica MicroSD, lahko tukaj prav tako
najdete informacije o pomnilniku vstavljene kartice.

Povezovanje vasega Yarvik Tablet na osebni racunalnik ali Mac preko USB-ja.

Vas Yarvik Tablet lahko povezete na osebni racunalnik ali Mac z uporabo priloZzenega kabla USB.
Ko je tabli¢ni raCunalnik povezan na racunalnik, lahko dostopate do notranjega pomnilnika in, e je prisotna,
vstavljene kartice MicroSD, kot standardne naprave za mnozi¢no shranjevanje USB.
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Glejte natisnjeni Hitri vodi€ vasSega Yarvik Tablet in doloCite pomozna vrata USB vaSega tablicnega
racunalnika. Povezite kabel USB na pomozna vrata USB vasega Yarvik Tablet in na prosta vrata USB na
vasem racunalniku.

Na spodnjem desnem delu vasega zaslona Tablet se bosta pojavili dve sporogili, hitro eno za drugim:

) USB debugging connected

¢  USB connected

Ko se pojavi drugo sporocilo "USB connected" ("USB povezan"), kliknite nanj.
Pojavil se bo naslednji zaslon:

-

& USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Kliknite na gumb "Turn on USB storage" ("Vklopi pomnilnik USB").
Pojavilo s ebo naslednje opozorilno okno:

furn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USBE storage.

Cancel

Kliknite na "OK" ("V redu") in potrdite.
Notranji pomnilnik vasega Yarvik Tablet se bo zdaj pojavil kot naprava za mnozi¢no shranjevanje v
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datote€nem sistemuvasega racunalnika in se lahko uporablja npr. za kopiranje datotek iz in na vas Yarvik
Tablet.

Ce imate v vasem tabli¢nem radunalniku kartico MicroSD, bo kartica prepoznana s strani radunalnika kot
sekundarna naprava za mnozi¢no shranjevanje.

Ce zelite prenehati uporabljati funkcijo naprave za mnoziéno shranjevanje, kliknite na gumb "Turn off USB
storage" ("lzklopi pomnilnik USB") in odstranite kabel USB.

Opomba: Za dostop do pomnilnika Yarvik Tablet niso potrebni gonilniki strojne opreme. V primeru, da vas
racunalnik zahteva namestitev kakrSnega koli gonilnika, ga lahko preprosto prezrete.

; b Dostopajte do vase kartice MicroSD ali USB-klju¢a v ES File Explorer

Ce ste vstavili kartico MicroSD ali USB-klju¢ v va$ tabliéni radunalnik Yarvik, lahko dostopate do vsebine kot
sledi:

OdpriteES File Explorer (ES Raziskovalec datotek) app in kliknite na Local (Lokalno) v levem "Fast
Access quot; (»Hiter dostop«) meniju.

Fast Access

Favorite

Local

Library

MNetwork

Tools

Seznam Local (Lokalno) se sedaj odpre in prikaze vse pomnilniSke lokacije naprave.
Kartica MicroSD je ponavadi ena izmed spodnjih opcij na seznamu Local (Lokalno), imenovana external_sd
kot v spodnjem primeru:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Prosimo upoSstevajte, da se poimenovanje kartice MicroSD lahko razlikuje. Druga imena kot sd-ext ali ext-
sd lahko uporablja vasa naprava.

Ko ste vstavili USB-klju¢ preko USB priklju¢ka/adapterja, bo ta klju¢ postal na voljo kot (v zgornjem primeru)

usb_storage.
Ime USB-klju¢a se lahko prav tako razlikuje.

Vrni se na
kazalo

Jezik in vnosa

Uporabite "Select language" ("Izberite jezik") in izberite prikazani jezik vasega Yarvik Tablet. To se nanasa

na vsa besedila na zaslonu v celotnem sistemu.
V "Android keyboard" ("Android tipkovnica") lahko nastavite zaslonsko tipkovnico vasega Tablet.

Vrni se na
kazalo

m Datum in ura
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Tukaj lahko nastavitev datum in uro za va$ Yarvik Tablet.

Vrni se na
kazalo

B} Aplikacije

Tabli¢ni racunalnik Yarvik dobite s predhodno namescenimi aplikacijami (glejte spodnje primere).

OO M

Browsear Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallary EETIED Ausic OfficeSuite People

- sy HEs

Play Store Setlings Sound Recorder Video

Browser (Brskalnik)
Spletni brskalnik za pregledovanje spletnih strani.

Calculator (Kalkulator)
Kalkulator z enostavnimi znanstvenimi funkcijami.

Calendar (Koledar)
Aplikacijo koledar za oznaCevanije in pregledovanje sestankov.

Camera (Fotoaparat)
Za fotografiranje in snemanje video posnetkov z vgrajenim fotoaparatom.

Clock (Ura)
Preprosta budilka.

Downloads (Prenosi)
Prikaze trenutne in arhivirane prenose iz aplikacije Brskalnika.

Email (E-posta)
E-postni raCun za posiljanje in prejemanje elektronskih sporocil.

ES File Explorer (ES Raziskovalec datotek)
Raziskovalec datotek za brskanje/odpiranje map in dokumentov na vasi Yarvik napravi.
Prosimo poglejte poglavje 4.6 za dodatne informacije.

FBReader (Bralnik e-knjig)
Bralnik e-knjig podpira epub, fb2 in (delno) mobipocket formate.
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Gallery (Galerija)
Pregledovalnik slik. Aplikacija Galerija prav tako predvaja video posnetke. Prosimo preglejte tehni¢ne
specifikacije za podprte oblike datotek, vasega Yarvik modela.

Manual (Priro¢nik)
Digitalni prironik za uporabo tega tablicnega racunalnika Yarvik.

Music (Glasba)
Glasba/avdio predvajalnik. Prosimo preglejte tehni¢ne specifikacije za podprte oblike glasbenih/avdio
datotek, vasega Yarvik modela.

OfficeSuite
Pregledovalnik MobiSoft OfficeSuite. Odpira datoteke Word, Excel, PowerPoint in PDF.

People (Ljudje)
Aplikacija imenik za kontakte.

Play Store (Trgovina Play)
Trgovina aplikacij za prenos brezplacnih in placljivih aplikacij za Android.
Zahteva (brezpla¢no) registracijo rauna Google.

Settings (Nastavitve)
Meni za nastavitev vase Yarvik naprave.

Sound Recorder (Snemalnik zvoka)
Za snemanije in predvajanje zvocnih zapisov/avdio.

Video (Video)
Video predvajalnik. Prosimo preglejte tehni¢ne specifikacije za podprte oblike video datotek, vasega Yarvik
modela.

* Prikazovanje aplikacij (ime in/ali ikona) in razpoloZzljivost se lahko razlikuje.

Vrni se na
kazalo

n Informacije o splosni javni licenci

Preberite si pravne informacije, ki so na voljo na vasem tablicnem racunalniku Yarvik Tablet pod Nastavitve —
O tablicnem rac¢unalniku — Pravne informacije (potrebna je internetna povezava) ali za vec informacij obiscite
http: rce.android.com. rce/licenses.htmi.

Vrni se na
kazalo

Garancijska izjava
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Yarvik ponuja 2 letno Kompfortno Garancijo za vse njegove proizvode.
Prosimo obis¢ite yarvik.com/service za dodatne informacije.

Vrni se na
kazalo

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information
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Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.
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Safety Information
Yarvik Tablet Tabl Vi

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

+ Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

+ Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
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screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.
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AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
ir] youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com

YARVIK.COM

| EVrnisena |
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Yarvik Tablet Settings - About tablet - Legal information ( (
http.://source.android.com/source/licenses.html .

Yarvik (2)
varvik.com/service .

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

CeEO

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.
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WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X
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When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tabl Vi

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

» Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.
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+ Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

 Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security
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Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.
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n Antes da primeira utilizacao

Caro utilizador,

Obrigado por adquirir 0 nosso produto.
Para garantir uma utilizagao rapida e conveniente do seu novo Yarvik Tablet, leia atentamente estas
instrucdes antes de comegar a utiliza-lo.
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Esperamos que desfrute em pleno do seu Yarvik Tablet durante o maior tempo possivel!

Tenha em » O seu Yarvik Tablet é um produto electronico de alta precisdo; ndo tente desmontar o
atencao: Tablet, pois causara a anulacao da sua garantia e podera originar falhas no funcionamento
do equipamento;

» Evite que o produto sofra impactos fortes;

* Evite a utilizagdo do Tablet em ambientes com temperaturas demasiado elevadas ou
baixas, ou em qualquer ambiente em que o equipamento possa entrar em contacto com
humidade, pé ou campos magnéticos;

* N&o exponha o Tablet a luz solar intensa durante periodos prolongados de tempo;

* N&o utilize o ecra do Tablet com objectos pontiagudos, pois podera riscar a superficie do
ecra;

+» O uso prolongado de auscultadores ligados ao Tablet e/ou um volume demasiado alto ao
usar auscultadores podem causar problemas auditivos graves;

* Nao atravesse a rua, nem conduza veiculos motorizados ou bicicleta enquanto utiliza o
Tablet com auscultadores para evitar acidentes de transito;

« Utilize apenas baterias, carregadores e acessorios autorizados no Yarvik Tablet. A
utilizagdo de quaisquer outros produtos no Tablet pode ser perigosa e violar as condi¢des
da garantia;

« Utilize apenas um pano de algodao ligeiramente humedecido s6 em agua para limpar o
Tablet. O Tablet ndo deve ser limpo com qualquer tipo de produto de limpeza (para vidros).

Pode comecar a utilizar o seu Yarvik Tablet assim que o retira da embalagem, sem ter de carregar primeiro
a bateria.

E melhor para a bateria ser utilizada pela primeira vez com a carga de que ainda dispde e ser depois
completamente recarregada, uma vez esgotada toda a carga inicial.

Se o Tablet nao ligar quando o retira da embalagem, a bateria ja estd completamente descarregada e deve
ent&o recarrega-la primeiro.

Z Voltar

—

nai

E Arranque do Tablet

Quando liga pela primeira vez o seu Yarvik Tablet, é-lhe apresentada a sequéncia de arranque.

O primeiro arranque pode demorar um pouco, aproximadamente 2 a 3 minutos.

ApGs a sequéncia de arranque, o Tablet concluiu o arranque e é-lhe apresentado o Ecréa de bloqueio do
Android.
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Tuesday, February 7

Ecréa de bloqueio do Android

Arraste o cadeado (A) para a direita, para desbloquear o Tablet. Sera entédo transferido para o Ecra principal
do Android.

=/ Voltar ao indice

n Ecra principal do Android
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Ecra principal do Android

No fundo do ecra do Tablet, pode sempre encontrar a barra de estado.
A barra de estado contém informagdes do sistema e botdes de funcionalidades.

1 - Menu de aplicacdes e widgets (em alguns modelos, pode encontrar-se no fundo do ecra principal, ao
centro)

2 - Widget (relogio analdgico)

3 - Atalhos para aplicacbes

4 - Botao de retrocesso - para voltar ao ecra anterior ou ao website anterior quanto esta a utlizar o Browser
(Navegador)

5 - Ecra principal - para voltar ao Ecra principal do Android

6 - Botdo multifungdes

7 - Hora do sistema

8 - Indicador de sinal Wi-Fi

9 - Indicador de nivel da bateria

O ecra principal é composto por varias paginas a que pode aceder deslizando o Ecra principal para a
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esquerda ou para a direita.

Para ver quais as aplicacées em execucao em segundo plano, pode aceder a vista multifuncdes premindo o
botdo multifungdes (6).

Settings

Browser

Calculator

o .
Clock \ l .
OIB-E-L’?
i TEENTEwE
ESFile Expl 8 AmMERREEE

Clique numa aplicagdo em execuc¢ao na vista multifun¢cdes para mudar rapidamente para ela. Pode fechar
as aplicacées em execucao premindo-as durante alguns segundos e clicando em "Remove from list"
("Remover da lista").

Voltar ao indice

m Adicionar widgets e atalhos ao seu Ecra principal

Para adicionar um widget, prima o botao de aplicacdes e widgets no canto superior direito do seu Ecra

| |
principal: HEE

No ecré seguinte, pode encontrar todas as aplicagdes e widgets instalados, que podera visualizar em
separado premindo respectivamente "Apps" ("Aplicacdes") ou "Widgets" no topo do ecra.

Prima Widgets" para ver todos os widgets disponiveis. Quando sao apresentados todos os widgets, pode
deslizar o ecra para ir para a pagina seguinte (se estiver disponivel).

Mantenha premido o widget desejado para surgir o Ecra principal e liberte o widget em qualquer ponto livre
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do Ecra principal.

Para adicionar um atalho para qualquer aplicacéo, prima o botao de aplicacées e widgets no canto superior

m | |
direito do seu Ecra principal: HEHE

No ecra seguinte, pode encontrar todas as aplicacées e widgets instalados, que podera visualizar em
separado premindo respectivamente "Apps" ("Aplicacdes") ou "Widgets" no topo do ecra.

Prima "Apps" ("Aplicagdes") para ver todas as aplicagbes instaladas.

Mantenha premida aplicagéo desejada para surgir o Ecra principal e liberte o atalho em qualquer ponto livre
do Ecré principal.

Para remover widgets e/ou aplicacdes do seu Ecra principal, mantenha-os premidos e arraste-os para o
icone do lixo "Remove" ("Remover") que surge no topo do Ecra principal.

= Voltar indi

m Definir uma Imagem de fundo

Para alterar a imagem de fundo do Ecra principal, mantenha premido o Ecra principal até surgir o menu
“Select Wallpaper from” (“Seleccionar imagem de fundo a partir de").

Pode escolher entre "Live Wallpapers" ("Imagens de fundo activas") (imagens de fundo animadas), "Super-
HD Player" ("Leitor Super HD") (galeria de fotos e videos) ou "Wallpapers" ("Imagens de fundo") (imagens
estaticas predefinidas).

£ Voltar indi

m Menu de aplicacoes

[
Prima o bot&o de aplicacdes e widgets no canto superior direito do seu Ecré principal: HEE

Quando o sistema apresenta os widgets, prima "Apps" ("Aplicagdes") para ver todas as aplicacoes
instaladas.

Ai, pode encontrar todos os programas ou "aplicagdes" pré-instalados, bem como as aplica¢ées adicionais

instaladas por si.
Pode lancar qualquer aplicacao premindo simplesmente o icone correspondente.
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Ecra de aplicacées

£ Voltar indi

n Configurar o seu Yarvik Tablet
m Menu de
definicoes

Prima o icone Settings (Defini¢des) E no Menu de aplicagdes para entrar no Menu de defini¢des. No
Menu de definicbes, pode encontrar as op¢des para configurar o seu Yarvik Tablet.
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NHETWORKS
F WiF
% Data usage
Mare.,
DEVICE
4 Sound
Display
Storage

Battery

> Accounts & sync

# |ocation services
Security
Language & input

2 Backup & reset
SYSTEM

(L Date & time

W Accessibility

{ } Developer options
@ About tablet

Menu de definicbes

Vamos analisar as partes mais importantes:

= Voltar indi

m WiFi e Bluetooth

Configure uma ligagdo a uma rede WI-FI sem fios.
Deslize o botao On/Off (Ligar/Desligar) para a posi¢ao "On" ("Ligado") para activar o Wi-Fi.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

As redes Wi-Fi disponiveis aparecem na lista de redes a direita do ecra. Toque numa rede a sua escolha.
Se a rede estiver protegida, é-lhe socilitado que introduza a chave de seguranca da rede.

Prima o botao “Connect” ("Ligar") e o Tablet inicia a ligacao a rede.
Apo6s surgir a indicagao “Connected” ("Ligado") debaixo do nome da rede e o icone de recep¢ao na barra de
estado na parte inferior do ecra, a ligacao a rede sem fios foi estabelecida com éxito.

Visualizar o endereco MAC Wi-Fl do seu Yarvik Tablet
No ecra de definicdes de Wi-Fi, clique no botdo de menu no canto superior direito.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Prima "Advanced" ("Avancadas") no menu desdobravel.

O seu endereco MAC Wi-Fi é visualizado no ecra "Advanced Wi-Fi" ("Wi-Fi avancadas") em "MAC address"
("Endereco MAC").

Bluetooth
embalagem do seu produto para confirmar se dispbée de Bluetooth).

Utilize o Bluetooth para a ligacao a periféricos compativeis com Bluetooth, como ratos, teclados, colunas e
auscultadores.

Deslize o botao Bluetooth On/Off (Ligar/Desligar Bluetooth) para a posicao "On" ("Ligado") para activar o
Bluetooth.

Uma vez activado, o seu tablet Yarvik Tablet comeca automaticamente a procurar dispositivos Bluetooth nas
proximidades. Podera sempre procurar dispositivos Bluetooth manualmente, clicando em "Search for
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Devices" (" Procurar Dispositivos") no canto superior direito do ecra.
Podera ser necessario colocar em "modo de emparelhamento” os periféricos a que se pretende ligar. Para
tal, consulte o0 manual de instru¢des dos periféricos em questao.

Todos os dispositivos encontrados sao apresentados na lista "Available Devices" (" Dispositivos
Disponiveis"):

Settings

WIRELESS & NETWORKS

¥ Wi-Fi

¢ Yarvik GoTab
Bluetunth Mot visible 1o other Bluetooth devices

. AVAILABLE DEVICES SEARCHING
(% Data usage

7 w Mouse
vore...

DEVICE = Keyboard
¥ Sound

3 Display

Clique no dispositivo Bluetooth encontrado para emparelha-lo com o seu tablet Yarvik Tablet.
Surge a janela "Bluetooth pairing request" ("Pedido de emparelhamento Bluetooth"):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

PIM contains letters or symbols

You may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

A maioria dos dispositivos Bluetooth requer um cédigo PIN para estabelecer a ligacdo. Esse cddigo é
habitualmente o 0000 ou 1234. Consulte o manual de instru¢des do seu dispositivo Bluetooth se o codigo
PIN for diferente.

Ap6s inserir o cddigo PIN correcto, prima "OK".

O tablet Yarvik Tablet inicia entdo o emparelhamento com o seu dispositivo Bluetooth e, apds alguns
segundos, a ligacao fica concluida, sendo apresentada a mensagem "Connected" ("Ligado") por baixo do
respectivo dispositivo Bluetooth na lista (" Dispositivos Disponiveis"):

Pode ligar varios dispositivos Bluetooth ao seu tablet Yarvik Tablet para utiliza-los em simultaneo (p. ex. um
rato e um teclado).
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£ Voltar indi

m Sound (Som)

Aqui, pode alterar o volume dudio do Tablet, o que também pode fazer através dos botées de volume do
préprio Tablet ou dos botdes de volume da barra de estado na parte superior do ecra.

£ Voltar indi

m Display (Visor)

Aqui, pode alterar o brilho do ecra, os tamanhos de letra e o tempo limite do ecra.

Tenha em atencao que quanto maior o brilho do ecrd, maior o consumo de energia. Essa op¢ao esgota
substancialmente mais depressa a sua bateria.

Se nao pretende que o ecré rode automaticamente a medida que vira o Tablet, pode activar/desactivar essa
funcionalidade na definicao Auto-rotate screen (Rodar ecra automaticamente).

£ Voltar indi

m Apps (Aplicacoes)

Aqui, pode gerir as aplicagdes que estao instaladas no seu Yarvik Tablet.

Pode clicar nas aplicacdes que instalou para ver informacdes sobre cada uma delas e para desinstala-las,
se necessario, utilizando o botdo “Uninstall” ("Desinstalar").

Tenha em atencao que as aplicagdes predefinidas pré-instaladas (como, por exemplo, a calculadora) nao
podem ser desinstaladas.

= Voltar indi

Storage (Armazenamento) e Acesso a cartoes MicroSD /
unidades USB

Mostra-lhe informagdes sobre a memoaria interna. Quando esta um cartdo MicroSD inserido, pode também
ver aqui informacdes sobre a memoria do cartdo inserido.

Ligar o seu Yarvik Tablet a um PC ou Mac através de USB

Pode ligar o seu Yarvik Tablet a um PC ou Mac utilizando o cabo USB fornecido.
Uma vez ligado a um computador, pode aceder a meméria interna do Tablet e, caso esteja inserido, a um
cartdo MicroSD como Dispositivo de armazenamento de massa USB normal.

Consulte o Guia de Iniciagdo Répida impresso do seu Yarvik Tablet para determinar a porta USB secundaria
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do tablet. Ligue o cabo USB a porta USB secundaria do seu Yarvik Tablet e a uma porta USB livre no seu
computador.

Na zona inferior direita do ecra do seu Tablet, surgem duas mensagens consecutivas com um breve
intervalo entre elas:

) USB debugging connected

¢  USB connected

Quando surgir a segunda mensagem "USB connected" ("Ligado através de USB"), clique nela.
Surge o seguinte ecra:

-

& USBMass Storage

USB connected

button belo

Turn on USB storage

Clique no botao "Turn on USB storage" ("Activar armazenamento USB").
Surge uma janela de notificacao:

Turn on USB storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USBE storage.

Cancel

Cligue em "OK" para confirmar.
A memoria interna do seu Yarvik Tablet surge entdo como Dispositivo de armazenamento de massa no
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sistema de ficheiros do seu computador e pode ser utilizada, por exemplo, para copiar ficheiros de e para o
seu Yarvik Tablet.

Se tiver um cartdo MicroSD inserido no seu tablet, o cartdo sera reconhecido pelo computador como um
segundo Dispositivo de armazenamento de massa.

Para deixar de utilizar a fungéo de Dispositivo de armazenamento de massa, clique no botao "Turn off USB
storage" ("Desactivar armazenamento USB") e desligue o cabo USB.

Nota: ndo sdo necessarios quaisquer controladores de hardware para aceder a meméria do Yarvik Tablet.
Caso o seu computador solicite a instalacao de qualquer controlador, pode simplesmente ignora-lo.

Aceder ao seu cartao MicroSD ou unidade USB no ES File Explorer

Se tiver um cartdo um cartdo MicroSD inserido ou uma unidade USB ligada ao seu tablet Yarvik, pode
aceder aos seus conteudos da seguinte forma:

Abra a aplicacéao ES File Explorer e clique em Local no menu "Fast Access" ("Acesso rapido") a esquerda.

Favorite

Local

Library

Network

Tools

Abre-se entdo a lista Local, apresentando todas as localiza¢gdes de memoria do equipamento.
O cartao MicroSD é habitualmente uma das op¢des mais abaixo na lista Local, denominado external_sd no
exemplo seguinte:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Tenha em conta que o nome do cartdo MicroSD podera variar. O seu equipamento podera utilizar outros
nomes, como sd-ext ou ext-sd.

Ao inserir uma nova unidade USB via porta/adaptador de anfitrido USB, essa unidade fica disponivel como

usb_storage (no exemplo anterior).
O nome da unidade USB também podera variar.

= Voltar indi

Language & input (Idioma e teclado)

Utilize “Select language” ("Seleccionar idioma") para seleccionar o idioma de visualizagado no Yarvik Tablet.
Isto aplica-se a todos os textos dos ecras de todo o sistema.
Em “Android keyboard” ("Teclado do Android") pode configurar o teclado do ecra do seu Tablet.

£ Voltar indi

m Date & time (Data e Hora)

Aqui, pode definir a data e a hora do seu Yarvik Tablet.
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£ Voltar ao indice|

H Apps (Aplicacoes)

O seu tablet Yarvik vem com aplicagdes pré-instaladas (ver exemplos abaixo).

BE = O & B

Browsar Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite

g I
g 0 Sxaai

Play Store Settings Sound Recorder Video

Browser (Navegador)
O navegador de internet para visualizar websites.

Calculator (Calculadora)
Calculadora com funcionalidades cientificas simples.

Calendar (Calendario)
Aplicacao de calendario para criar e ver compromissos.

Camera (Camara)
Para fazer fotos e gravar video com
a camara incorporada.

Clock (Relégio)
Um despertador simples.

Downloads (Transferéncias)
Mostra-lhe as transferéncias atuais e arquivadas feitas a partir da aplicacdo Browser (Navegador).

Email (E-mail)
Cliente de E-mail para enviar ou receber correio eletrdnico.

ES File Explorer
Gestor de ficheiros para navegar e abrir as pastas e os documentos do seu equipamento Yarvik. Ver
imagem 4.6 para mais informacoes.

FBReader
Leitor de eBooks compativel com os formatos epub, fb2 e (parcialmente) mobipocket.

Gallery (Galeria)
Visualizador de imagens. A aplicacao Gallery (Galeria) também pode reproduzir ficheiros de video. Consulte
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os formatos de ficheiros compativeis nas especificacoes técnicas do seu modelo Yarvik.

Manual
O manual do utilizador deste equipamento Yarvik em formato digital.

Music (Musica)
Leitor de musica/audio. Consulte os formatos de musica/audio compativeis nas especificagcdes técnicas do
seu modelo Yarvik.

OfficeSuite
Visualizador do MobiSoft OfficeSuite. Abre ficheiros Word, Excel, PowerPoint e PDF.

People (Pessoas)
Aplicagdo de agenda para os seus contactos.

Play Store
App Market para descarregar apps gratuitas ou pagas para Android.
E necessario o registo numa conta Google (gratis).

Settings (Definicoes)
O menu para configurar o seu equipamento Yarvik.

Sound Recorder (Gravador de som)
Para gravar e reproduzir notas de voz/audio.

Video (Video)
Leitor de video. Consulte os formatos de video compativeis nas especificacdes técnicas do seu modelo
Yarvik.

*O aspeto (nome e/ou icone) e a disponibilidade da aplicacdo poderao variar.

£ Voltar indi

n Informacoes sobre licenciamento GNU/GPL

Consulte as informagdes legais disponiveis no seu Yarvik Tablet em Settings — About tablet — Legal
information (Definicbes — Acerca do dispositivo — Informagées legais)(é necesséaria uma ligagao a internet)
ou visite http://source.android.com/source/licenses.html para obter mais informagdes.

= Voltar indi

Declaracao de garantia

A Yarvik oferece uma Garantia de Conforto de 2 Anos em todos os seus produtos.
Visite yarvik.com/service para mais informagdes.

= Voltar indi

file:///Volumes/Product_Data/ TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/ Yarvik/ Manual/manual_pt.htmI[29-07-13 11:34:07]



Yarvik Tablet Manual

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, ltaly, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

* France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
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health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit hitp://safetravel.dot.gov/wh new_ ries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tabl Vi

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.
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» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

+ Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
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tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.
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* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

W1 facebook.com/yarvik

12{ twitter.com/yarvikce

x =

ibe youtube.com/yarvikce

L

I:OrUm.YGFViI(.COH'I

YARVIK.COM

£ Voltar indi
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mSadriaj yfo| K

SELECT LANGUAGE

1 Prije prve uporabe

2 Pokretanje Tablet radunala

3 Androidov poéetni zaslon

3.1 Dodavanje malih programa i prec¢ n Cetni zaslon
3.2 Postavljanje tapete

3.3 Izbornik s aplikacijama

4 Podesavanje Yarvik Tablet ra€unala

4.1 Izbornik s postavkama

4.2 WiFi (Beziéna mreza) i Bluetooth

4.3 Zvuk
4.4 Zaslon

4.5 Aplikacije
remiste i pristup Micr
4.7 Jezik i na€in unosa
4.8 Datum i vrileme
5 Aplikacije
6 Informacije o GNU/GPL licenci
7 1zjava o jamstvu
8 Important Information

n Prije prve uporabe

Postovani korisnice,

Hvala Vam §to ste kupili nas proizvod.
Kako bismo Vam pomogli da brzo i lako poCnete koristiti svoje novo Yarvik Tablet raCunalo, molimo Vas da
prije prve uporabe paZljivo procitate ove upute.
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Nadamo se da ¢ete vrlo dugo apsolutno uzivati u svom Yarvik Tablet raCunalu!

Imajte na » VaSe Yarvik Tablet raCunalo je proizvod precizne elektronike. Ne pokuSavajte rastaviti
umu: svoj Tablet, jer Cete na taj nacin ponistiti jamstvo, te mozete prouzrociti nepravilan rad
uredaja;

* Izbjegavajte jako lupati po proizvodu;

* Ne koristite Tablet u okruzenjima s vrlo visokom ili niskom temperaturom, ili u okruzenjim u
kojima uredaj moze doci u kontakt s vlagom, prasinom ili magnetskim poljima;

* Tablet racunalo nemojte na duze vrijeme izlagati jakom Sunevom zracenju;

« Zaslon Tablet raCunala ne dirajte ostrim predmetima jer na taj naCin mozete ogrebati
povrSinu zaslona;

* Predugo koristenje slusalica spojenih na Tablet racunalo i/ili prejako postavljena glasnoca
tijekom koriStenja sluSalica moze uzrokovati ozbiljno ostecenje sluha;

* Dok koristite Tablet sa sluSalicama ne prelazite cestu, ne upravljajte motornim vozilima niti
biciklima kako biste izbjegli prometne nesrece;

» Za svoj Yarvik Tablet koristite samo dozvoljene baterije, punjace i pribor. Uporaba drugih
proizvoda zajedno s Tablet raCunalom moZe biti opasna i moze ponistiti jamstvo;

 Za CiS¢enje Tablet racunala koristite samo lagano navlazenu pamucnu krpu, a za vlazenje
krpe koristite iskljuCivo vodu. Tablet ne smijete Cistiti nikakvim sredstvima za CiS¢enje
(primjerice sredstvima za staklo).

Yarvik Tablet mozZete poceti koristiti odmah, €im ga izvadite iz kutije, bez da prethodno napunite bateriju.
Najbolje je najprije pustiti da se baterija isprazni, te je potom, nakon Sto se prvi put potpuno ispraznila,
napuniti do kraja.

Ako ne mozete ukljuciti Tablet raCunalo odmah nakon $to ga izvadite iz kutije, to znaci da je baterija vec
potpuno ispraznjena. U tom ju slu€aju, naravno, treba prvo napuniti.

Povratak na
sadrzaj

E Pokretanje Tablet racunala

Kada prvi put ukljuCite svoje Yarvik Tablet racunalo, prikazat ¢e se poCetna sekvenca.
Prvotno pokretanje moze potrajati nesto duze, otprilike 2-3 minute.
Nakon pocetne sekvence, Tablet je zavrSio s pokretanjem, te e se prikazati Androidov zaklju€ani zaslon.
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161113 O

Tuesday, February 7

Androidov zaklju¢ani zaslon

Kako biste otklju€ali Tablet, prstom kliznite kvadrati¢ (A) udesno. Nakon toga ¢e Vam se prikazati Androidov
pocCetni zaslon.

Povratak na
sadrzaj

n Androidov pocetni zaslon
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Androidov pocetni zaslon

Na dnu zaslona Tablet racunala uvijek mozete vidjeti statusni redak.
Statusni redak sadrzi informacije o sustavu i funkcijske tipke.

1 - Izbornik za aplikacije i male programe (na nekim modelima moZe biti smjeSten u sredini pri dnu pocetnog
zaslona)

2 - Mali program (analogni sat)

3 - Precaci aplikacija

4 - Tipka za nazad - vraca Vas na prethodni zaslon, ili prethodnu internetsku stranicu kada koristite
internetski preglednik

5 - Home (Doma) - vrac¢a Vas na Androidov pocetni zaslon

6 - Multitask tipka (Tipka za prikaz aktivnih aplikacija)

7 - Vrijeme sustava

8 - Indikator jacine bezZi¢nog Wi-Fi signala

9 - Indikator stanja baterije

Pocetni se zaslon sastoji od viSe stranica kojima mozete pristupiti ako prstom kliznete po zaslonu lijevo ili
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desno.

Kako biste vidjeli koje se sve aplikacije izvode u pozadini, pritisnite Multitask tipku (6).

Settings

Browser

Calculator

(1] .
Clock \ l "
OIEwEﬂ
i LI L L L L L
ESFile Expl amEEEEEEE

Kako biste odmah prebacili na neku od aktivnih aplikacija, jednostavno kliknite na nju na zaslonu s aktivnim
aplikacijama. Aktivne aplikacije moZzete zatvoriti ako duze zadrzite prst na njima, te zatim odaberete
"Remove from list" (,Ukloni s popisa®).

Povratak na
sadrzaj

m Dodavanje malih programa (widgets) i pre¢aca na pocetni
zaslon

Kako biste dodali mali program, pritisnite tipku za aplikacije i male programe u desnom gornjem uglu

| |
podetnog zaslona: HEE

Na sljiede¢em zaslonu mozete vidjeti sve instalirane aplikacije i male programe (widgets), koji su prikazani
odvojeno, pa pristupiti im mozete pritiskom na "Apps" (,Aplikacije®) ili "Widgets" (,Mali program®).
Pritisnite "Widgets" (,Mali program®) kako biste vidjeli sve dostupne male programe. Dok su prikazani svi mali
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programi mozete prstom kliznuti po zaslonu kako biste prikazali sljedecu stranicu (ako je dostupna).
Pritisnite i drzite zeljeni mali program kako bi se prikazao pocCetni zaslon, te ga zatim pustite na prazno
mjesto na poCetnom zaslonu.

Kako biste dodali preCac za bilo koju aplikaciju, pritisnite tipku za aplikacije i male programe u desnom

. Cm
gornjem uglu podetnog zaslona: HEE

Na sljede¢em zaslonu mozete vidjeti sve instalirane aplikacije i male programe (widgets), koji su prikazani
odvojeno, pa pristupiti im mozete pritiskom na "Apps" (,Aplikacije®) ili "Widgets" (,Mali program®).

Pritisnite "Apps" (,Aplikacije®) kako biste vidjeli sve instalirane aplikacije.

Pritisnite i drzite Zeljenu aplikaciju kako bi se prikazao pocetni zaslon, te je zatim pustite na prazno mjesto na
poCetnom zaslonu.

Za uklanjanje malih programa i/ili preCaca za aplikacije s poCetnog zaslona pritisnite ih i drzite, te ih povucite
na ikonu koSa za smece (s nazivom "Remove" (,Ukloni“)) koja se pritom pojavila na vrhu po€etnog zaslona.

Povratak na
sadrzaj

m Postavljanje tapete

Za promjenu tapete na poCetnom zaslonu pritisnite i drzite poCetni zaslon dok se ne pojavi izbornik ,Select
Wallpaper from* (,Odaberi tapetu iz®).

Mozete birati izmedu "Live Wallpapers" (animiranih
"Wallpapers" (obi¢ne staticne slike).

({4

Zivih” tapeta), "Super-HD Player" (foto/video galerije) ili

Povratak na
sadrzaj

m Izbornik s aplikacijama

||
Pritisnite tipku za aplikacije i male programe u desnom gornjem uglu po&etnog zaslona: HEE

Kada sustav prikaze male programe, pritisnite "Apps" (,Aplikacije) kako biste vidjeli sve instalirane aplikacije.

Ovdje mozete vidjeti sve prethodno instalirane programe ili “aplikacije” kao i dodatne aplikacije koje sami
instalirate.
Bilo koju aplikaciju mozete pokrenuti pritiskom na odgovarajuc¢u ikonu.
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RIEE nkaads Emuml

ES File Explarar FBRupdar CpMlpry Manunl UsIc CfhcaSula Faaopla

- r apdid
n __r Q 5 |

B RONONUN
2

Play Slome Saltings Sound Recordar Video

Zaslon s aplikacijama

Povratak na
sadrzaj

n Podesavanje Yarvik Tablet racunala
m Izbornik
postavki

Kako biste otvorili izbornik s postavkama, u izborniku s aplikacijama pritisnite ikonu Settings (Postavke) E
U izborniku s postavkama mozete vidjeti opcije za podeSavanje Yarvik Tablet raCunala.
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= | Settings
WIRELE:
F WiFi
% Data usage
Mare.,
DEVICE

4 Sound

4} Display

Storage

Battery

Accounts & sync
i Location services

Security
Language & input
Backup & reset

375 1EM

D Date & time
Accessibility
Developer options

(I About tablet

Izbornik postavki

Proci cemo kroz najvaznije dijelove:

Povratak na
sadrzaj

[¥®] WiFi (beziéna mreza) i Bluetooth

Uspostavljanje veze s bezicnom WiFi mrezom.
Povucite tipku On/Off u polozaj "On" kako biste aktivirali bezi€nu mrezu.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

U popisu mreza s desne strane zaslona pojavit ¢e se dostupne bezicne mreze. Dodirnite naziv mreze po
izboru. Ako je mreza osigurana, sustav ¢e zatraziti unos sigurnosnog klju¢a za tu mrezu.

Pritisnite tipku ,Connect” (,Spoji“) i Tablet ¢e se poceti spajati na mrezu.
Kad se ispod naziva mreze pojavi rije¢ ,Connected” (,Spojen®) a u statusnom retku ikona za beZi¢ni prijam,
to znaci da ste se uspjesSno spojili na bezicnu mrezu.

Prikaz bezicne MAC adrese Yarvik Tablet racunala

Na zaslonu s postavkama bezZi¢ne mreZe kliknite na tipku izbornika u desnom gornjem uglu.
SCAN ADD NETWORK

Advanced

U prikazanom izborniku pritisnite "Advanced" (,Napredno®).

Vas$a bezi¢na MAC adresa prikazana je na sljede¢em zaslonu "Advanced Wi-Fi" (,Napredna bezZi¢na
mreza“) pod "MAC address" (,MAC adresa“).

Bluetooth (vriji

Vaseg proizvoda da utvrdite postoji li Bluetooth).

Koristite Bluetooth za povezivanje s Bluetooth kompatibilnim perifernim uredajima, kao $to su mis, tipkovnica,
zvucnici i slusalice.
Povucite tipku Bluetooth On/Off (UKlj/Iskl) na "On" (Uklj) aktivirate Bluetooth.

Nakon $to je aktiviran, Vas Yarvik Tablet tablet ¢e automatski poceti traZiti Bluetooth uredaje u blizini. Uvijek
mozete rucno traziti Bluetooth uredaje klikon na "Search for Devices" (Trazenje uredaja) u gornjem desnom
kutu zaslona.
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Moze biti potrebno staviti periferijske uredaje u "reZzim uparivanja". Za to molimo pogledajte upute za uporabu
periferijskih uredaja.

Svi otkriveni uredaiji pojavi¢e se na popisu "Available Devices" (Dostupni uredaji):

Settings

WIRELESS & METWORKS

¥ Wi-Fi

. Yarvik GoTab
B Bluetﬂﬂth Mot visible to other Blust

. VAILABLE DEVICES
(% Data usage

s Mouse
More...
DEVICE # Keyboard

¥ Sound
| mac
 Display

Kliknite na otkriveni Bluetooth uredaj da uparite Va$ Yarvik Tablet tablet s njim.
Pojavit ¢e se prozor "Bluetooth pairing request" (Zahtjev za Bluetooth uparivanje):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

Usually 0000 or 1234
PIM contains letters or symbols

¥ou may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

Vecina Bluetooth uredaja zahtijeva PIN kod za spajanje. Ovaj kod je obi¢no 0000 ili 1234. Molimo pogledajte
upute za uporabu Bluetooth uredaja ako se PIN kod razlikuje.
Nakon Sto ste unijeli ispravan PIN kod, pritisnite "OK".

Vas Yarvik Tablet tablet ¢e sada poceti uparivanje s Bluetooth uredajem, i nakon par sekundi veza Ce biti
uspostavljena; vidjet ¢ete poruku "Connected" (Spojeno) ispod odgovarajuceg Bluetooth uredaja na popisu
"Available Devices" (Dostupni uredaji):

Mozete spojiti vise Bluetooth uredaja na Yarvik Tablet za uporabu u isto vrijeme (npr. mi$ i tipkovnica).

Povratak na
sadrzaj
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&) Sound (Zvuk)

Ovdje mozete promijeniti glasnocu. InacCe, glasnoCu mozete mijenjati i pomocu tipki za glasnocu na samom
Tablet raCunalu, i pomocu tipki za glasno¢u u gornjem statusnom retku.

Povratak na
sadrzaj

¥ Display (Zaslon)

Ovdje mozete promijeniti svjetlinu zaslona, veli€ine fontova i vrijeme za automatski odlazak u stanje
mirovanja.

Imajte na umu da jacCa svjetlina zaslona znaci i ve¢€u potro$nju energije, pa ¢e se baterija prazniti znatno
brze.

Ako ne Zelite da se zaslon automatski rotira kad zaokrenete Tablet, tu funkciju mozete iskljuciti pod
postavkom Auto-rotate screen (Automatski rotiraj zaslon).

Povratak na
sadrzaj

¥ Apps (Aplikacije)

Ovdje mozete upravljati aplikacijama koje su instalirane na Vasem Yarvik Tablet racunalu.

Mozete kliknuti na instalirane aplikacije kako biste vidjeli informacije o toj aplikaciji i, ako je potrebno,
deinstalirati ih pritiskom na gumb ,Uninstall” (,Deinstaliraj*).

Imajte na umu da unaprijed instalirane zadane aplikaciju (kao npr. kalkulator) nije moguce deinstalirati.

Povratak na
sadrzaj

m Spremiste i pristup MicroSD/USB uredaju

Prikazuje informacije o internoj memoriji. Kad je umetnuta MicroSD kartica, prikazat ¢e se i podaci o memoriji
umetnute kartice.

Spajanje Yarvik Tablet racunala na PC ili Mac putem USB prikljucka

Svoj Yarvik Tablet mozete na PC ili Mac prikljuciti pomocu isporuc¢enog USB kabela.
Kad je Tablet spojen na racunalo, njegovoj internoj memoriji i, ako je umetnuta, MicroSD kartici mozete
pristupiti kao standardnim USB uredajima za masovnu pohranu podataka.
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Pogledaijte tiskani primjerak brzog priru¢nika kako biste odredili ,slave® USB priklju¢ak. USB kabel spojite na
,Slave“ USB priklju¢ak na Vasem Yarvik Tablet racunalu i slobodni USB priklju¢ak na Vasem racunalu.

U donjem desnom uglu zaslona na Tablet racunalu jedna za drugom ¢e se kratko prikazati sljedece dvije
poruke:

) USB debugging connected

¢  USB connected

Kad se pojavi druga poruka "USB connected" (,USB spojen®) kliknite na nju.
Prikazat Ce se sljedeca slika:

-

& USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Kliknite na gumb "Turn on USB storage" (,Uklju¢i USB pohranu®).
Prikazat ¢e se obavijest:

Turn on USE storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USBE storage.

Cancel

Kliknite na "OK" za potvrdu.
Interna memorija Vaseg Yarvik Tablet raunala sada ¢e se prikazati kao disk za masovnu pohranu podataka
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u podatkovnom sustavu Vaseg racunala, i mozete je koristiti primjerice za kopiranje datoteka sa Vaseg
Yarvik Tablet raCunala i na njega.

Ako je u tablet racunalo umetnuta MicroSD kartica, racunalo Ce karticu prepoznati kao drugi disk za masovnu
pohranu podataka.

Za prestanak koriStenja funkcije uredaja za masovnu pohranu podataka, kliknite na "Turn off USB storage”
(»Isklju¢i USB pohranu podataka®) i uklonite USB kabel.

Napomena: Za pristup memoriji Yarvik Tablet racunala nisu potrebni upravljacki programi za hardver. Ako
racunalo od Vas zatrazi instalaciju bilo kakvog upravljackog programa, taj zahtjev mozete ignorirati.

Pristupite svojoj MicroSD kartici ili USB uredaju u ES File Explorer (ES Pretrazi
datoteka)

Ako ste umetnuli MicroSD Karticu ili USB uredaj u Vas Yarvik Tablet, moZzete pristupiti njihovim sadrzajima
kako slijedi:

Otvorite aplikaciju ES File Explorer (ES preglednik datoteka) i kliknite na Local (Lokalno) u lijevom
izborniku "Fast Access" (,Brzi pristup®).

Fast Access

Favorite

Local

Library

MNetwork

Tools

Otvara se popis Local (Lokalno) koji pokazuje sve memorijske lokacije uredaja.
MicroSD obi¢no se nalazi pri dnu mogucnosti na popisu Lokalno, pod nazivu external_sd (vanjski_sd) u
primjeru u nastavku:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Imajte na umu da se naziv MicroSD kartice mozZe razlikovati. Vas uredaj moze koristiti i druge nazive poput
sd-ext or ext-sd.

Kada ubacite USB uredaj putem USB prikljucka/prilagodnika, ovaj uredaj ¢e postati dostupan kao (u gornjem
primjeru) usb_storage (usb_memorija).
Naziv USB uredaja takoder se moze razlikovati.

Povratak na
sadrzaj

Language & input (Jezik i na€in unosa)

Pomocu stavke ,Select language” (,Odaberi jezik) mozete odabrati jezik prikaza na svom Yarvik Tablet
raCunalu. Ovo se odnosi na sav tekst na zaslonima u cijelom sustavu.
Pod stavkom ,,Android keyboard“ (,Android tipkovnica®“) mozZete podesiti tipkovnicu na zasonu VaSeg Tablet

racunala.

Povratak na
sadrzaj
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EE] Date & time (Datum i vrijeme)

Ovdje mozete podesiti datum i vrijeme za svoj Yarvik Tablet.

Povratak na
sadrzaj

IEll Apps (Aplikacije)

Yarvik tablet isporu€uje se s prethodno instaliranim aplikacijama (vidi primjere u nastavku).

BE = O & B

Browsar Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallery Manual Music OfficeSuite Feople

A sy aad
ﬂ = : 0 H-',’-“

Play Store Settings Sound Recorder Video

Browser (Preglednik)
Internetski preglednik za pregled internetskih stranica.

Calculator (Kalkulator)
Kalkulator s jednostavnim znanstvenim znacajkama.

Calendar (Kalendar)
Aplikacija s kalendarom za biljeZenje i pregled obveza.

Camera (Kamera)
Za fotografiranje i snimanje videozapisa pomocu ugradene kamere.

Clock (Sat)
Jednostavna budilica.

Downloads (Preuzimanja)
Prikazuje aktualne i arhivirane datoteke preuzete pomocu aplikacije Browser (Preglednik).

Email (E- posta)
Klijent za slanje i primanje e-poste.

ES File Explorer (ES preglednik datoteka)
Preglednik datoteka za pregledavanje/otvaranje mapa i dokumenata na Vasem Yarvik uredaju.
Molimo pogledajte naslov 4.6 za dodatne informacije.
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FBReader (FB Citac)
Cita€ e-knjiga podrzava formate epub, b2 i (djelomi¢no) mobipocket.

Gallery (Galerija)
Preglednik slika. Aplikacija Gallery (Galerija) takoder reproducira video datoteke. Molimo pogledajte tehnitke
specifikacije vaseg Yarvik modela za kompatibilne formate datoteka.

Manual (Priruénik)
Digitalni korisniCki prirucnik za Yarvik uredaj.

Music (Glazba)
Aplikacija za reproduciranje glazbe/audio formata. Molimo pogledajte tehniCke specifikacije vaseg Yarvik
modela za kompatibilne glazbene/audio formate.

OfficeSuite
MobiSoft OfficeSuite preglednik. Otvara Word, Excel, PowerPoint i PDF datoteke.

People (Ljudi)
Aplikacija sa adresarom za kontakte.

Play Store (Trgovina aplikacija)
Trgovina aplikacija, gdje mozZete preuzeti besplatne ili plaene aplikacije za Android.
Zahtijeva (besplatnu) registraciju Google naloga.

Settings (Postavke)
Izbornik za postavljanje Yarvik uredaja.

Sound Recorder (Snima¢€ zvuka)
Za snimanje i reproduciranje glasovnih biljeski/audio formata.

Video (Video)
Aplikacija za reproduciranje videa. Molimo pogledajte tehniCke specifikacije vaseg Yarvik modela za
kompatibilne video formate.

* lzgled aplikacije (naziv i/ili ikona) i dostupnost mogu se razlikovati.

Povratak na
sadrzaj

n Informacije o GNU/GPL licenci

Molimo Vas da za viSe informacija procitate pravne informacije dostupne na Vasem Yarvik Tablet racunalu
pod Settings (Postavke) — About tablet (O tabletu) — Legal information (Pravne informacije) (potrebna je veza

s internetom) ili posjetite http:/source.android.com/source/licenses.html.

Povratak na
sadrzaj
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Izjava o jamstvu

Yarvik pruza 2 godine jamstva na sve svoje proizvode.
Molimo posjetite yarvik.com/service za daljnje informacije.

Povratak na
sadrzaj

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, ltaly, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

* France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.
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WEEE Symbol Information

I
Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
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metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats new_batteries.html.

Safety Information
Yarvik Tablet Tabl Vi

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

* Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

+ Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.
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* Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.
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Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.

AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.

» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
piou

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com
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YARVIK.COM

Povratak na
sadrzaj
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; Spis tresci y\’v I K

SELECT LANGUAGE
lerwszym uruchomieniem
2 Pierwsze uruchomienie tabletu Tablet
3 Ekran domow m racyjn Androi
3.1 Dodawanie wi OW | skrotdw kran mow
3.2 Ustawianie tapety
3.3 Menu aplikaciji
4 Konfiguracja tabletu Yarvik Tablet
4.1 Menu Ustawienia
4.2 Wi-Fi i Bluetooth
4.3 Dzwiek
4.4 Wyswietlacz
4.5 Aplikacje
4.6 Pamiec i dostep do pamieci na karcie MicroSD/napedzie USB
4.7 JezykK i sposoby wprowadzania

4.8 Data i godzina
5 Aplikacje

6 Informacije o licencji GNU/GPL
7 Oswiadczenie gwarancyjne
8 Important Information

n Przed pierwszym uruchomieniem

Drogi uzytkowniku,

Dziekujemy za zakup produktu naszej firmy.
Aby moc szybko i wygodnie uzytkowac¢ nowy tablet Yarvik Tablet, prosimy przed pierwszym uruchomieniem
doktadnie zapoznaj sie z niniejszymi instrukcjami.

Mamy nadzieje, ze nowy tablet Yarvik Tablet bedzie cieszyt Cie przez dtugi czas!
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Zwré¢ uwage: - Tablet Yarvik Tablet to produkt elektroniki precyzyjnej — nie podejmuj préb jego
demontazu, gdyz spowoduje to uniewaznienie gwarancji i moze by¢ przyczyng
nieprawidtowego funkcjonowania urzgdzenia.

* Unikaj mocnych uderzen w urzgdzenie.

* Unikaj uzytkowania tabletu Tablet w warunkach wyjgtkowo wysokiej lub niskiej
temperatury lub w otoczeniu, w ktérym urzgdzenie moze mie¢ kontakt z wilgocig, kurzem
lub znajdowac sie w polu magnetycznym.

* Nie wystawiaj tabletu Tablet przez diuzszy okres czasu na dziatanie promieni
stonecznych.

* Nie obstuguj ekranu dotykowego tabletu Tablet ostro zakorn\czonymi przedmiotami, gdyz
moze byc¢ to przyczyng porysowania powierzchni ekranu.

 Zbyt dtugie nieprzerwane korzystanie ze stuchawek podtgczonych do tabletu Tablet i/lub
ustawianie zbyt wysokiego poziomu gtosnosci w czasie korzystania ze stuchawek moze
spowodowac powazne uszkodzenie stuchu.

* Aby unikng¢ wypadkéw drogowych, gdy uzywasz tabletu Tablet nie przekraczaj jezdni
oraz nie prowadz pojazdow silnikowych ani rowerdw.

» Uzytkujgc tablet Yarvik Tablet korzystaj tylko z dozwolonych baterii, tadowarek i
akcesoriow. Wykorzystywanie jakichkolwiek innych produktow podczas uzytkowania tabletu
Tablet moze stwarzac niebezpieczenstwo i famac postanowienia gwaranciji.

* Do czyszczenia tabletu Tablet uzywaj tylko delikatnie zwilzonej — wytgcznie wodg —
bawetnianej Sciereczki. Tablet Tablet nie powinien by¢ czyszczony zadnym srodkiem do
czyszczenia (szyb/szkia).

Uzytkowanie tabletu Yarvik Tablet mozesz rozpoczg¢ zaraz po wyjeciu go z opakowania, bez koniecznosci
uprzedniego natadowania baterii.

Zaleca sig, aby nie dotadowywac baterii przed pierwszym uruchomieniu urzgdzenia, ale natadowac jg w
petni dopiero wtedy, gdy zostanie po raz pierwszy catkowicie wyczerpana.

Jezeli tablet Tablet nie uruchamia sie zaraz po wyjeciu z opakowania, oznacza to, ze bateria jest juz
catkowicie wyczerpana i powinna zostac¢ w pierwszej kolejnosci natadowana.

Powrét do spisu tresci

E Pierwsze uruchomienie tabletu Tablet

Po pierwszym uruchomieniu tabletu Yarvik Tablet wyswietlona zostanie sekwencja powitalna.

Pierwsze uruchomienie po wyjeciu z opakowania moze trwaé¢ dos¢ dtugo — okoto 2-3 minuty.

Po zakonczeniu wyswietlania sekwencji powitalnej tablet Tablet zakohczy uruchamianie i wyswietli ekran
blokady systemu operacyjnego Android.
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%] S

Tuesday, February 7

Ekran blokady systemu operacyjnego Android

Przeciggnij pasek blokady (A) do prawej, aby odblokowac tablet Tablet. Wyswietlony zostanie wtedy ekran
domowy systemu operacyjnego Android.

Powrét do spisu tresci

n Ekran domowy systemu operacyjnego Android
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4 5 6 /7 89

Ekran domowy systemu operacyjnego Android

U dotu ekranu tabletu Tablet zawsze wyswietlany jest pasek stanu.
Pasek stanu wyswietla zaréwno informacje o systemie, jak i przyciski funkcyjne.

1 - Menu aplikacji i widgetow (w niektoérych modelach moze byc zlokalizowane u dotu, po Srodku ekranu
domowego)

2 - Widget (zegar analogowy)

3 - Ikony skrétow aplikaciji

4 - Przycisk powrotu — przejscie do poprzedniego ekranu lub poprzedniej strony internetowej w czasie
korzystania z przegladarki

5 - Home — przejscie do ekranu domowego systemu operacyjnego Android

6 - Przycisk menedzera zadan

7 - Czas systemowy

8 - Wskaznik mocy sygnatu Wi-Fi

9 - Wskaznik poziomu natadowania baterii

Ekran domowy sktada sie z wielu stron, do ktorych dostep mozna uzyskac poprzez wykonywanie gestéw
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swipe w lewo/prawo na ekranie domowym.

Aby sprawdzi¢, ktore aplikacje dziatajg w tle, nalezy przej$¢ do menedzera zadan, naciskajgc odpowiedni
przycisk (6).

Settings

Browser

Calculator

o .
Clock \ l .
OIB-E-L’?
i TEENTEwE
ESFile Expl 8 AmMERREEE

W widoku menedzera zadan wystarczy klikng¢ dziatajgcg aplikacje, aby szybko sie do niej przetgczyc.
Dziatajgca aplikacja mozna zamkngC poprzez nacisniecie i przytrzymanie jej i klikniecie polecenia ,Remove
from list” (,Usun z listy”).

Powrét do spisu tresci

m Dodawanie widgetow i skrotow do ekranu domowego

Aby doda¢ widget, nacisnij przycisk menu aplikacji i widgetéw, ktory znajduje sie w prawym gérnym rogu
| |
ekranu domowego: HEE

Na kranie zostang wyswietlone wszystkie zainstalowane aplikacje i widgety; kazda z grup programow moze
by¢ przeglgdania oddzielnie, po nacisnieciu jednego z przyciskéw znajdujgcych sie u gory ekranu: ,Apps”
(-Aplikacje”) lub ,Widgets” (,Widgety”).

Nacisnij ,Widgets” (,Widgety”), aby przeglgda¢ wszystkie dostepne widgety. Gdy wszystkie widgety zostang
wyswietlone, mozesz przejs¢ do kolejnego ekrany (jezeli jest dostepny) za pomoca gestu swipe.
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Nacisnij i przytrzymaj wybrany widget, az wyswietlony zostanie ekran domowy, po czym upus¢ widget na
wybranym, wolnym obszarze ekranu domowego.

Aby dodac¢ skrét jakiejkolwiek aplikacji, naci$nij przycisk menu aplikacji i widgetow, ktéry znajduje sie w
| |
prawym gérnym rogu ekranu domowego: HEE

Na kranie zostang wyswietlone wszystkie zainstalowane aplikacje i widgety; kazda z grup programow moze
by¢ przeglagdania oddzielnie, po nacisnieciu jednego z przyciskdw znajdujgcych sie u gory ekranu: ,Apps”
(-Aplikacje”) lub ,Widgets” (,Widgety”).

Nacisnij ,Apps” (,Aplikacje”), aby przeglada¢ wszystkie dostepne aplikacje.

Nacisnij i przytrzymaj wybrang aplikacje, az wyswietlony zostanie ekran domowy, po czym upus$c¢ skrét na
wybranym, wolnym obszarze ekranu domowego.

Aby usungc¢ widgety i/lub skroty aplikacji z ekranu domowego, nacisnij i przytrzymaj je, po czym przeciggnij
do wyswietlonej u gory ekranu domowego ikony kosza ,Remove” (,Usun”).

Powrét do spisu tresci

m Ustawianie tapety

Aby zmieni¢ tapete ekranu domowego, nacisnij i przytrzymaj dowolny obszar ekranu domowego, az do
wyswietlenia menu ,Select Wallpaper from” (,Wybierz tapete sposrod”).

Wyboru mozna dokona¢ sposréd: ,Live Wallpapers” (,Tapety na zywo”) (tapety animowane), ,Super-HD
Player” (,Odtwarzacz Super-HD”) (galeria zdjec¢/filméw) lub ,Wallpapers” (,Tapety”) (domysine obrazy).

Powroét do spisu tresci

EE] Menu aplikacii

Nacisnij przycisk menu aplikacji i widgetow, ktéry znajduje sie w prawym gornym rogu ekranu domowego:

LI
I

Gdy system wyswietli widgety, nacis$nij ,Apps” (,Aplikacje”), aby przeglgdac zainstalowane aplikacje.
W tym menu znajdujg sie wszystkie fabrycznie zainstalowane programy lub ,aplikacje”, jak réwniez

dodatkowe aplikacje, ktore uzytkownik zainstalowat.
Mozesz uruchomic¢ dowolng aplikacje, naciskajgc odpowiednig ikone.

file:///Volumes/Product_Data/TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_pl.htmI[29-07-13 11:34:37]



Yarvik Tablet Reczny
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Ekran aplikaciji

Powrét do spisu tresci

n Konfiguracja tabletu Yarvik Tablet
m Menu Settings
(Ustawienia)

Do menu Settings (Ustawienia) n mozesz przejs¢ naciskajgc ikone ustawien na ekranie domowym
systemu operacyjnego Android lub z poziomu ekranu aplikacji. W menu Settings (Ustawienia) znajduje sie
lista opcji, w ramach ktorych tablet Yarvik Tablet moze zosta¢ skonfigurowany.
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Dalej przedstawione zostang najistotniejsze z nich:

Powrét do spisu tresci

m Wi-Fi i Bluetooth

Nawigz potgczenie z bezprzewodowg siecig Wi-Fi.
Przestaw wytgcznik do potozenia ,On” (,WL.”), aby aktywowac potgczenie Wi-Fi.
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Yarvik Tablet Reczny

Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Dostepne sieci Wi-Fi zostang wyswietlone po prawej stronie ekranu. Dotknij wybranej sieci. Jezeli sie¢ jest
zabezpieczona, wyswietlony zostanie komunikat informujgcy o koniecznosci wprowadzenia sieciowego
klucza bezpieczenstwa.

Nacisnij przycisk ,Connect” (,Potgcz”) — tablet Tablet rozpocznie tgczenie z siecia.
Gdy pod nazwg sieci wyswietlony zostanie komunikat ,Connected” (,Potagczono”), a ikona sity sygnatu

bezprzewodowego zostanie wyswietlona na dolnym pasku stanu, nawigzanie potgczenia z bezprzewodowg
siecig zakonczyto sie powodzeniem.

Przegladanie adresu MAC Wi-Fi tabletu Yarvik Tablet
Na ekranie ustawien Wi-Fi kliknij przycisk menu, ktéry znajduje sie w prawym gérnym rogu.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Nacisnij przycisk ,Advanced” (,Zaawansowane”) w rozwinietym menu.

Adres MAC Wi-Fi zostanie wyswietlony na ekranie ,Advanced Wi-Fi” (,Zaawansowane ustawienia Wi-Fi’) w
czesci ,MAC address” (,Adres MAC”).

Bluetooth (ma zastosowanie tylko w przypadku modeli urzadzen Yarvik z modutem Bluetooth - aby
zweryfikowacd, czy urzadzenie jest wyposazone w Bluetooth, nalezy odnies¢ sie do danych technicznych
zamieszczonych na opakowaniu).

Bluetooth mozna uzywac¢ do nawigzywania potgczenia z urzgdzeniami peryferyjnymi, kompatybilnymi z
Bluetooth, takimi jak: myszy, klawiatury, gtosniki i stuchawki.
Przesun przetgcznik On/Off (Wt./Wyt.) modutu Bluetooth do potozenia "On" (Wt.), aby wigczy¢ Bluetooth.
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Po wigczeniu tablet Yarvik Tablet automatycznie rozpocznie wyszukiwanie pobliskich urzgdzen Bluetooth.
Urzadzenia Bluetooth mozna zawsze wyszukac recznie, klikajgc przycisk "Search for Devices" (Wyszukaj
urzgdzenia), ktory znajduje sie w prawym gornym rogu ekranu.

W tym celu niezbedne moze by¢ przetgczenie podtgczonych urzgdzen peryferyjnych do "trybu parowania".
Informacje na ten temat znajdujg sie w instrukcjach obstugi odpowiednich urzgdzen peryferyjnych.

Wszystkie wykryte urzgdzenia zostang wyswietlone na liscie "Available Devices" (Dostepne urzgdzenia):

Settings

WIRELESS & NETWORKS
* Wi-Fi s
¢ Yarvik GoTab
b

yother Bluetooth devices

Bluetooth

- AVAILABLE DEVICES SEARCHING
(% Data usage

= Mouse
More...
DEVICE i Keyboard

¥} Sound
] mac
 Display

Kliknij wykryte urzgdzenie Bluetooth, aby sparowac je z tabletem Yarvik Tablet.
Wyswietlone zostanie okno komunikatu "Bluetooth pairing request" (Zgdanie parowania Bluetooth):

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

Usually 0000 or 1234

PIM contains letters or symbols
You may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

W celu przeprowadzenia parowania wiekszo$¢ urzgdzen Bluetooth wymaga podania kodu pin. Ten kod to
zwykle 0000 lub 1234. Jezeli kod jest inny, informacje na ten temat znajdujg sie w instrukcjach obstugi
odpowiednich urzadzen Bluetooth.

Po wprowadzeniu wiasciwego kodu pin, nacisnij "OK".

Tablet Yarvik Tablet rozpocznie proces parowania z urzgdzeniem Bluetooth, a samo potgczenie zostanie
nawigzane po kilku sekundach; pod urzgdzeniem Bluetooth wybranym z listy "Available Devices" (Dostepne
urzgdzenia) wyswietlony zostanie komunikat "Connected" (Potgczenie nawigzane):

Tablet Yarvik Tablet umozliwia nawigzanie wielu potgczen z urzgdzeniami Bluetooth i uzytkowanie ich w tym
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samym czasie (np. mysz i klawiatura).

Powrét do spisu tresci

%] Sound (Dzwigk)

Z poziomu tego menu mozesz dokonac zmiany ustawien dzwieku tabletu Tablet; w tym celu mozesz uzy¢
takze przyciskow regulacji poziomu gtosnosci znajdujgcych sie na obudowie tabletu Tablet lub przyciskow
regulacji poziomu gtosnosci znajdujgcych sie na gornym pasku stanu.

Powrét do spisu tresci

m Display (Wyswietlacz)

Z poziomu tego menu mozesz wprowadzi¢ zmiany poziomu jasno$ci wyswietlacza, rozmiaru czcionek i
czasu automatycznego uspienia.

Pamietaj, ze im wyzszy poziom jasnosci wyswietlacza, tym wyzszy pobér energii. Wysoki poziom jasnosci
moze spowodowac znacznie szybsze wyczerpanie baterii.

Jezeli nie chcesz, aby obraz na wyswietlaczu obracat sie automatycznie przy pochyleniu tabletu Tablet,
mozesz witgczyc/wytgczyc tg funkcje, modyfikujgc ustawienie Auto-rotate screen (Automatyczny obrét obrazu
na wyswietlaczu).

Powrét do spisu tresci

m Apps (Aplikacje)

Z poziomu tego menu mozesz zarzgdzac aplikacjami zainstalowanymi na tablecie Yarvik Tablet.
Mozesz wyswietli¢ informacje o zainstalowanych aplikacjach, dotykajgc wybranej aplikacji lub w razie
potrzeby odinstalowaé¢ wybrane aplikacje, korzystajgc w tym celu z przycisku ,Uninstall” (,Odinstalu;j”).
Pamietaj, ze fabrycznie zainstalowane aplikacje domysine (takie jak, np. kalkulator) nie mogg zostaé
odinstalowane.

Powrét do spisu tresci

m Storage (Pamieé) i dostep do pamieci na karcie
MicroSD/napedzie USB

Wyswietlanie informacji na temat pamieci wewnetrznej. Jezeli w urzgdzeniu umieszczona jest karta MicroSD,
w tym miejscu wyswietlane bedg takze informacje na temat pamieci umieszczonej karty.

taczenie tabletu Yarvik Tablet z komputerem PC lub Mac za pomoca USB

file:///Volumes/Product_Data/TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_pl.htmI[29-07-13 11:34:37]



Yarvik Tablet Reczny

Tablet Yarvik Tablet mozna podtgczy¢é do komputera PC lub Mac za pomocg dostarczonego kabla USB.
Po podtgczeniu do komputera mozesz uzyskac dostep do pamieci wewnetrznej tabletu Tablet oraz do
pamieci karty MicroSD (jezeli jest umieszczona w tablecie), tak jak w przypadku standardowych urzgdzen
pamieci masowej USB.

W celu okreslenia portu slave USB tabletu nalezy odnies¢ sie do drukowanej wersji podrecznika szybkiego
uruchamiania tabletu Yarvik Tablet. Podtgcz kabel USB do portu slave USB tabletu Yarvik Tablet oraz do
portu USB komputera.

W prawym dolnym rogu ekranu tabletu Tablet jeden po drugim wyswietlone zostang dwa komunikaty:

) USB debugging connected

$  USB connected

Gdy wyswietlony zostanie drugi komunikat: ,USB connected” (,USB podtgczone”), nalezy go klikngg.
Wyswietlony zostanie ekran:

e

% USB Mass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Kliknij przycisk ,Turn on USB storage” (,Wtgcz pamie¢ USB”).
Wyswietlone zostanie okno z komunikatem:
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If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancel

Kliknij ,OK”, aby potwierdzic.
Pamie¢ wewnetrzna tabletu Yarvik Tablet zostanie wyswietlona w systemie plikow komputera jako
urzgdzenie pamieci masowej i moze zosta¢ wykorzystana w celu, np. kopiowania plikow z i na tablet Yarvik

Tablet.
Jezeli w tablecie umieszczona jest karta MicroSD, zostanie ona rozpoznana przez komputer jako kolejne
urzgdzenie pamieci masowe;.

Aby wytgczy¢ funkcje pracy jako urzgdzenie pamieci masowej, kliknij przycisk , Turn off USB storage”
(»Wytacz pamie¢ USB”) i odtgcz kabel USB.

Uwaga: Aby uzyskaé dostep do pamieci tabletu Yarvik Tablet nie sg potrzebne sterowniki sprzetowe.
Wyswietlany przez komputer komunikat, ktory informuje o koniecznosci instalacji sterownikoéw, moze zosta¢
zignorowany.

: ) Uzyskaj dostep do karty MicroSD lub napedu USB za posrednictwem eksploratora
g plikow ES File Explorer

Jezeli w tablecie Yarvik umieszczona zostata karta MicroSD lub podtgczony do niego zostat naped USB,
mozesz uzyskac dostep do zawartosci zgromadzonej na tych w nosnikach, postepujgc wedtug ponizszego
opisu:

Otwoérz aplikacje ES File Explorer (Eksplorator plikow) i kliknij opcje Local (Lokalnie) w menu
znajdujgcym sie po lewej — "Fast Access" (,Szybki dostep”).

Fast Access

Favorite

Local

Library

MNetwork

Tools
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Lista Local (Lokalnie) zostanie rozwinieta; wyswietlone zostang wszystkie dostepne lokalizacje do zapisu.
Karta MicroSD znajduje sie zwykle na samym konhcu listy Local (Lokalnie) i w ponizszym przyktadzie jest
okreslona jako external_sd:

Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Pamietaj, ze nazwa karty MicroSD moze by¢ inna. Inne nazwy, takie jak sd-ext lub ext-sd mogg byc¢
wykorzystywane w zaleznosci od modelu urzgdzenia.

Jezeli naped USB zostat podigczony za posrednictwem portu/adaptera host USB, bedzie on wyswietlany
(tak, jak to zostato przedstawione na przyktadzie powyzej) jako usb_storage.
Nazwa napedu USB takze moze by¢ inna.

Powrét do spisu tresci

Language & input (Jezyk i sposoby wprowadzania)

Za posrednictwem opcji ,Select language” (,Wybierz jezyk”) mozesz wybrac jezyk wyswietlacza tabletu
Yarvik Tablet. Ustawienie to bedzie obowigzywato dla wszystkich ekranéw tekstowych w systemie.

Za posrednictwem opcji ,Android keyboard” (,Klawiatura Android”) mozesz wyswietli¢ klawiature ekranowg
tabletu Tablet.

Powroét do spisu tresci
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[E] Date & time (Data i godzina)

Z poziomu tego menu mozesz ustawic¢ date i godzine tabletu Yarvik Tablet.

Powrét do spisu tresci

H Apps (Aplikacje)

Tablet Yarvik jest dostarczany z fabrycznie zainstalowanymi aplikacjami (patrz przyktady ponizej).

e

Browsear Calculator Calendar Camera Clock

ES File Explorer

=g A8
= 0O iy

Play Store Seltings Sound Recorder Video

FBReader Gallery Manual Music

Browser (Przegladarka)
Przegladarka internetowa do przeglgdania witryn internetowych.

Calculator (Kalkulator)
Kalkulator z kilkoma prostymi funkcjami.

Calendar (Kalendarz)
Kalendarz do prowadzenia i przeglgdania spisu spotkan.

Camera (Kamera)

Do wykonywania zdje¢ i nagrywania filméw za pomocg wbudowanej kamery.

Clock (Zegar)
Podstawowy budzik.

Downloads (Menedzer pobierania)

Downloads

OfficeSuite

© & M

Email

o}

People

Wyswietla biezgce, jak i zarchiwizowane pliki pobrane za posrednictwem przegladarki.

E-mail (Poczta elektroniczna)
Klient poczty elektronicznej do wysytania i odbierania wiadomosci e-mail.

ES File Explorer (Eksplorator plikow)

Eksplorator plikow do przegladania/otwierania folderow i dokumentéw zgromadzonych na tablecie Yarvik.

Patrz rozdziat 4.6, aby uzyska¢ wiecej informaciji.

FBReader (Czytnik ebookéw)
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Czytnik ebookdéw obstugujgcy formaty: epub, fb2 oraz (czesciowo) mobipocket.

Gallery (Galeria)
Przegladarka obrazow. Aplikacja do przeglgdania obrazow odtwarza takze filmy wideo. Lista obstugiwanych
formatéw plikéw znajduje sie w danych technicznych danego modelu Yarvik.

Manual (Podrecznik)
Niniejszy cyfrowy podrecznik Yarvik.

Music (Muzyka)
Odtwarzacz audio/muzyczny. Lista obstugiwanych formatéw plikéw audio/muzycznych znajduje sie w danych
technicznych danego modelu Yarvik.

OfficeSuite (Zestaw biurowy)
Przegladarka MobiSoft OfficeSuite. Umozliwia otwarcie plikéw Word, Excel, PowerPoint i PDF.

People (Ludzie)
Aplikacja ksigzki adresowe;.

Play Store (Sklep z aplikacjami)
Sklep z aplikacjami umozliwiajgcy pobieranie darmowych lub ptatnych aplikacji na system Android.
Wymagana jest rejestracja do (darmowego) konta Google.

Settings (Ustawienia)
Narzedzie konfiguracyjne tabletu Yarvik.

Sound Recorder (Dyktafon)
Do nagrywania i odtwarzania komunikatow gtosowych.

Video (Wideo)

Odtwarzacz wideo. Lista obstugiwanych formatéw plikbw wideo znajduje sie w danych technicznych danego
modelu Yarvik.

* Wyglad aplikacji (hazwa i/lub ikona) oraz ich liczba mogg sie roznic.

Powrét do spisu tresci

ﬂ Informacije o licencji GNU/GPL

Zapoznaj sie z informacjami odnoszacymi sie do kwestii prawnych, do ktérych dostep mozesz uzyskac
przechodzg w tablecie Yarvik Tablet do Settings (Ustawienia) — About tablet (Informacje o urzgdzeniu) —
Legal information (Informacje odnoszgce sie do kwestii prawnych) (niezbedne jest potgczenie internetowe)
lub odwiedz strone internetowg http://source.android.com/source/licenses.html, aby uzyskac¢ wiecej
informacji.

Powroét do spisu tresci

Oswiadczenie gwarancyjne
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Yarvik oferuje 2-letnig gwarancje specjalng na wszystkie swoje produkty.
Aby uzyskac wiecej informaciji, odwiedz strone yarvik.com/service.

Powrét do spisu tresci

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, ltaly, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

* France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information
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Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.

Safety Information
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Yarvik Tablet Tabl Vi

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

* Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

+ Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
screen surface.
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» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

« If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.
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AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

facebook.com/yarvik
twitter.com/yarvikce
i youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com

YARVIK.COM

Powroét do spisu tresci
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=Térgymutaté 7\" AV | K

SELECT LANGUAGE

1 Els6 hasznalat elott

2 Tablet inditas

3 Android Kezdéképerny
3.1 Vezérléelemek é ran
3.2 Hattérkép beallitdsa

3.3 Alkalmazasi meni

4 A Yarvik Tablet beallitasai
4.1 Beallitasi meni

4.2 WiFi és Bluetooth
4.3 Hang
4.4 Kijelzé

4.5 Alkalmazasok
4.6 Tarolas és a MicroSD/USB-meghajté elérése
4.7 Nyelv és bemenet

4.8 Datum és id6

5 Alkalmazasok

6 GNU/GPL licenszinformaciok
i nyil

8 Important Information

n ElsO hasznalat elott

Tisztelt Felhasznald!

K&sz06njuk, hogy a termékiinket vasarolta meg!
Uj Yarvik Tablet-je gyors és kényelmes hasznélata érdekében gondosan olvassa at a jelen utasitast
hasznalat el6tt.

file:///Volumes/Product_Data/TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_hu.htmlI[29-07-13 11:34:52]



Yarvik Tablet leiras

Reméljuk, a legteljesebb mértékben és lehet6 leghosszabb ideig élvezi majd Yarvik Tablet-jét!

Sziveskedjen < Az On Yarvik Tablet-je egy precizis elektronikus termék, ne prébalja szétszerelni, mert
figyelembe megszinik a szavatossag és mikodési hibat okozhat;

venni:
* Kerllje a termék er6és meg- vagy odautését;

* Ne hasznalja a Tablet-et magas vagy alacsony hémérsékleten, vagy olyan kérnyezetben,
ahol nedvesség, por vagy magneses mez6 hatasa érheti;

* Ne tegye ki a Tablet-et er6s napsutésnek hosszabb ideig;

* Ne kezelje a Tablet érintbképernydjét hegyes targyakkal, mert megkarcolhatjak a
képerny6 fellletét;

* Fejhallgato hasznalata a Tablet-el tul hosszu ideig, és / vagy fejhallgaténal a hangerd tul
magasra allitasa sulyos hallaskarosodast okozhat;

» Kdzlekedési balesetek megel6zése érdekében a Tablet fejhallgatoval torténd
hasznéalatakor ne keresztezzen utat, ne motorkerékparozzon vagy kerékparozzon;

» Csak az engedélyezett akkumulatorokat, toltéket és tartozékokat hasznalja a Yarvik
Tablet-el. Barmely més termék hasznalata a Tablet-el veszélyes lehet és sértheti a
szavatossagi el6irasokat;

» A Tablet-et csak enyhén nedves pamut anyaggal tisztitsa, és a pamutot csak vizzel
nedvesitse. A Tablet-et nem szabad semmilyen (Uveg-)tisztitészerrel tisztitani.

Kicsomagolas utan rdégtdén hasznalhatja a Yarvik Tablet-et, az akkumulator téltése nélkul.

Az akkumulator szamara a legjobb, ha el6szor a benne |év6 tdltéssel Uzemel, elészor teljesen lemerul, majd
teljesen feltdlti.

Ha a Tablet kicsomagolas utan nem indul, akkor az akkumulator mar teljesen le van merilve, ekkor
természetesen el6szor fel kell téltenie.

Vissza az
indexhez

H Tablet inditasa

A Yarvik Tablet els6 bekapcsolasakor az inditasi szekvencia jelenik meg.
A legelsb bekapcsolas id6be telhet, kb. 2-3 percbe.
Az inditasi szekvencia utan a Tablet kész az indulassal, és az Android Zarolasi Képerny6 jelenik meg.
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161113 O

Tuesday, February 7

Android Zarolasi Képernyo

Csusztassa a zaroéreteszt (A) jobbra a Tablet zarasa oldasahoz. Ekkor az Android Kezdéképerny6 jelenik
meg.

Vissza az
indexhez

H Android Kezd6képernyo
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JACVIK

4 5 6 /7 89

Android Kezdbképernyd

A Tablet Kezddképernydje aljan mindig ott talalja az allapotsavot.
Az allapotsav rendszerinformaciokat és funkcidgombokat tartalmaz.

1 - Alkalmazas és grafikai elem menl (néhany modellnél a fémenii alsé részének k6zepén helyezkedik el)
2 - Widget (anal6g 6ra)

3 - Alk. parancsikon

4 - Vissza gomb - vissza az el6z6 képerny6hoz, bongészénél az el6zé honlaphoz

5 - Kezdb - Vissza az Android Kezd6képerny6hoz

6 - Tébbalkalmazéds gomb

7 - Rendszerid6

8 - Wi-Fi jel

9 - Akkumulator szintjelzés

A Kezdéképerny6 tdobb oldalt tartalmaz, amelyek a Kezdéképernyét balra / jobbra végighuzva jelennek meg.
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A hattérben fut6é alkalmazasok megtekintéséhez nyomja meg a tébbalkalmazas gombot (6) a
tobbalkalmazasi képernyé megjelenitésére.

Settings

Browser

Calculator

Clock \ l
| S]]

L E R EEELE.
ESFile Expl amEEEEEEE

Kattintson a tdbbalkalmazas nézetben a futé alkalmazasra annak gyors eléréséhez. Futd alkalmazast
bezarhat, ha hosszan nyomja és kattint erre: "Remove from list" (,Eltavolitas listabdl”).

Vissza az
indexhez

m Vezérloelemek (widget) és parancsikonok hozzaadasa a
Kezd6képerny6hoz

Egy widget hozzaadasahoz nyomja meg az alk. és widget gombot a Kezdéképernyd jobb fels6é sarkaban:

LI
I

A bejové képernyén megtalal minden installalt alkalmazast és widget-et, mindketté kulon lathatd ezt
megnyomva: "Apps" (,Alkalmazasok”) vagy ezt: "Widgets" (,Vezérlbelemek”) a képerny6 tetején.
Nyomjon "Widgets" (,Vezérléelemek”) az 6sszes elérheté widget megtekintéséhez. Az 6sszes widget
megjelenitésekor végighuzhatja a képernyét a kdvetkezd oldal bongészéséhez (ha van).

Tartsa nyomva a kivant widget-et, megjelenik a Kezdéképernyd, engedje el a widget-et a Kezddképernyd
barmely Gres helyén.
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Egy parancsikon egy alkalmazashoz adasahoz nyomja meg az alk. és widget gombot a Kezd6képernyd jobb
L
fels6 sarkaban: HEE

A bejové képerny6n megtalal minden installalt alkalmazast és widget-et, mindketté kulon lathatd ezt
megnyomva: "Apps" (,Alkalmazasok”) vagy ezt: "Widgets" (,Vezérlbelemek”) a képerny6 tetején.
Nyomijon "Apps" (,Alkalmazasok”) minden telepitett alkalmazas megtekintéséhez.

Tartsa nyomva a kivant alkalmazast, megjelenik a Kezd6képernyd, engedje el a parancsikont a
Kezdb6képerny6 barmely Ures helyén.

Widgets és / vagy alkalmazasi parancsikon Kezddképernydrél eltavolitasahoz tartsa nyomva azt, vonszolja a
megjelend "Remove" (,Eltavolitas”) Lomtar ikonhoz a Kezdéképernyd tetején.

Vissza az
indexhez

E¥] Hatterkép beallitasa

A Kezd6képerny6 hattérképe valtoztatasahoz tartsa nyomva a Kezdéképerny6t, amig a “Select Wallpaper
from” menu feljon.

Valaszthat ezekbdl: "Live Wallpapers" (mozgo hattérkép), "Super-HD Player" (fotd/vided galéria) vagy
"Wallpapers" (alapértelmezett alléképek).

Vissza az
indexhez

m Alkalmazasi menu

[ | |
Nyomja meg az alk. és widget gombot a Kezdéképernyé jobb felsé sarkaban: HEE

Amikor a rendszer mutatja a widget-ket, nyomjon "Apps" (,Alkalmazasok”) az 6sszes telepitett alkalmazas
megtekintéséhez.

Itt megtalal minden elére telepitett programot vagy ,alkalmazast”, valamint az On éltal telepitett tovabbi
alkalmazasokat.
Barmely alkalmazast a megfelel6 ikon megnyomasaval indithat.
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700 M

Browsad Calculalar Calandar Camera Chaek Dawnlaads Emuml

BENMEF » O£ 8

5 Fite Explarar FBRmadaer Gepllgry Manual QOfficasula Faaopla

- r apdid
n __r Q 5 |

Play Slome Saltings Sound Recordar Video

Alkalmazasi képernyé

Vissza az
indexhez

B A Yarvik Tablet beallitasai
m Beallitasok menu

Nyomja meg a Bedllitasok ikont E az Alkalmazasok menulben, ekkor belép a Beallitasok menlbe. A
Beallitasok menuben talalja meg a Yarvik Tablet beallitasi lehetéségeit.
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NETWORKS

+ Wik

% Data usage
Mare.,

DEVICE

4 Sound

4} Display

Storage

Battery

Accounts & sync

i Location services
Security
Language & input

2 Backup & reset

SYSTEM

L Date & time
Accessibility
Developer options

(I About tablet

Beallitasok menti

Megnézzik a legfontosabb részeket:

Vissza az
indexhez

¥ WiFi és Bluetooth

Csatlakozas bedllitasa drotnélkili Wi-Fi halézatra.
Csusztassa a Be / Ki gombot ide: "On" (,Be”) a Wi-Fi aktivalasahoz.
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Yarvik

Connected

Yarvik Support
Secured with WPA/WPA2 (protected network
available)

Az elérhetd Wi-Fi halozatok megjelennek a halézatok listajan a jobboldali képernydn. Erintse meg a
valasztani kivant hal6zatot. Védett haldzat esetén kéri a haldzat biztonsagi kulcsat.

Nyomja meg a ,Connect” (,Csatlakozas”) gombot, és a Tablet csatlakozik a halézathoz.
Amikor a ,Connected” (,Csatlakozva”) megjelenik a hal6zat neve alatt, illetve a drotnélkdli vétel ikonja az alsé
allapotsavon, a csatlakozas sikeres.

A Yarvik Tablet Wi-Fi MAC cimének megtekintése
A Wi-Fi beallitasok képernydn belul kattintson a mend gombra a jobb fels6é sarokban.

SCAN ADD NETWORK

Advanced

Nyomjon "Advanced" (,Specialis”) a megnyilé meniben.

Az On Wi-Fi MAC cime megjelenik a kdvetkezd "Advanced Wi-Fi" (,Specidlis Wi-Fi") képernyén ez alatt:
"MAC address" (,MAC cim”).

Bluetooth
elbirasokat a terméke dobozan, hogy van-e Bluetooth csatlakozoja).

Hasznalja a Bluetooth-t a Bluetooth kompatibilis perifériak (mint példaul egerek, billentylizetek, hangszorok
és fejhallgatok) csatlakoztatésara.
A Bluetooth aktivalasahoz allitsa a Bluetooth On/Off (Be/Ki) gombot "On" (Be) allasba.

Miutan aktivalédott, a Yarvik Tablet tablagép automatikusan elkezdi keresni a kdzelben talalhat6é Bluetooth-
eszkdzoket. A Bluetooth-eszkdzok keresése barmikor kézzel is végrehajthato a képerny6 jobb felsd
sarkaban Iévd "Search for Devices" (Eszk6zok keresése) feliratra kattintva.
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Sziikséges lehet a csatlakoztatni kivant perifériak "parositasi mod"-ba allitasa. A kérdéses periféria
hasznalati utmutatoja segitségére lehet.

A talalt eszkdzdk mindegyike megjelenik az "Available Devices" (Valaszthat6 eszkdzdk) listajaban:

Settings

WIRELESS & METWORKS

¥ Wi-Fi

. Yarvik GoTab
8 Bluetooth BEMNHSCAE LS DEACEN LB TR

] VAILABLE DEVICES SEARCHING
(% Data usage

s Mouse
More...
DEVICE # Keyboard

¥ Sound
mac

 Display

A talalati listdban szerepl6 Bluetooth eszkdzt és a Yarvik Tablet tablagépet az eszkozre kattintva
parosithatja.
Megjelenik a "Bluetooth pairing request" (Bluetooth parositasi kérelem) ablaka:

To pair with:
Mouse

Type the device's required PIN:

Usually D000 or 1234

PIM contains letters or symbols
¥ou may also need to enter this PIN on the other
device.

Cancel

A legtébb Bluetooth-eszkdz csatlakoztatdsa PIN-kddot igényel. A kod rendszerint 0000 vagy 1234. A
kérdéses periféria hasznalati utmutatéjaban nézzen utana, nincs-e az eszkdznek ettdl eltéré PIN-kodja.
A helyes PIN-kdéd megadasa utan kattintson az "OK" gombra.

Elkezdddik a Yarvik Tablet tablagép és a Bluetooth-eszkoz parositasa, néhany masodperc utan létrejon a
kapcsolat, és az "Available Devices" (Valaszthat6 eszkdzdk) listaban az érintett Bluetooth-eszk6z alatt a
"Connected" (Csatlakoztatva) felirat jelenik meg:

Egyidejlileg tdbb Bluetooth-eszkdz is csatlakoztathatd a Yarvik Tablet tablagéphez (példaul egér és
billentylzet).
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Vissza az
indexhez

m Hang

Itt tudja a Tablet hangerejét valtoztatni, egyébként még lehetséges a hangerd gombokkal magan a Tablet-
en, és a felsd allapotsav hanger6é gombijaival.

Vissza az
indexhez

¥ Kijelzs

Itt a kijelzd fényerejét, betimeéreteket és az automatikus alvé mod idejét tudja valtoztatni.
Legyen tudataban, hogy a nagyobb fényeré nagyobb energiafogyasztast jelent. Ekkor |ényegesen

gyorsabban lemerill az akkumulator.
Ha nem akarja, hogy a Tablet megdontésekor automatikuson forogjon a képernyd, akkor ezt a funkciot az

Auto-forgd képernyénél tudja beallitani.

Vissza az
indexhez

¥ Alkalmazasok

Iltt tudja kezelni a Yarvik Tablet-re telepitett alkalmazasokat.
A telepitett alkalmazasokra kattintva latja azok informaciéit, illetve az ,Uninstall” (,Telepités eltavolitasa”)

gombbal megsziintetheti a telepitést, ha szikséges.
El6re telepitett alapértelmezett alkalmazasok (pl. kalkulator) nem szintethetéek meg.

Vissza az
indexhez

m Tarolas és a MicroSD/USB-meghajto elérése

Mutatja a belsé6 memoria adatait. Ha van benne MicroSD kartya, akkor annak memoriaadatait is itt talalja.

A Yarvik Tablet csatlakoztatasa PC-re vagy Mac-re USB-vel

A Yarvik Tablet PC-re vagy Mac-re a szallitott USB kabellel csatlakoztathaté.
Szamitogeépre csatlakoztatva standard USB adattarként eléri a Tablet bels6 memorigjat, illetve - ha van - a

benne l1évé MicroSD kartyat.
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A tabla USB alarendelt portja meghatarozasahoz olvassa el a Yarvik Tablet gyors inditasi utmutatéjat.
Csatlakoztassa az USB kébelt az USB alarendelt porthoz a Yarvik Tablet-en, és egy szabad USB porthoz a
szamitogépen.

A Tablet képernydje jobb alsé részén két Uzenet jelenik meg roviddel egymas utan:

) USB debugging connected

¥  USB connected

Amikor a masodik Gzenet: "USB connected" (,USB csatlakoztatva”) megjelenik, kattintson ra.
Az alabbi képerny6 jelenik meg:

-

% USBMass Storage

USB connected

Turn on USB storage

Kattintson ide: "Turn on USB storage" (,USB tar bekapcsolasa”).
Egy Uzenetablak jelenik meg:

Turn on USE storage

If you turn on USB storage, some applications

you are using will stop and may be unavailable
until you turn off USB storage.

Cancal

Megerésitésul kattintson "OK".
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A Yarvik Tablet belsé6 memoriaja a szamitdégép fajlrendszerében egy adattarként jelenik meg, és pl. fajlokat
lehet a Yarvik Tablet-re vagy arr6l masolni.
Ha MicroSD kartya van a tabldban, azt a szamitdgép egy masodik adattarként fogja felismerni.

Az adattar funkci6 ledllitdsahoz kattintson "Turn off USB storage" (,USB tar kikapcsolasa”) és tavolitsa el az
USB kabelt.

Megjegyzés: Nincs szikseg hardver meghajtdkra a Yarvik Tablet memoridja eléréséhez. Ha a szamitdégép
meghaijté telepitését kéri, akkor egyszeriien hagyja ezt figyelmen kivdl.

; b A MicroSD-kartya és az USB-meghajto elérése az ES File Explorer fajlkezel6bél

Ha MicroSD kartyat illesztett bele vagy USB-meghajtét csatlakoztatott a Yarvik tablaszamitégéphez, az
alabbiak szerint férhet azok tartalmahoz:

Nyissa meg az ES File Explorer (ES fajlkezel6bél) alkalmazast és kattintson a Local (Helyi) menUpontra a
bal oldali "Fast Access" (,Gyors Hozzaférés”) menlben.

Fast Access

Favorite

Local

Library

Network

Tools

A Local (Helyi) lista megnyilik és kijelzi az eszk6z 6sszes memoriateriletét.
A MicroSD kartya rendszerint a legalsé opcidk egyike a Helyi listan. external_sd az aldbbi példaban:
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Fast Access

Favorite

Local

Device

Download Download

external_sd MNotifications

usb_storage

Kérjik, vegye figyelembe, hogy a Micro SD kértya neve eltérhet.Mas neveket, mint azsd-ext vagy ext-sdis
hasznalhat a készilékénél.

Amikor csatlakoztatta az USB meghaijtét az USB porton/adapteren keresztil, ez a meghaijtod elérhetd lesz (a

fenti példa szerint) usb_storage.
-ként. Az USB meghajté neve szintén eltérhet.

Vissza az
indexhez

Nyelv és bemenet

Hasznalja a ,Select language” (,Valasszon nyelvet”) opciot a Yarvik Tablet képernyényelve kivalasztasahoz.

Ez az egész rendszerben minden képernyfszovegre érvényes.
Az ,Android keyboard” (,Android billentylzet”) alatt lehet beallitani a Tablet képernydn Iévé billentylizetét.

Vissza az
indexhez

E¥] Datum és ids
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Itt allithatd be a Yarvik Tablet datuma és 6rdja.

Vissza az
indexhez

ﬂ Alkalmazasok

A Yarvik tablaszamitogépet elére telepitett alkalmazasokkal szallitjuk (példak alabb).

Browsear Calculator Calendar Camera Clock Downloads Email

ES File Explorer FBReader Gallary EETIED OfficeSuite People

- sy HEs

Play Store Setlings Sound Recorder Video

Browser (Bongészd)
Net bongészé honlapok eléréséhez.

Calculator (Szamoldogép)
Szamolbégép egyszeri tudomanyos funkciokkal.

Calendar (Naptar)
Naptar alkalmazas id6pontok bevitelére és megtekintésére.

Camera (Kamera)
Képek és videofelvételek készitése a beépitett kameraval.

Clock (Ora)
Egyszerl ébresztdora.

Downloads (Letéltések)
A Bongészobdl letoltott jelenlegi és archiv anyagok.

E-mail (E-mail)
E-mail kliens elektronikus levelek fogadasara és kildésére.

ES File Explorer (ES fajlkezel6b6l)
File Explorer mappak és dokumentumok béngészésére / megnyitasara a Yarvik eszk6zon.
Kérjuk, tovabbi informacidért tekintse meg a 4.6 pontot.

FBReader (E-kdnyv olvaso)
E- kdnyv olvasé epub, fb2 és (részleges) mobipocket formatum tamogatassal.
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Gallery (Galéria)
Képnézegetd. A Galéria alkalmazas vided fajlokat is lejatszik. Kérjlk, tekintse meg a Yarvik modelljének
muszaki leirasat a kompatibilis fajl formatumok vonatkozasaban.

Manual (Leiras)
A Yarvik digitélis tablaszamitégép hasznalati utmutatoja.

Music (Zene)
Zenel/audio lejatszo. Kérjuk, tekintse meg a Yarvik modelljének miszaki leirasat a kompatibilis zene/audio
formatumok vonatkozasaban.

OfficeSuite
MobiSoft OfficeSuite néz6. Megnyitja a Word, Excel, PowerPoint és PDF fajlokat.

People (Emberek)
Az egyénekhez fiz6d6 adatok kezelése.

Play Store (App Market)
App Market alkalmazasaruhaz ingyenes vagy fizetés Android-alkalmazasok letoltéséhez.
Google-fidk regisztralasat igényli (ingyenes).

Settings (Beallitasok)
Az On Yarvik készlléke beallitdsahoz sziikséges mend.

Sound Recorder (Hangrogzitd)
Hangjegyzet/audio felvételére és visszajatszasara.

Video (Video)
Videodlejatszo. Kérjuk, tekintse meg a Yarvik modelljének miiszaki leirasat a kompatibilis video formatumok
vonatkozaséban.

* Az alkalmazas megjelenitése (név és/vagy ikon) és elérhetésége valtozhat.

Vissza az
indexhez

I}l GNU/GPL licenszinformaciok

Sziveskedjen a Yarvik Tablet-en elérhetd jogi informaciokat tanulmanyozni itt: Settings (Beallitasok) — About
fablet (A tablardl) — Legal information (Jogi informaciok) (internetkapcsolat sziikséges), vagy latogasson ide:
http: rce.android.com, rce/licenses.html tébb informacidért.

Vissza az
indexhez

Szavatossagi nyilatkozat

file:///Volumes/Product_Data/TAB07-485/Sent_artwork/Manual/internet/Yarvik/Manual/manual_hu.htmlI[29-07-13 11:34:52]



Yarvik Tablet leiras

A Yarvik minden termékére 2 éves garanciat kinal.
Kérjik, latogasson el a yarvik.com/service oldalra tovabbi informaciokért.

Vissza az
indexhez

n Important Information

Wireless LAN-Regulatory information

430,

Depending on the model, the wireless LAN built-in into tablet devices can only be used in the following
countries: Austria, Belgium, Bulgaria, Czech Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece,
Hungary, Iceland, Ireland, Italy, Luxembourg, the Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania,
Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey and the United Kingdom.

Conditions of use

When using the IEEE 802.11b/g/n Wireless LAN standard, channels 1 to 13 (2.4 GHz...2.4835 GHz) are
selectable for both indoor and outdoor use, however with restrictive conditions applying in France, ltaly and
Norway, as follows:

 France: When using this product indoor, all channels can be used without restrictions. Outdoor only
channels 1 to 6 are allowed. This means that in Peer-to-Peer, the WLAN feature can only be used outside if
the peer sets up the communication on an authorized channel (i.e., between 1 & 6). In infrastructure mode,
please make sure the access point is configured to a channel from 1 to 6 before setting up the connection.

« Italy: Use of the RLAN network is governed: Disposal of Old Electrical & Electronic

- with respect to private use, by the Legislative Decree of 1.8.2003, no. 259 (“Code of Electronic
Communications”). In particular Article 104 indicates when the prior obtainment of a general authorization is
required and Art. 105 indicates when free use is permitted;

- with respect to the supply to the public of the WLAN access to telecom networks and services, by the
Ministerial Decree 28.5.2003, as amended, and Art. 25 (general authorization for electronic communications
networks and services) of the Code of electronic communications.

* Norway: Use of this radio equipment is not allowed in the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund, Svalbard.

WEEE Symbol Information
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Correct Disposal of This product (Waste Electrical & Electronic Equipment).
(Applicable in the European Union and other European countries with separate collection systems).

This marking shown on the product or its literature indicates that it should not be disposed with other
household wasted at the end of its working life. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product should not be mixed with other commercial wastes of disposal.

Disposal of waste batteries (applicable in the European Union and other European countries with
separate collection systems)

Either of the symbols shown next may appear on the battery or on the packaging to indicate that the battery
provided with this product shall not be treated as household waste. On certain batteries this symbol might be
used in combination with a chemical symbol. The chemical symbols for mercury (Hg) or lead (Pb) are added
if the battery contains more than 0.0005% mercury or 0.004% lead. By ensuring these batteries are disposed
of correctly, you will help prevent potentially negative consequences for the environment and human health
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of the battery. The recycling of the
materials will help to conserve natural resources. In case of products that for safety, performance or data
integrity reasons require a permanent connection with an incorporated battery, this battery should be
replaced by qualified service staff only. To ensure that the battery will be treated properly, hand over the
product at end-of-life to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment.

For all other batteries, please view the section on how to remove the battery from the product safely. Hand
the battery over to the applicable collection point for the recycling of waste batteries. For more detailed
information about recycling of this product or battery, please contact your local Local government Office,
your household waste disposal service or the shop where you purchased the product.

%X

When travelling to and within the United States of America, please be aware that the U.S. Department of
Transportation (DOT) recently published new regulations that apply to passengers travelling with lithium
metal batteries and lithium-ion batteries.

For detailed information, visit http://safetravel.dot.gov/whats_new_batteries.html.
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Safety Information
Yarvik Tablet Tabl Vi

* Yarvik is not responsible for any interference that you may experience or that may be caused when
operating this device.

» Warning: We strongly advise to connect this device to a earthed wall socket when charging.

» Opening or dismantling the main unit or any of its accessories, for whatever reason, could lead to damages
that are not covered by the guarantee.

* To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified personnel only.

* To prevent fire or shock hazard, do not expose your tablet device or any of its accessories to rain or
moisture.

» Do not use or store your tablet device in a location subject to heat sources, such as radiators or air ducts;
direct sunlight; excessive dust; moisture or rain; mechanical vibration or shock; strong magnets or speakers
that are not magnetically shielded; excessively high and low temperatures; and high humidity.

* Turning off your tablet device with the power button does not disconnect the device completely from mains
voltage. To disconnect it completely, unplug the AC adapter or the power cord from mains. The socket-outlet
shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

+ Audio and picture distortion may occur if this equipment is positioned in close proximity to any equipment
emitting electromagnetic radiation.

* This apparatus is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230V, for customers in
Norway.

* Observe the following precautions to provide adequate air circulation and to ensure normal reliable
operation:

- Do not use the tablet device and/or the AC adapter while covered or wrapped in cloth. Ensure the AC
adapter operates in a clear environment.

- Turn off the tablet device before putting the device into a bag or a carrying case.

* Do not use your tablet device directly on your lap. The temperature of the base of the unit will rise during
normal operation and over time could result in discomfort or burns.

* Do not use your tablet device while walking. Listening to music with headphones or watching the LCD
screen while walking may lead to an unexpected accident and result in personal injuries.

+ Using connected headphones on the tablet device for too long and/or setting the audio volume up too high
when using headphones may cause serious hearing damage.

* Avoid strong beating of or to the product.

» Don’t operate the touch screen of the tablet device with sharp objects, as this may result in scratching the
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screen surface.

» Only use permitted batteries, chargers and accessories with your tablet device. The use of any other
products with the device can be dangerous and may violate the warranty regulations.

* Only use a slightly wet cotton cloth to clean the device, and only use water to wetten the cotton cloth. The
tablet device should not be cleaned with any sort of (glass) cleaning aid.

Wireless functionality

« If radio interference with other devices occurs while using your tablet device, do not use the wireless
functionality. Use of the wireless functionality may cause a malfunction of the devices, resulting in an
accident.

* In some situations or environments, the use of the wireless functionality might be restricted by the
proprietor of the building or responsible representatives of the organization, for example on board airplanes,
in hospitals or in any other environment where the risk of interference with other devices or services is
perceived or identified as harmful. If you are uncertain about the policy applying to the use of wireless
functionality in a specific organization or environment, you are encouraged to first ask for authorization prior
to switching it on. Consult your physician or the manufacturer of personal medical devices (pacemakers,
hearing aids, etc.) regarding any restrictions on the use of wireless functionality.

* If using wireless functionality near a pacemaker, make sure it is at least 19 inches / 50 cm away from the
pacemaker.

* Due to the transmission and reception properties of wireless communications, data can occasionally be lost
or delayed. This can be due to the variation in radio signal strength that results from changes in the
characteristics of the radio transmission path. Yarvik will not be held responsible for damages of any kind
resulting from the delays or errors in data transmitted or received via wireless functionality, or failure of
wireless functionality to transmit or receive such data.

« If the equipment does cause harmful interference to radio/TV reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the distance between the sender
and the receiver, consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Yarvik will not be
responsible for any radio/TV interference nor for any other undesired effect.

Wireless LAN Security

Creating security settings for the Wireless LAN is extremely important. Yarvik assumes no responsibility for
any security problems that may arise from the use of the Wireless LAN.

Battery pack

Do not charge the battery pack in any way other than as described in the Start guide or as designated by
Yarvik in writing.
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AC adapter
« It is highly recommended that you use a genuine Yarvik AC adapter supplied by Yarvik for your product.
» This AC adapter is intended for use with the tablet device IT products only.

* Do not place the AC adapter in contact with your skin. Remove the AC adapter away from your body if it
becomes warm and causes discomfort.

RoHS

This products has been certified as RoHS Compliant.

Dimensions, specifications, images & illustrations

All dimensions, specifications, images and illustrations are subject to change without prior notice.

facebook.com/yarvik
=] twitter.com/yarvikce

youtube.com/yarvikce

forum.yarvik.com

YARVIK.COM

| EVisszaaz |
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| indexhez \
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